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apparaître un | رز‎ collé au (+) original. Puisse Allah # nous pardonner 
nos erreurs el nous couvrir de Sa miséricorde. 


Erratum : Les 


—————— 


Biographie de l'auteur des « Trois Principes » 


L'imam, le cheikh Muhammad, fils de -Abdul-Wahháb, fils 
de Sulaymán, fils de «Ali, fils de Muhammad est un descendant 
de la tribu des Bann Tamim, 

Il est né dans le village de Uyaynal en l'an 1115 de l'Hégire 
(1703 G.), dans une famille de gens de religion, de science et 


j a 
d'honneur. Son pere était un grand savant et son grand-pere 


Sulaymán ibn ‘Alî était le savant de Najd ١ de son époque, 

Muhammad apprit le Coran par cœur avant l'âge de dix ans, 
et il étudia le Fiqh hanbalite, Il était l'objet de l'admiration de 
son père, Vue sa mémoire impressionnante, 

Il consultait souvent les livres d'exégèse du Coran (Tafsir) et 
de Hadith. Il fournissait des efforts pour apprendre la science 
nuit et jour. 

Il entreprit de voyager pour acquérir la science tout d'abord 
dans la région de Najd méme, puis vers La Mecque où il étudia 
auprès des savants ; il continua son périple vers Médine, où il 
étudia notamment auprès du cheikh ‘Abdullah ibn Ibráhim Al- 
Shammari, et son fils Ibráhim Al-Shammari, auteur du livre Al- 
‘Adhb ul-Fá'idh fi-Sharh 'Alftyyat il-Fará'idh, qui lui apprit les 
règles de l'héritage. Ce dernier lui fit rencontrer le cheikh du 
Hadith, Muhammad Hayât As-Sindi, avec qui il apprit les 
sciences du Hadith et ses rapporteurs (Ilm ur-Rijál), et qui lui 
décerna l'autorisation d'enseigner les livres principaux tels que 
le Sahíh Al-Bukhári, Sahîh Muslim, ... 

Doté d'une grande intelligence, il consacra sa vie à étudier, à 
faire des recherches et à écrire. Il retenait avec une grande 
facilité tout ce qu'il lisait et ne se lassait jamais d'écrire. Il a 
notamment retranscrit? de nombreux ouvrages d'Ibn 
Taymiyyah et de son élève, Ibn Qayyim al-Jawziyyah - qu'Allah 


1 Région centrale de l'Arabie. 


2 Rappelons que tout ceci se passe avant l'avènement de l'imprimerie en 
Arabie. 


leur fasse miséricorde - et l'on trouve ces précieux manuscrits 
conservés dans les musées. 

À la mort de son père, il commença à précher ouvertement le 
message essentiel de l'islam, at-Tawhíd, à la manière des Pieux 
Prédécesseurs (as-Salaf). Il dénoncait le polythéisme (ash-Shirk) 
sous toutes ses formes, les innovations (al-Bidac) des sectaristes 
et les choses détestables (al-Munkar). 

A cette époque, les gens de la péninsule arabique étaient 
revenus à toutes sortes de pratiques idolâtres (ash-Shirk) et a 
fortiori, ne se conformaient que peu aux rituels (al-Ahkâm) de 
l'islam. Le cheikh les incita à retourner à l'islam des origines, 
celui du Prophéte et des Compagnons. 

Il retourna vers sa terre d'origine oü il se heurta tout d'abord 
à des problémes avec les notables, puis conclut une alliance 
avec le prince Muhammad Ibn Sacüd, prince de Dirdyya - 
village proche de Riyadh. 

Ensemble, grâce à Allah, puis grâce à la Dawah du cheikh et 
l'autorité et la puissance du prince, ils réalisérent l'unité des 
tribus arabes, sous la bannière du Tawhfd. 

Lorsqu'ils eurent épuisé tous les moyens pacifiques, et 
comme certaines tribus faisaient encore obstacle à la propa- 
gation de la parole d'Allah, ils leur déclarèrent la guerre. Celle- 
ci prit fin en 1773 avec la conquête de Riyadh. 

Le cheikh se consacra ensuite entièrement à l'enseignement 
et à l'écriture. 

Son célèbre Kitáb ut-Tawhîd (Le Livre de l'Unicité) qu'il avait 
écrit à Huraymalali trente ans plus tót, était enseigné partout. 

Il écrivit de nombreux essais et livres dont : 

]- Le résumé du Salıîlı Al-Bukliüri ; 

2- Kitüb ut-Tawhid (Le Livre de l'Unicité) ; 

3- Kashf ush-Shubuhât — fil-Tawhíd — (L'élucidation des 

Equivoques Concernant le Tawhid) ; 

4- Kitáb ul-Kabá'ir (le Livre des Péchés Majeurs) ; 

5- Arbæatu Qawû'id fil-Tawhid (Quatre Règles Concernant 
]'Unicité) ; 
6- Le résumé de Zád ul-Ma‘âd (d'Ibn ul-Qayyim) 
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7- lstinbàt wl-Qur'án (Les Déductions faites à partir du 
Coran) ; 
8- Ahádith ul-Fitan (les Traditions Concernant les Troubles) ; 


9- Mukhtasar ws-Sirah in-Nabawîyyah (le Résumé de la 
Biographie du Prophète) ; 


10- Fadlû'il ul-Islám (Les Mérites de l'Islam) ; 
11- Usfil ul-'Imán (Les Fondements de la Foi) ; 


12- Tafsír ul-Qur'ân (Le Commentaire du Coran) ; 
13- Le résumé de al-Insáf ; 


14- Le résumé de al-Sharh ul-Kabír ; 

15- Massá'il ul-Jâhilfyya (Les Questions Concernant les 
Pratiques de la Période Anté-Islamique) ; 

16- Mufid ul-Mustafid ; 

17- Thalâthat ul-Usfil (les Trois Principes Fondamentaux) ; 


18- Adáb ul-Mashyi ilá-s-Salát (La Façon dont il Convient de se 
Rendre à la Prière). 


Avant de mourir, en 1206 de l'Hégire (1792 G.), le cheikh 
Muhammad ibn cAbdul-Wahháb verra le Tawhíd régner sur la 
péninsule arabique et ses environs, les précheurs se multiplier, 


et les drapeaux des partisans du polythéisme (Shirk) et des 
innovateurs tomber. 


Ses enfants ‘Abdullah, ‘Alî, Hussayn et Ibráhim lui 
succédèrent dans la prédication (Dawah) et ses descendants (la 
famille Ãl Cheikh), hommes de science et de piété, continuent 
encore aujourd’hui à jouer un rôle capital dans la vie religieuse 
de leur pays, occupant les rangs de ministre des Affaires 
Religieuses, Mufti et juges dans les tribunaux islamiques. 


Nous demandons à Allah de préserver les bénéfices de cette 
Dacwah, de nous guider et de faire de nous des guides sur Sa 
voie, car c'est Lui le Garant du Succés, le Tout-Puissant. 


Seded 


Biographie de l’auteur du Commentaire 


Son nom est Abü cAbdillah Muhammad ibn Sálih ibn 
Muhammad ibn ‘Uthaymîn al-Wuhhaybi at-Tamimf. 

Il est né dans la ville de "Unayza [dans la région centrale de 
l'Arabie Saoudite] le 27 du mois du Ramadan de l'année 1347 H 
(1926). Il a appris et étudié le Saint Coran auprès de son grand- 
père maternel, cheikh cAbdur-Rahmán ibn Sulaymán ÂI 
Dâmigh «5. Ensuite, il se mit à apprendre les sciences religi- 
euses, la calligraphie, le calcul et d'autres matières littéraires. 

Cheikh cAbdur-Rahmán as-Sa‘dî # avait confié à deux de ses 
étudiants la responsabilité d'enseigner aux enfants : le premier 
était cheikh «Ali as-Sálihi et le deuxième, cheikh Muhammad 
ibn cAbdil-cAziz al-Mutawat sb. Il étudia auprès de ce dernier, 
la croyance Wassitite (al-<Agidah al-Wasitiyah), résumée par 
cheikh cAbdur-Rahmán as-Sa‘di, et Minháj as-Sâlikin dans le 
Fiqh également du cheikh as-Sa‘df et les livres de langue arabe : 
al-Ajrumtyah et al-Alfiyah. Il a étudié les règles de l'héritage et le 
Fiqh auprès du cheikh cAbdur-Rahmán ibn CAÏ ibn cAwdân. 

Cheikh *Abdur-Rahmán ibn Nasir as-Sa‘dî fut son premier 
professeur, et celui dont il a le plus bénéficié ; il a étudié auprès 
de lui l'Unicité (at-Tawhíd), lexégese du Coran (Tafstr), le 
Hadith, le Figli, les régles de base du Figh et de l'héritage, la 
terminologie du Hadith, la grammaire et la conjugaison. Il a 
également eu comme professeur cheikh Muhammad Amin 
Ash-Shanqîtî, de qui il apprit le Tafsfr. 

Cheikh as-Sa‘dî #ë avait une grande estime pour lui, et 
lorsque le pere de Muhammad ibn *Uthaymin # voulut démé- 
nager à Riyad et emmener son fils avec lui - alors que celui-ci 
commençait à montrer qu'il était doué pour les études - cheikh 
cAbdur-Rahmán as-Sa'di:s lui écrivit : « Ce n'est pas possible ! 
Nous voulons que Muhammad reste ici afin qu'il profite, » 

Cheikh # Al-Uthaymin a dit à son sujet: « Il m'a beaucoup 
influencé par sa manière d'enseigner la science et de la Présenter aux 


hs c aS exe H p 58 2220-0-0 d 9 
étudiants en l'illustrant par des exemples et des proverbes, de même 


par son bon comportement car le cheikh Abdur-Rahmán + avail un 
comportement. exemplaire, Il était doué d'une grande science et de 
dévotion, 11 plaisantait avec Ies plus jeunes el riait avec les plus âgés. 
Il est parmi ceux. qui avait le meilleur comportement qu'il m'a été 
donné de voir, » 

Il a ensuite étudié auprès de cheikh ‘Abdul-Aziz ibn ‘Abdillah 
ibn Bàz #, considéré comme son deuxieme professeur, les livres 
de Hadith comme Sahili al-Bukhâri, ainsi que quelques ouvrages de 
cheikh al-Islàm Ibn Taymiyyah et quelques livres de Figli. Cheikh 
al-Uthaymín a dit à son sujet: « Cheikh ‘AbdulAziz Ibn Báz m'a 
beaucoup influencé par l'importance qu'il accordait au Hadith, par son 
bon comportement et sa disponibilité vis-à-vis des gens ». 

En 1371 de l'Hégire, cheikh al-Uthaymin commença à 
enseigner à la Grande Mosquée. Puis, lorsque les instituts 
d'études religieuses ouvrirent à Riyad, en l'an 1372 de l'Hégire, 
il s'y inscrivit. 

Aprés deux années, il sortit diplómé et fut nommé enseignant à 
l'institut d'études religieuses de ‘Unayzah, tout en continuant à 
étudier par correspondance à la faculté de Sharfah, et à assister 
aux cours de cheikh cAbdur-Rahmáàn as-Sa‘dî. 

Lorsque cheikh as-Sa‘dî 3 mourut, on lui confia la responsa- 
bilité d'imam de la grande Mosquée de ‘Unayzah, et d'ensei- 
gnant à la bibliothéque Nationale, ainsi qu'à l'Institut de la 
méme ville, et également dans les facultés de Sharïah et Ussûl 
ad-Dîn, à l'annexe de l'université islamique Muhammad ibn 
Sacüd de Qassim. Il était également membre du Conseil des 
Grands Savants d'Arabie Saoudite. Le cheikh était trés actif 
dans la prédication et n'hésitait pas à conseiller les prédicateurs 
partout oü il était. 

Le 15 du mois de Shawwaál de l'an 1421 (2000) de l'Hégire, 
cheikh Muhammad ibn «Uthaymin # mourut à l’âge de 74 ans, 
après une vie entière dédiée à l'enseignement, la prédication et 
la propagation du bien - qu'Allah lui accorde le Paradis. 


Cheikh al-cUthaymín # est l'auteur de plus de 40 ouvrages 
qui sont pour la plupart réunis dans la compilation de ses 
fatwas sous le titre Majmft al-Fatàwá war-Rassí'il. 
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Craduction 
du Lexle original des 


Trois Principes 


Fondamentaux 
du cheikh 


Muhammad Ibn -Abdul-Wahháb 


Seeds 


Au nom d'Allah, le Tout Miséricordieux, 
le Très Miséricordieux 


Sache - qu'Allah te fasse miséricorde - qu'il est obligatoire 
pour nous d'apprendre quatre choses. 

La première est la science, qui est la connaissance d’ Allah, la 
connaissance de Son Prophète (#) et la connaissance de la 
religion de l'islam avec les preuves. 

La deuxiéme est sa mise en pratique, la troisiéme est d'y 
inviter les gens et la quatrième est de patienter en cas de 
persécution due à cet appel. La preuve réside dans la parole 
d'Allah 3ë: « Par le Temps ! L'homme est certes, en perdition, 
sauf ceux qui croient, font de bounes œuvres, se recommandent 
la vérité et se recommandent l'endurance. »1 

Ash-Shäfif a dit: «Si Allah n'avait révélé que cette 
sourate comme preuve pour les créatures, elle leur aurait 
suffit ». Al-Bukhârt às a dit: « Chapitre : la science passe avant 
la parole et l’action. » 

Et la preuve réside dans la parole d'Allah 3 : « Sache donc 
qu'en vérité, il n'y a point de divinité [digne d'adoration] si ce 
n'est Allah, et implore le pardon pour ton péché. » Allah a donc 
commencé par la science avant la parole et l'action. 

Sache - qu'Allah te fasse miséricorde — qu'il est du devoir de 
tout musulman et musulmane d'apprendre trois choses et de 
les mettre en pratique. 

La première : c'est le fait qu'Allah nous a créés, qu'Il nous a 
accordé subsistance et qu'Il ne nous à pas laissés sans but. 

En effet, Il nous a envoyé un Prophète. Quiconque lui obéit 
entrera au Paradis et quiconque lui désobéit entrera en Enfer. La 
preuve à ce sujet réside dans la Parole d'Allah 3: « Nous vous 
avons envoyé un Messager pour être témoin contre vous, de même 


que pe venena envoyé un Messager à Pharaon. Pharaon 
désobéit alors au Messager, Nous le saisîmes donc rudement., »3 


1 Sourate Al-‘Asr. 
2 Sourate Muhammad, v. 19, 
3 Sourate Al-Muzzammil, v. 15-16, 
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La deuxième : c'est le fait qu'Allah n'agrée pas qu'on Lui 
associe qui que ce soit dans Son adoration, pas méme un ange 
rapproché ou un prophète envoyé. La preuve à ce sujet réside 
dans la parole d'Allah &&: « Les mosquées sont consacrées à 
Allah : n'invoquez donc personne avec Allah. »! 

La troisième : c'est le fait de savoir que quiconque obéit au 
Prophéte et croit en l'Unicité d'Allah n'a pas le droit de prendre 
comme alliés ceux qui s'opposent à Allah et Son Prophéte, pas 
méme ses plus proches parents. La preuve à ce sujet réside dans 
la parole d'Allah # : « Tu ne trouveras pas un peuple qui croit en 
Allah et au Jour dernier prendre pour amis ceux qui s'opposent à 
Allah et à Son Messager, fussent-ils leur pères, leur fils, leurs 
frères ou les gens de leur tribu. Ceux-là sont ceux à qui Il a écrit 
la foi dans le cœur et ceux qu'Il a secourus. Il les fera entrer dans 
des Jardins sous lesquels coulent les ruisseaux, où ils demeure- 
ront éternellement. Allah les agrée et ils L'agréent. Ceux-là sont 
le parti d'Allah. Le parti d'Allah est celui de ceux qui 
réussissent. »? 

Sache - qu'Allah t'oriente vers Son obéissance - que la 
Haníftyah, Millah d'Tbrâhîm, consiste à adorer Allah l'Unique en 
Lui vouant un culte sincère. 

C'est cela qu'Allah a imposé à toute l'humanité et c'est la raison 
pour laquelle Il l'a créée, comme Il l'a dit Lui-même X : « Je wai 
créé les Jinns et les hommes que pour qu'ils M'adorent » et le 
terme « M'adorent » signifie ici « M'unifient ». 

En outre, la chose la plus importante qu'Allah a ordonné de 
réaliser est l'Unicité qui consiste à vouer une adoration 
exclusive à Allah. Et la chose la plus importante qu'Allah a 
interdite est le polythéisme, qui consiste à adorer une autre 
divinité avec Lui. La preuve réside dans la parole d'Allah 3 : 
« Adorez Allah et ne Lui donnez aucun associé. »3 

Donc, si on te demande : quels sont les trois fondements qu'il 
est nécessaire pour toute personne de connaître ? 


1 Sourate Al-Jinn, v. 18. 
2 Sourate Al-Mujâdalah, v. 22. 
3 Sourate An-Nisá", v. 36. 
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Réponds: c'est le fait que le serviteur connaisse son 
Seigneur, sa religion et son Prophète Muhammad. 


Le premier fondement 


Et si on te demande : qui est ton Seigneur ? Réponds alors : 
mon Seigneur est Allah qui m'a éduqué ainsi que tout l'Univers 
par Ses bienfaits. Il est Celui que j'adore ; je n'adore personne 
en dehors de Lui. La preuve réside dans la parole d'Allah : 
« Louange à Allah, Seigneur de l'Univers. »! 

L'univers, c'est toute chose autre qu'Allah, et je suis un élément 
de cet univers. Si on te demande ensuite : comment as-tu connu 
ton Seigneur ? Réponds : par Ses signes et Ses créatures. Parmi Ses 
signes, il y a la nuit et le jour, le soleil et la lune. Et parmi Ses 
créatures, i| y a les sept cieux et les sept terres, ce qu'ils 
contiennent et ce qu'il y a entre eux. La preuve se trouve dans la 
parole d'Allah 35 : « Parmi Ses merveilles, sont la nuit et le jour, le 
soleil et la lune : ne vous prosternez ni devant le soleil, ni devant 
la lune, mais prosternez-vous devant Allah qui les a créés, si c'est 
Lui que vous adorez. »? ainsi que Sa parole : « Votre Seigneur, c'est 
Allah, qui a créé les cieux et la terre en six jours, puis S'est établi 
sur le Trône, Il couvre le jour de la nuit qui poursuit celui-ci sans 
arrét. (Il a créé) le soleil, la lune et les étoiles, soumis à Son 
commandement. La création et le commandement n'appartiennent 
qu'à Lui. Gloire à Allah, Seigneur de l'Univers ! ^ 

De plus, le Seigneur est celui qu'on adore, La preuve réside 
dans la parole d'Allah 4: » Ô hommes ! Adorez votre Seigneur, 
qui vous a créés, vous el ceux qui vous ont précédés, ainsi 
atteindrez-vous la piété. C'est Lui qui vous a fait la terre pour lit, 
et le ciel pour toit, qui précipite la pluie du ciel et par elle fait 
pousser toutes sortes de fruits pour vous nourrir. Ne Lui donnez 
donc pas d'égaux, alors que vous savez, „t 


i Sourate Al-Fâtihah, v. 2 

? Sourate Fussilat, v. 37 

3 Sourate Al-A'ráf, v. 54. 

4 Sourate Al-Baqarah, v. 21-22. 
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ققل: C55 ds dé od zs‏ 5 صلَى els de da‏ 
الأضل الأول 
معرفة العبد رَبه: 
a‏ ري اله لذي s qi‏ حَميع ul el‏ سودي ليس لي 
ens 5,2‏ وَالدَليلُ 2 تعاّى: p‏ الْحَمْدُ لله رب ieu‏ € [الفاتحة: 2]. 


وکل La‏ سوّى الله عاب ers Uf‏ من ذلك A‏ 


ذا قيل لَكَ: بم t a5 Y‏ 

cos any dj‏ ومن آناته: الل Cos LAAG ds‏ ومن 
za ET T La a e‏ ومن فيهن» وما DA JAN, «as‏ 
ss‏ ومن آياته Cas SGI JE‏ وَالْقَمَرُ ل 3e‏ للشّنس 35 
uil‏ وَامْجُدُوا لله الذي pado‏ إن 9x56 80 ES‏ 4 [فصلت: 37[ 
ues ds,‏ » إن ربكم الله e ale sai‏ وَالأَرْضَ في e eli is‏ 
ea‏ على Ads ds Loss iue de d uai di‏ 
x oL‏ ألا 4 EI c5 A 33 7295 assi‏ 4 الأعراف: 54[ 

PPP V Bran : Ju وله‎ Js i, 7X LIS 
Gu qe الذي جَعَلَ لَكُمْ‎ * DS LE وَالْدِينَ من فلكم‎ le 
96 af 65, cora به من‎ c Ë se £I من‎ dif aa NAT 
0 .]22 21 [البقرة:‎ 4 o s uif, taf al À las 
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Ibn Kathir x a dit : « Celui qui a créé ces choses est [le Seul] 
digne d'adoration. » 

Quant aux différentes formes d'adoration - comme l'Islâm (la 
Soumission), l'Imán (la Foi), l'Ihsân (la Bienfaisance), ainsi que 
l'invocation (Ad-Ducâ), la peur (Al-Khawf), l'espoir (Ar-Rajû’), la 
confiance (At-Tawakkul), le désir (Ar-Raghbah), l'effroi (Ar-Rahbah), 
l'humilité (Al-Khuchf), la crainte (Al-Khachyah), le retour vers 
Allah (Al-Inábah), la demande d'aide (Al-Istiânah), de protection 
(Al-Isticádhah), de secours (Al-Istigháthah), le sacrifice (Adh-Dhabh), 
le serment (An-Nadhr) et autres formes d'adoration qu'Allah a 
ordonné d'accomplir - sont toutes pour Allah 3š. La preuve réside 
dans la parole d'Allah &&: « Les mosquées sont consacrées à 
Allah : n'invoquez donc personne avec Allah. »1 

Quiconque donc voue une de ces formes d'adoration à un 
autre qu'Allah est un polythéiste mécréant. La preuve à ce sujet 
réside dans la parole d'Allah #: « Et quiconque adore avec 
Allah une autre divinité, alors qu'il n'a aucune preuve évidente 
[de son droit d'être adoré], aura à en rendre compte à son 
Seigneur. En vérité, les mécréants ne réussissent pas. »? 

De méme, il y a le hadith suivant : « L'invocation est l'essentiel 
de l'adoration. » La preuve se trouve dans la parole d'Allah X: 
« Et votre Seigneur dit : "Invoquez-Moi, Je vous exaucerai. Ceux 
qui, par orgueil, se refusent à M'adorer entreront bientót dans 
l'Enfer, humiliés." »? 

La preuve concernant la peur [d'Allah] se trouve dans la 
parole d'Allah & : « N'ayez donc pas peur d'eux. Mais ayez peur 
de Moi, si vous êtes croyants. «4 

La preuve concernant l'espoir [en Allah] réside dans la 
parole d'Allah && : « Quiconque espére rencontrer s 
qu'il fasse de bonnes actions et qu'il n'associe pe 
l'adoration de son Seigneur. »5 


on Seigneur, 
rsonne dans 


1 Sourate Al-Jinn, v. 18. 

2 Sourate Al-Mu’minûn, v. 117. 
3 Sourate Ghâfir, v. 60. 

4 Sourate Âli 2111114811, v. 175. 

5 Sourate Al-Kahf, v. 110. 
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قال ابن كثير — Les‏ ال uer‏ ہے ۽ ui‏ لوه AA‏ خو الس 
ESSI‏ 


TE 17 0 + XT 5 ^ "NE HET. ^ obs 
He, QUI coU, الله بها مثل: الإسلام‎ ef العبادة التي‎ EUST 
هرك‎ et 3 E (cl p» * م‎ ^ aa » “eú x e fa Tod 
والحشوع» والخشيّة‎ aa age «JS AS cl JU c الدعاي‎ 
3 sat deme md mets es "EE SU à Pass "cm 
ذلك من‎ PD والنذر»‎ quis والاستعائة» ا والاستغاثة,‎ AUY 


vof 


à à qe e Ai َم‎ À Sce co 


& (agi الله‎ e كدعوا‎ S ab dai of; » تَعَالَى:‎ pt وَالدَليل:‎ 
js tur eue 3L da xus Ge Oo us [18 4] 
yi عند ره‎ ar GY 08 9 T al مع‎ E36 ومن‎ D id 
[117 [المؤمنون:‎ 4 Oai aki 

Y‏ الْحَديث: ( الدُعَاء هو STERN IE‏ وقال ره 
اذغوني أستجبا لَكُمْ O‏ الذين يَستَكْبرُونَ عن عباڌتي E o BL‏ 
دَاخْرِينَ4 [غافر: 60]. 

€ be LS تخافوهُم وَحَافُون إن‎ SÉ D تعالَى:‎ d الْحَوّف:‎ JS 
.]175 [آل عمران:‎ 

وليل الرّجَاء: قو 5 y «dé‏ فمن کان يَرْجُو لقاء 45 JS Jaai‏ صَالحا 
Eoi‏ أ 4 [الكهف: 110]. 


17 


La preuve concernant la confiance [en Allah] se trouve dans 
la parole d'Allah X: «Et c'est en Allah qu'il faut avoir 
confiance, si vous êtes croyants. »! Allah dit aussi: «Et 
quiconque place sa confiance en Allah, Il [Allah] lui suffit. »? 

La preuve concernant le désir, l’effroi et l'humilité réside 
dans la parole d'Allah #: « Ils concouraient au bien et Nous 
invoquaient par amour et par crainte. Et ils étaient humbles 
devant Nous. »? 

Et la preuve concernant la crainte réside dans la parole 
d'Allah & : « Ne les craignez donc pas, mais craignez-Moi. »* 

Quant à la preuve concernant le retour vers Allah, elle réside 
dans la parole d'Allah # : « Et revenez repentant à votre Seigneur, 
et soumettez-vous à Lui. » 

La preuve concernant la demande d'aide réside dans la 
parole d'Allah 3& : « C'est Toi [Seul] que nous adorons, et c'est 
Toi [Seul] dont nous implorons l'aide. »6 En outre, il y a le 
hadith suivant : « Si tu demandes de l'aide, demande-la à Allah. «7 

La preuve concernant la demande de protection se trouve 
dans la parole d'Allah &: « Dis : Je cherche protection auprès 
du Seigneur de l'aube naissante. »8, ainsi que : « Dis : Je cherche 
protection auprès du Seigneur des hommes. »° 

La preuve concernant la demande de secours se trouve dans 
la parole d'Allah # : « Quand vous imploriez le secours de votre 
Seigneur et qu'Il vous exauça aussitôt. »10 


1 Sourate AI-Má'idali, v. 23. 

2 Sourate At-Taláq, v. 3. 

3 Sourate Al-Anbiyä’, v. 90. 

4 Sourate Al-Baqarah, v. 150. 

5 Sourate Az-Zumar, v. 54. 

6 Sourate Al-Fâtihah, v. 5. 

7 Rapporté par l'imam Ahmad, 1/293 et At-Tirmidhi, 4/575. 
8 Sourate Al-Falaq, v. 1. 

9 Sourate An-Nûs, v. 1. 

1? Sourate Al-Anfûl, v. 9. 


18 


8 T! 3? 1 EL MP EE e d a abl LN Bo A 
4 الله فتوكلوا إن کشم مؤمنين‎ dés p تُعَالى:‎ d, Si وذليل‎ 
.]3 [الطلاق:‎ 4 Ee S الله‎ de ومن يتوكل‎ D [الائدة: 23]. وقوله:‎ 


;8 495 4395 والخشوع: PELE‏ »| هم OEE IAE‏ في 
eui‏ يعوا Gente d LAS La té;‏ 4 [الأنبياء: 90[. 


55 الحشية: É YE sé E‏ الآية [البقرة: 
150[. 


وليل الإابة: مره dis D uie‏ ربكم وَأَسْلمُوا À‏ .€ الآية [الزمر: 
54[. 


[B ui] 4 iai ad, تعد‎ 3d] p set الامنتعالة: كوه‎ ss 


وفي الحَديث: (...وإذا استّعنت فاستعن (Gi‏ 


J ys .]1 [الفلق:‎ 4 a أغوذ برب‎ y cur 5 الانتعاذة:‎ us 
.]1 [الناس:‎ gout عو برب‎ 


us;‏ الاستقالة: Deb MED AS 3 p iur du‏ لكم...4 
الآية[الأنفال: 9[ 
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La preuve concernant le sacrifice réside dans la parole 
d'Allah 8 : « Dis : "En vérité, ma prière, mes actes de dévotion 
(ou mon sacrifice), ma vie et ma mort appartiennent à Allah, 
Seigneur de l'Univers. A Lui nul associé ! »1 

Et on trouve dans la Sunnah : « Maudit soit celui qui 690186 une 
bête pour un autre qu’ Allah. »? 

La preuve concernant le serment pieux réside dans la parole 
d'Allah # : « Ils accomplissent leurs vœux et ils redoutent un 
jour dont le mal s'étendra partout. »? 


Le deuxiéme fondement 


Le deuxiéme fondement est la connaissance de la religion de 
l'islam au moyen des preuves. Or, l'islam, c'est la soumission à 
Allah par l'Unicité, la sujétion en Lui obéissant et le désaveu du 
polythéisme et ses adeptes. 

De plus, la religion comporte trois degrés, à savoir : l'Islam, 
l'Imán et l'Ihsán, et chacun de ces degrés est báti sur des piliers. 

Les piliers de l'islam sont au nombre de cinq : l'attestation 
qu'il n'y a de divinité [en droit d'être adorée] si ce n'est Allah et 
que Muhammad est Son messager, accomplir la prière, 
s'acquitter de la Zakát, jeûner le mois de Ramadan, et effectuer 
le pèlerinage à la maison sacrée d' Allah. 

La preuve au sujet de l'attestation réside dans la parole 
d'Allah 3%: « Allah atteste, ainsi que les anges et ceux qui 
possèdent la science, qu'il n'y a point de divinité [digne d'ado- 
ration] à part Lui, le Mainteneur de la justice. Point de divinité 
[en droit d'étre adorée] à part Lui, le Puissant, le Sage ! »* 


1 Sourate Al-Antcüm, v. 162-163. 

? Rapporté par Muslim, Livre des sacrifices, chapitre de l'interdiction de 
sacrifier une béte pour un autre qu'Allah 4ë et de 1 
agit de la sorte. 

3 Sourate Al-Insán, v. 7. 

4 Sourate Âli 211111411, v. 18. 


à malédiction de celui qui 
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(US‏ الذبْح: o JB p suus s‏ صلآني وسكي US‏ وَمَمَاتي لله 
وب y4 élu‏ شريك لَه 4 [الأنعام: 161 — 163[. 
A NI à and‏ م à nan duas TA‏ 
ومن السنة: (لعن الله من «(al 7c‏ 
ودليل KM p uds dy yd‏ بالئذر وَيَحَافُونَ Wy‏ کان P»‏ 
ii‏ [الإنسان: 7[ 
Jo‏ الثاني 


Ans 

«lb 37:8 Le SS eiui, À AGEN ne à LEAN َه‎ 
لها أركان.‎ xo وَالحْسَان. وكل‎ OV qox yl ثلاث مَرَاتب:‎ us 
المرتبة الأولى: الإسلام.‎ - 


A 


sûr 6 ^, E ug 52 
(f n محمد مول‎ af, إله إلا الله‎ y of ass Fees foi oc 
الله الْحَرَام.‎ exc وصوم مين‎ ats "n الصّلاة‎ 


if تَعَالَى: شهد الله أله لا إله إلا هو وَالْمَلادَكَةٌ‎ DS UNI 
.]18 [آل عمرانء‎ 4 e Sod d à إله‎ S بالقسئط‎ Gd ui 


Le sens de cette attestation est qu'il n'y a point de divinité 
véritable si ce n'est Allah. Ainsi, « Il n'y a point de divinité » (La 
Iláha) nie [la légitimité de] tout être adoré autre qu'Allah, et «si 
ce n'est Allah » (III-AIláh) affirme l'unicité d'Allah Unique et 
sans associé dans Son adoration, de la méme facon qu'Il n'a pas 
d'associé dans la création. 

L'exégese de cette attestation réside dans la parole d'Allah 
قل‎ : «Et lorsqu'Abraham dit à son père et à son peuple: "Je 
désavoue totalement ce que vous adorez, à l'exception de Celui 
qui m'a créé, car c'est Lui en vérité qui me guidera”. Et il en fit 
une parole qui devait se perpétuer parmi sa descendance. Peut- 
être reviendront-ils ? «1 ainsi que le verset suivant: « Dis: "O 
gens du Livre, venez à une parole commune entre nous et vous: 
que nous n'adorions qu'Allah, sans rien Lui associer, et que nous 
ne nous prenions point les uns les autres pour seigneurs en dehors 
d'Allah." Puis, s'ils tournent le dos, dites : "Soyez témoins que 
nous, nous sommes soumis." »? 

La preuve au sujet de l'attestation que Muhammad est le 
messager d'Allah réside dans la parole d'Allah 3&: « Certes, un 
Messager pris parmi vous, est venu à vous, auquel pèsent lourd les 
difficultés que vous subissez, qui est plein de sollicitude envers 
vous, qui est compatissant et miséricordieux envers les croyants. 3 

Le sens de l'attestation que Muhammad est le messager 
d'Allah est le suivant : obéir à ses commandements, attester de 
la véracité des informations dont il nous fait part, s'éloigner de 
ce qu'il a interdit et réprimé, et n'adorer Allah qu'au moyen de 
ce qu'il a légiféré. 

La preuve au sujet de la prière, de l'aumóne légale (Zakát) et 
de l'explication du Tawhfd réside dans la parole d'Allah à : « Il 
ne leur a été commandé que d'adorer Allah, Lui vouant un culte 


exclusif, d'accomplir la prière et d'acquitter la Zakát. Voilà la 
religion de droiture. »* 


1 Sourate Az-Zukhruf, v. 26-28. 
2 Sourate Âli «Imrán, v. 64. 

3 Sourate At-Tawbali, v. 128. 

3 Sourate Al-Bayyinah, v. 5. 
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yl» من دون الله‎ pU D pas GU إله»‎ Y» à لا مَعْبُودَ بح إلا‎ Bla 
à US ما ألا لين ل‎ uso à ous لا‎ 55 à icd EE cu 
el لأبيه وَقَوْمه‎ fall Jé $i » AA وله‎ ay الذي‎ LT 
ele باقية في‎ LS aet os Ub unb إلا الذي‎ o s Ty 
أهل‎ Ji » uj i, [28 — 26 [الرحرف:‎ 4 TE m 
LS به‎ 3724 Y, إلا الله‎ ir ألا‎ Ker, uni erya xad إلى‎ Tus الكتاب‎ 
o a dign Loi tor o م ذون الله‎ cf بعصا‎ us 
[64 عمران:‎ Ji] 4 


26253 


D^ جَآءكُم رَسُولَ‎ M: us ds n dun TRS أذ‎ ih وَدليل‎ 
à |] [ © رَحيمٌ‎ io isle عَلَيكُم‎ Las عَشُمْ‎ Gale e َنفْسكُم‎ 


of Ss "P‏ ف 


ee ES e و‎ 


DE 


G5 p uus s er -— AE asia i‏ أُمرُوا إلا 
pre)‏ الله مُخْلصِينَ à‏ الدين حتفاء ء p‏ الصّلاة ويروا ES‏ وَذَلكَ دين 
x‏ 4 [البينة: 5[ 
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La preuve au sujet du jeûne réside dans la parole d'Allah Z: 0 
vous les croyants ! On vous a prescrit le jenne comme on l a prescrit 
à ceux qui vous ont précédés, ainsi atteindrez-vous la piété. »l 

La preuve au sujet du pèlerinage se trouve dans la parole 
d'Allah 3ë: « Et c'est un devoir envers Allah pour les gens qui 
en ont les moyens, d'effectuer le pèlerinage à la Maison. Et 
quiconque ne croit pas, Allah se passe largement des mondes. »? 

Le deuxième degré est la foi (Al-Îmân), qui présente un peu 
plus (bid?) de soixante-dix branches (Shu‘bah) dont la plus élevée 
est le fait de dire : il n'y a pas de divinité [en droit d’être adorée] 
si ce n'est Allah, et la plus basse, est d'óter de la route un objet 
génant et la pudeur est une des branches de la foi. 

Ses piliers sont au nombre de six: croire en Allah, en Ses 
anges, en Ses Livres, en Ses Messagers, au Jour Dernier, et 
croire au destin, qu'il soit favorable ou défavorable. 

La preuve concernant ces six piliers réside dans la parole 
d'Allah && : « La bonté pieuse ne consiste pas à tourner vos visages 
vers le Levant ou le Couchant. Mais la bonté pieuse est de croire 
en Allah, au Jour dernier, aux anges, au Livre et aux prophètes. «3 

Et la preuve concernant le destin réside dans la parole 
d'Allah 3 : « Nous avons créé toute chose avec mesure. »* 

Le troisième degréest la bienfaisance (Al-Ihsán) qui n'a 
qu'un seul pilier qui est « d'adorer Allah comme si tu Le voyais, car 
si tu ne Le vois pas, Lui, certes, te voit. » 

La preuve à ce sujet réside dans la parole d'Allah : « Certes, 
Allah est avec ceux qui [L'Jont craint et ceux qui sont bien- 
faisants. رت«‎ ainsi que Sa parole : « Et place ta confiance dans le 
Tout Puissant, le Trés Miséricordieux, qui te voit quand tu te 
leves, et (voit) tes gestes parmi ceux qui se prosternent. C'est 
Lui vraiment, Celui qui entend tout, Celui qui sait tout. »* 


1 Sourate Al-Baqarah, v. 183. 

? Sourate Âli «IEnrán, v. 97. 

3 Sourate Al-Baqarah, v. 177. 

+ Sourate Al-Qamar, v. 49. 

5 Sourate An-Nahl, v. 128. 

é Sourate Ash-Shu‘arû, v. 217-220. 
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ودليل القدر: D s jé I‏ إا كل شيء ái‏ بقدر 4[القمر: 49[ 
dil crudi -‏ الإحسّان. 
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et Sa parole: « Tu ne te trouveras dans RUE situation, tu ne 
réciteras aucun passage du Coran, et 001/5 n accomplirez aucun acte 
sans que Nous soyons témoin au moment OU VOUS 1 sain n y 

La preuve tirée de la Sunnah est le célèbre hadith de l'ange Jibril 
d'après Umar Ibn Al Khattáb (2) : « Un jour, alors que nous étions 
assis auprès de l'Envoyé d'Allah, se présenta un homme vêtu d'habits 
d'une blancheur resplendissante, et aux cheveux très noirs, On ne pouvait 
distinguer sur lui aucune trace de voyage, alors que personne d'entre nous 
ne le connaissait. Il prit place face au Prophète. Il plaga ses genoux contre 
les siens, et posa les paumes de ses mains sur ses cuisses, et lui dit : » O 
Muhammad, informe-moi sur l'islam.» L'Envoyé d'Allah dit alors: 
« L'islam consiste en ce que tu témoignes qu'il n'y a pas d'autre divinité 
[en droit d'être adorée] qu'Allah, et que Muhammad est Son envoyé, que 
tu accomplisses la prière rituelle, verses la Zakât et jeünes le mois de 
Ramadan, et que tu effectues le pèlerinage à la Maison d'Allah si tu en as 
les moyens. » Son interlocuteur lui répondit : « Tu as dit vrai », et nous de 
nous étonner, qu'il l'interroge pour ensuite l'approuver. Puis, il reprit : 
« Informe-moi sur la Foi. » Le Prophète répliqua : « La foi consiste en ce 
que tu dois croire en Allah, en Ses anges, en Ses Livres, en Ses prophétes, 
au Jugement Dernier. Tu dois croire encore au destin, qu'il te soit favorable 
ou défavorable. » L'homme lui dit encore : « Tu as dit vrai. » Et il reprit : 
« Informe-moi sur la bienfaisance », et le Prophéte lui répondit: «La 
bienfaisance consiste à adorer Allah comme si tu Le voyais, car si tu ne Le 
vois pas, certes, Lui te voit. » L'homme lui dit encore : « Informe-moi sur 
l'Heure (du Jugement Dernier) », et le Prophète lui répondit : « Sur 
l'Heure du Jugement, celui qui est interrogé n'est pas plus savant que celui 
qui le questionne. » Là-dessus, l'homme lui dit : « Mais informe-moi sur 
ses signes précurseurs. » E! le Prophète lui répondit : « Ce sera lorsque la 
servante engendrera sa maîtresse, lorsque tu verras les va-nu-pieds, ceux 
qui vont nus, les miséreux, les bergers se concurrencer dans la construc- 
tions de bâtisses de plus en plus hautes. » Là-dessus, l'homme partit. Je 
demeurai là un long moment, puis le Prophète dit : « Ô cUmar, sais-tu qui 
m'a interrogé ?» « Non », répondis-je. « Allah et Son Envoyé sont plus 


savants. » « Cet homme était l'ange Jibril. Il est venu pour vous enseigner 
votre religion. » ^ 


1 Sourate Yûnus, v. 61. 
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TASER p uus ds,‏ في شأن وما نلو i‏ من bali Y5 OTA‏ من 
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Le troisième fondement 


C'est connaître votre Prophète Muhammad (#). Son nom est 
Muhammad, fils de cAbdullah, fils de cAbdul-Muttalib, fils de 
Hashim. Háshim est issu de la tribu des Quraysh qui est une 
tribu arabe. Les arabes sont les descendants d'Ismaél fils 
d'Abraham, l'ami privilégié d'Allah, qu'Allah le couvre — ]ui et 
notre Prophète - des meilleurs éloges et les salue. Il vécut 
soixante-trois ans dont quarante, avant de devenir prophète, et 
vingt-trois en tant que prophète et messager. Il fut investi de sa 
mission de prophète lorsqu'il reçut la révélation du verset: 
« Lis! »! Il atteignit le statut de messager lorsqu'il recut la 
révélation de la sourate Al-Muddaththir. Sa ville natale est la 
Mecque et il émigra vers Médine. 

Allah l'a envoyé pour prévenir du polythéisme et appeler au 
monothéisme. La preuve à ce sujet réside dans la parole d'Allah 
& : « Û toi ! Le revêtu d'un manteau ! Lève-toi et avertis. Et de 
ton Seigneur, célèbre la grandeur. Et tes vêtements, purifie-les. 
Et de tout péché, écarte-toi. Et ne donne pas dans le but de 
recevoir davantage. Et pour ton Seigneur, endure. <2 Le sens du 
verset : « Lève-toi et avertis », c'est prévenir du polythéisme et 
appeler au monothéisme. Celui de « Et de ton Seigneur, célèbre 
la grandeur », c'est célébrer Sa grandeur par Son Unicité. Quant 
à « Et tes vêtements, purifie-les », cela signifie : purifie tes actes 
de toute forme de polythéisme. « Et de tout péché, écarte-toi » : 
le péché désigne ici les statues. 

S'écarter d'elles, c'est les délaisser, se désolidariser d'elles et 
de leurs adeptes. 

11 précha ainsi le monothéisme pendant dix ans. Aprés la 
dixième année, il fut élevé au ciel et c 


x Ms - 'est alors que les cinq 
prieres quotidiennes furent prescrites, 


1 Sourate Al-Alaq, v. 1. 
? Sourate Al-Muddaththir, v. 1-7. 
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Il pria alors à la Mecque durant trois ans, puis on lui ordonna 


d'émigrer vers Médine. 5 

La Hijrah consiste à délaisser une terre de polythéisme pour 
se rendre en terre d'islam. 

Délaisser une terre de polythéisme pour une terre d'islam est 
une obligation pour cette communauté et le restera jusqu'à 
l'avènement de l'Heure. 

La preuve à ce sujet réside dans la parole d'Allah & : « Ceux 
qui ont fait du tort à eux-mémes, les anges enlèveront leur âme en 
disant : "Dans quelle situation étiez-vous ?" - "Nous étions impuis- 
sants sur terre", diront-ils. Alors les anges diront : "La terre d'Allah 
n'était-elle pas assez vaste pour vous permettre d'émigrer ?" Voilà 
bien ceux dont la destination est l'Enfer. Et quelle mauvaise des- 
tination ! A l'exception des faibles parmi les hommes, les femmes et 
les enfants, incapables de voyager, et ne trouvant aucun moyen : à 
ceux-là, il se peut qu'Allah pardonne. Et Allah est Clément et 
Pardonneur. »1 

Allah # dit aussi : « Ó Mes serviteurs qui avez cru ! Ma terre 
est bien vaste. Adorez-Moi donc ! »? 

Al-Baghawi x& a dit : « La raison pour laquelle ce verset a été 
révélé est que certains musulmans sont restés à la Mecque sans 
émigrer. Allah les a tout de méme considérés croyants. » 

La preuve tirée de la Sunnah concernant la Hijrah est la 
parole du Prophète (45): « La Hijrah ne cessera pas tant que le 
repentir sera accepté, El le repentir sera accepté tant que le soleil ne se 
sera pas levé de l'occident. »3 

Lorsque le Prophète (44) s'installa à Médine, on lui ordonna 
d'accomplir les autres pratiques cultuelles de l'islam comme la 
Zakát, le jeûne, le pèlerinage, le Jihâd, l'appel à la prière, 
linjonction du bien, la réprobation du mal et les autres 
pratiques cultuelles islamiques, 

J] vécut ainsi dix ans puis s'éteignit (il) mais sa religion à 
perduré. Voilà [l'islam,] sa religion. 

! Sourate Au-Nis4’, v, 97-90, 
2 Sourate Al-AnkabAt, v, 56, 
3 Rapporté par Abû Dáwud, Livre du Jihâd, ol par Ahmad, 
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Il n'existe aucun acte de bien sans qu'il ne l'ait montré à la 
communauté, ni aucun mal dont il ne l'ait prévenue. 

Le bien qu'il lui a indiqué est le monothéisme et tout ce 
qu'Allah aime et agrée. Le mal dont il l'a prévenue est le 
polythéisme et tout ce qu'Allah déteste et récuse. 

Allah l'a envoyé à toute l'humanité, et a imposé aux deux 
pesants - Jinns et Hommes - de lui obéir. La preuve à ce sujet 
réside dans la parole d'Allah 8$: « Dis: “Û hommes ! Je suis 
pour vous tous le Messager d'Allah." »1 

Par son biais, Allah a parachevé la religion. La preuve à ce 
sujet réside dans la parole d'Allah & : « Aujourd'hui, J'ai para- 
chevé pour vous votre religion, et accompli sur vous Mon 
bienfait. Et J'agrée l'islam comme religion pour vous. »? 

La preuve de sa mort (&) est la parole d'Allah & : « En vérité 
tu mourras et ils mourront eux aussi. Ensuite, au Jour de la 
Résurrection, vous vous disputerez auprès de votre Seigneur. »? 

Aprés leur mort, les gens seront ressuscités. 

La preuve à ce sujet réside dans la parole d'Allah & : « C'est 
d'elle (la terre) que Nous vous avons créés, et en elle Nous vous 
ferons retourner, et d'elle Nous vous ferons sortir une fois 
encore. »* ainsi que dans Sa parole : « Et c'est Allah qui, de la 
terre, vous a fait croître comme des plantes, puis Il vous y fera 
retourner et vous en fera sortir véritablement. »5 

Après la Résurrection, les gens seront jugés et rétribués pour 
leurs actes. La preuve à ce sujet réside dans la parole d'Allah 
غلا‎ : «<... Afin qu'Il rétribue ceux qui font le mal selon ce qu'ils 


œuvrent, et récompense ceux qui font le bien par la meilleure 
[récompense]. »° 


1 Sourate Al-A*ráf, v. 158. 

? Sourate AI-Má'idali, v. 3. 

3 Sourate Az-Zumar, v. 30-3]. 
4 Sourate Tû Hâ, v. 55. 

5 Sourate Nûâh, v. 17-18. 

é Sourate Au-Najm, v. 31. 
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Et quiconque renie la Résurrection devient mécréant. La 
preuve à ce sujet réside dans la parole d'Allah # : « Ceux qui 
ont mécru prétendent qu'ils ne seront point ressuscités. Dis : 
"Mais si ! Par mon Seigneur ! Vous serez très certes ressuscités ; 
puis, vous serez informés de ce que vous faisiez. Et cela est 
facile pour Allah". »! 

Allah a envoyé tous les messagers en tant qu'annonciateurs 
et avertisseurs. La preuve à ce sujet réside dans la parole 
d'Allah 3&: « Messagers, annonciateurs et avertisseurs, afin 
qu'aprés la venue des messagers, il n'y ait pour les gens point 
d'argument devant Allah. »? 

Le premier d'entre eux est Noé (#) et le dernier est 
Muhammad (&). La preuve indiquant que Noé (&) est le 
premier des messagers est la parole d'Allah # : « Nous t'avons 
fait une révélation comme Nous fimes à Noé et aux prophètes 
après lui.» 

Allah a envoyé un messager à chaque communauté, depuis 
Noé jusqu'à Muhammad, qui leur ordonne d'adorer Allah 
exclusivement et leur interdit d'adorer le Tâghût. 

La preuve à ce sujet réside dans la parole d'Allah 4 : « Nous 
avons envoyé dans chaque communauté un Messager, [pour 
leur dire] : "Adorez Allah et écartez-vous du Taghíüt".»* 

Allah a imposé à tous les serviteurs de renier le Tâghût et de 
croire en Allah. 

Ibn Al-Oayyim 45 a dit: «Le TâghAt est tout ce par le biais 
duquel le serviteur outrepasse ses limites, qu'il s' 
être adoré, suivi ou obéi. » | 

Les Tawüglifl sont nombreux m 
nombre de cinq : 

- Iblîs, qu'Allah le maudisse ; 
- Celui qui est satisfait de l'ador 
- Celui qui appelle les ge 


agisse d'un 


ais leurs meneurs sont au 


ation qu'on lui voue ; 
ns à lui vouer une adoration ; 


! Sourate At-Tagliábun, v. 7, 
? Sourate An-Nísü", v. 165, 

* Sourate Am-Nísü', v, 163, 

^ Sourate An-Nall, v. 36, 
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- Celui qui prétend connaître une partie de la science de 


l'Inconnaissable ; 
- Celui qui juge par autre chose que ce qu'Allah a révélé. 


La preuve à ce sujet réside dans la parole d'Allah # : « Nulle 
contrainte en religion! Car le bon chemin s'est distingué de 
l'égarement. Donc, quiconque renie le Tâghût tandis qu'il croit 
en Allah saisit l'anse la plus solide, qui ne peut se briser. » 

Et c'est bien là le sens de l'attestation de foi : là Ildha ill-Alláh. 

On trouve ces propos dans le hadith suivant: « La chose la 
plus capitale est l'islam, son pilier est la prière, et son degré le plus 
élevé est le combat dans le sentier d'Allah. »? 


Allah est Le Plus Savant. 


Qu'Allah couvre d'éloges et salue Muhammad, 
sa famille et ses Compagnons. 


ER ER ER 


! Sourate Al-Baqarah, v. 256. 
? Rapporté par Ahmad, 5/231, 237 ; At-Tirmidhi, Livre de la foi, 5/13, no 
2616 ; Ibn Májah, Livre des troubles, 2/1394, no. 3973, 
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Introduction 


Au nom) d'Allah®, 


(1) L'auteur # débute son livre par la Basmalah! en suivant 
l'exemple du Livre d'Allah 4£ qui débute ainsi. Ceci est aussi en 
concordance avec le hadith : « Toute chose sérieuse qui ne com- 
mence pas par « Au nom d'Allah » est privée de bien. »? Enfin, c'est 
en accord avec la voie du Messager (#4), car il débutait ses 
lettres ainsi. 
La préposition (« Au ») et son complément (« nom ») sont nes 
à un verbe sous-entendu placé en fin de phrase, dont le sens 
correspond au contexte. Ainsi, la phrase complète est: « Au 
nom d'Allah, j'écris » ou « Au nom d'Allah, je rédige. » Le mot 
sous-entendu est le verbe ( « J'écris » ou «Je rédige » dans ce 
cas), car en arabe, ce sont les verbes qui, à la base, expriment 
l’action (Al-cAmual). Nous avons en outre affirmé que le verbe se 
trouvait aprés le terme « Au nom d'Allah » pour deux raisons : 
- En commençant par le nom d'Allah #, on recherche par 
là Sa bénédiction ; 
- On exprime de cette manière que c'est la seule raison qui 
motive l'écriture. 


1 Il s'agit de la formule: « Au nom d'Allah, Le Tout Miséricordieux, Le Tres 
Miséricordieux. » 

2 Hadith qu'As-Suyüti a attribué à Ar-Rahâwî dans Al-Jâmi As-Saghír 
(4/147). Al-Khatib l'a également rapporté dans Al-Jâmi (2/69). Ce hadith a 
été rapporté d’après plusieurs voies et selon différentes versions. Nous 
avons d’ailleurs interrogé notre cheikh, le grand savant Muhammad Al- 
“Uthaymin # au sujet de l'authenticité de ce hadith. Il a répondu : « Les 
savants ont divergé au sujet de l'authenticité de ce hadith. Certains l'ont 
authentifié et se sont basés dessus comme An-Nawawi. D'autres l'ont 
consídéré faible. Cependant, le fait que les savants ont accepté ce hadith et 
l'ont introduit dans leurs livres prouve qu'il a une source. » Voir Kitâb Al- 
*Ilm de Cheikh Al-Uthaymin, 
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En outre, nous avons choisi un terme correspondant au 
contexte (« J'écris » ou « Je rédige ») par souci de précision. En 
effet, si nous disons par exemple, lorsque nous voulons lire un 
livre: «Au nom d'Allah je débute», cette expression est 
ambiguë pour une personne qui nous écoute, car elle ne peut 
deviner ce que l’on débute, contrairement au fait de dire « Au 
nom d'Allah je lis », qui ne laisse aucune place au doute. 


(2) Allah est un nom propre désignant Celui qui a créé toute 
chose à partir du néant (AI-Bári) &&. « Allah » est le nom propre 
dont dérivent tous les autres noms. D'ailleurs, dans la parole 
d'Allah 3š: 


B. * dado. Pois c DU NM UP due 
ألمت لى الثور‎ AT A رَه لَك‎ n 
QU A al df O آلحوید‎ udo (IL a 


P EXE * £e n 
كدير‎ NE وَوَيَلُ للكفري من‎ 258 à Us sz 

« Alif. Lâm. Rû. Voici un livre que nous avons fait descendre 
sur toi, afin que — par la permission de ton Seigneur — tu fasses 
sortir les gens des ténèbres vers la lumière, sur la voie du Tout 
Puissant, du Digne de louange. Allah, à qui appartient tout ce 
qui est dans les cieux et sur la terre. Et malheur aux mécréants, 
pour le châtiment douloureux [qu'ils subiront]. »1 


Nous ne considérons pas le nom « Allah » comme étant un 
adjectif épithète, mais nous affirmons plutôt que c’est un nom 
qui suit comme explication et clarification de ce qui a précédé 
(Atf bayân), afin que le nom « Allah » ne soit pas dans une 


situation de rattachement comme c'est le cas de l'adjectif 
épithète après le nom qualifié, 


—————— —À— 
1 Sourate Ibrâhîm, v. 1-2. 
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... le Tout Miséricordieux?, le Trés Miséricordieux'? 


(3) Ar-Ralumün (le Tout Miséricordieux) est un des noms 
réservés à Allah && et ne peut être appliqué à autre que Lui. Ar- 
Rahmân signifie: « Celui qui se caractérise par une immense 
miséricorde » (AÏ-Muttasif bir-Rahmah Al-Wâsicah). 


(4) Ar-Rahîm (le Trés Miséricordieux) est un nom attribué à 
Allah # mais peut aussi être attribué à d'autres. Son sens est : 
« Celui dont la miséricorde atteint toute chose » (Dhur-Rahmati 
Al-Wásilalt). Ar-Rahmân est donc celui qui possède une vaste 
miséricorde, et Ar-Rahîm est celui dont la miséricorde atteint 
autrui. En revanche, lorsque ces deux noms sont cités ensemble, 
Ar-Ralfm prend le sens de : « Celui dont la miséricorde atteint 
qui Il veut parmi Ses serviteurs », comme le dit Allah # : 


PES وة‎ P LAE 
يعذب من يشاء ويرحم من يشاء واليه تقلبونت‎ 
« Il chátie qui Il veut et fait miséricorde à qui Il veut ; et c'est 
vers Lui que vous serez ramenés. »! 


duds 


1 Sourate Al-cAnkabñt, v. 21. 
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Sache - qu'Allah te fasse miséricorde“ .., 


(5) Le savoir (Al-Ilm) est le fait de concevoir la réalité d'une 
chose avec certitude. 
Les niveaux de conception sont au nombre de six : 

- Le savoir (Al-I[lm) qui est le fait de concevoir la réalité d'une 
chose avec certitude. 

- L'ignorance simple (Al-Jahl Al-Basît) qui est l'absence totale 
de conception. 

- L'ignorance aggravée (Al-Jahl Al-Murakkab) : c'est le fait de 
concevoir une chose d'une façon contraire à sa réalité. 

- La méprise (Al-Wahm) : c'est concevoir une chose alors que 
le contraire est plus vraisemblable. 

- Le doute (Ash-Shakk) : il s'agit de concevoir une chose alors 
qu'il existe une autre possibilité aussi vraisemblable. 

- La croyance prépondérante (Azh-Zhann): c'est concevoir 
une chose alors que le contraire est moins vraisemblable. 


En outre, le savoir (Ilm) est de deux sortes: empirique 
(Dharûrî) et théorique (Nazhari). Le savoir empirique est celui 
qui est nécessairement connu, sans besoin de théorie ou 
d'argumentation, comme le fait, par exemple, de savoir que le 
feu est chaud. Le savoir théorique quant à lui est celui qui 
requiert des investigations et des preuves, comme par exemple, 


le fait de savoir que l'intention est obligatoire avant les 
ablutions. 


(6) Rahimak Allah : qui signifie : « Qu'Allah répande sur toi 5a 
miséricorde, de facon à ce que tu puisses atteindre ce que tu 
recherches, et étre sauvé de ce que tu crains.» Ainsi, le sens 
complet est : « Qu'Allah pardonne tes péchés antérieurs, et qu'Il 


t'aide et te protège dans l'avenir. » C'est le cas lorsque le terme 
Rahmah (Miséricorde) est utilisé seul. 
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… - qu'il est obligatoire pour nous d'apprendre 
quatre choses". La première est la science, qui est la 
connaissance d'Allah), ... 


Si cependant, le terme Maghfirah (pardon) est mentionné 
conjointement, alors Maghfirah signifie le pardon des péchés 
passés, alors que Rahmah désigne l'obtention du bien et la 
préservation des péchés dans le futur. 

Ces propos de l'auteur «4 montrent l'attention qu'il porte au 
lecteur, et indiquent qu'il recherche et désire.le bien pour lui. 


(7) Ces choses que l'auteur 35 mentionne englobent toute la 
religion, et une grande attention doit donc leur étre accordée en 
raison de leur caractère immensément bénéfique. 


(8) C'est-à-dire la connaissance d'Allah # avec le cœur, d'une 
facon qui engendre nécessairement l'acceptation (Al-Qabäl) de 
tout ce qu'Il a légiféré, l'obéissance (Idhcân), la soumission 
(Ingiyád) et l'application de Sa législation avec laquelle est venu 
Son Messager Muhammad (&). 

Le serviteur peut connaître son Seigneur en observant Ses 
signes religieux, se trouvant dans le Livre d'Allah # et dans la 
Sunnah de Son Messager (&), et en considérant aussi les signes 
universels d'Allah que sont Ses créatures. Ainsi, chaque fois 
que l'étre humain examine ces signes, sa connaissance de Son 
Créateur et de Sa Divinité augmente. Allah # dit : 


22€ 5 z ^ z 
ج‎ 28 Es AE T ا‎ A RAT à 
«Il y a sur terre des preuves pour ceux qui croient avec 
certitude, ainsi qu'en vous-mêmes. N'observez-vous donc pas ? »' 


1 Sourate Adh-Dháriyát, v. 20-21. 
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… la connaissance de Son Prophète (88)... 
oo —À—À nÜ—— À—— Àd— B —Í— —————!o——————ÉÁRÉSÉÓE RES 


(9) C'est-à-dire la connaissance de Son Messager 
Muhammad (#) d'une façon qui implique nécessairement 
d'accepter la droiture et la religion de vérité avec laquelle il est 
venu, de croire en la véracité de ses propos, d'obéir à ses ordres, 
de s'éloigner de ce dont il nous a mis en garde et de ce qu'il a 
interdit, de juger conformément à la législation avec laquelle il 
est venu et d’être satisfait de ses jugements. Allah # dit : 
gloire re mure À ASE e se A Tue Le 
فلا ورك لا يؤمنونَ حت يحكموك فيما سجر بينهمثم‎ 
LS LAS E أنفسهم‎ cce لا‎ 
« Non ! Par ton Seigneur ! Ils ne seront pas croyants aussi 
longtemps qu'ils ne t'auront demandé de juger leurs désaccords 
et qu'ils n'auront éprouvé aucune géne pour ce que tu auras 
décidé, et qu'ils ne se soumettent complétement (à ta 


sentence) »! 
Et Allah # dit : 


Cu 2 ق‎ ve $7 BAR APT LC PLC" 
SES انما كان 5 الموّمنينَ اذا دعا إلى الله وَرَسُوله‎ 
2 qe qUAX o LE CS gun, dus xc "E m v 
هم المفلحون‎ L3 وأطعتا‎ Goa 193 io بيهم أن‎ 
« La seule parole des croyants quand on les appelle vers 
Allah et Son Messager, pour que celui-ci juge parmi eux, est: 


"Nous avons entendu et nous avons obéi". Et voilà ceux qui 
réussissent. »? Et I] 4£ dit : 


PN وأؤلى‎ de مرا أطيعوا اله وأطيعوا‎ cuftos 


$42 aaie Pag a E 7 
اخس تارب‎ REIS باه ولیو آل خر‎ oss 


1 Sourate An-Nis4”, v. 65, 
2 Sourate An-Nfr, v. 5]. 
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... et la connaissance de la religion de l'islam (10... 


« Û les croyants ! Obéissez à Allah, et obéissez au Messager 
et à ceux d'entre vous qui détiennent le commandement. Puis, si 
vous vous disputez en quoi que ce soit, renvoyez-le à Allah et 
au Messager, si vous croyez en Allah et au jour dernier. Ce sera 
bien mieux et de meilleure interprétation (aboutissement). »! 

Il 3€ dit aussi : 


Ae eas AUS ea أن‎ ap حا لقُونَ عَنْ‎ uai aas 

« Que ceux, donc, qui s'opposent à son ordre prennent garde 
qu'une épreuve ne les atteigne, ou que ne les touche un 
chátiment douloureux. »? 

L'imam Ahmad 45 a dit : « Sais-tu quelle est cette épreuve ? 
Cette épreuve est le Shirk (polythéisme), car si une personne 
rejette une partie des paroles du Prophète (£4), une forme 
d'égarement risque d'apparaitre dans son cceur, ce qui causera 
sa perte. » 


(10) « La connaissance de la religion de l'islam » : l'islam est — 
dans son sens général - l'adoration d'Allah de la façon qu'Il a 
légiférée depuis qu'Il a envoyé les Messagers jusqu'à l'avéne- 
ment de l'Heure. C'est ce qu'a mentionné Allah # dans de 
nombreux versets, qui montrent que toutes les législations 
prescrites précédentes n'étaient que soumission (Islâm) à 
Allah 3š. Allah # dit concemant Ibrâhîm (#) : 


n CLA CTS ك ون‎ o as e 
« Notre Seigneur ! Fais de nous et de notre descendance une 


communauté soumise à Toi. »? 
Quant au sens particulier du mot « islam », aprés l'envoi du 
Prophète (#), il fait référence au message apporté par 


! Sourate Atti- Nísá', v. 59. 
2 Sourate An-Nôûr, v, 63. 
3 Sourate Al-Baqarah, v. 128. 
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Muhammad (8). En effet, le message du Prophète (f) a abrogé 
toutes les religions antérieures. Ainsi, quiconque suit Je 
Prophète (Rê) est un musulman, et quiconque diverge de sa voie 
n'est pas musulman. 

Par conséquent, les adeptes des Messagers en leur temps 
étaient musulmans. Les juifs du temps de Mûsê (Moïse) (4) 
étaient musulmans, et les chrétiens à l'époque de ‘Isâ (Jésus) (&) 
étaient musulmans. Mais depuis que le Prophéte Muhammad 
(&) a été envoyé, ceux qui n'ont pas cru en lui ne sont pas 
musulmans. De plus, l'islam est la seule religion acceptée par 
Allah et c'est la seule qui soit bénéfique pour l'individu. 

Allah # dit : 


Bases uy "PP w +, 
AN عند الله‎ > ul ان‎ 


« Certes, la religion acceptée par Allah, c'est l'islam. »! 
Et Il dit: 


2 AY u^. QR uod eem Tux outre «re dé 
الآخرة من الخلسرين‎ G عير الاسم ديتا فلن يقبل مته وهو‎ Rs من‎ 
« Et quiconque désire une religion autre que l'islam, ne sera 
point agréé, et il sera dans l'au-delà, parmi les perdants. » 


Et c'est cet islam qu'Allah a accordé comme bienfait au 
Prophéte (&) et à sa communauté. Allah 3& dit : 


s 2‏ 9 31,7 الت 
2^4 .£ دو داف E F Za * ^^ 55 WE. z E‏ 
A ١ | 2 p x qme sae e 4 A e ftv‏ 
NE) pl‏ دي وأثممت عليحم نعمت وَرَضِيت لكم الإشللم دتا 
Wo ES 7 "‏ , 
«Aujourd'hui, j'ai parachevé pour vous votre religion, et‏ 


accompli sur vous Mon bienfait. Et J'agrée l'islam comme 
religion pour vous. »3 


ب ي 
Sourate Áli *Imrán, v. 19.‏ 1 
Sourate Âli *Imrán, v. 85,‏ 2 
Sourate AI-Máidah, v. 3,‏ 3 
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... avec les preuves,?? 


(11) « Les preuves » (Adillah) : c'est le pluriel du mot « preuve » 
(Dalil) qui désigne ce qui mène vers l'objet de la recherche. Les 
preuves peuvent étre textuelles, comme elles peuvent étre 
rationnelles. 

La preuve textuelle est tout ce qui est établi par la révélation 
(Al-Wahiy), à savoir le Coran et la Sunnah. La preuve intellec- 
tuelle, quant à elle, est celle qui est établie par le biais de 
l'observation et de l'analyse. Allah 3 a fréquemment 
mentionné ce type de preuves dans Son Livre. Et combien sont 
nombreux les versets où Allah dit: « Parmi nos signes, il y 
à... » ? C'est de cette facon que les preuves rationnelles sont 
citées par Allah 3é. 


Quant à la connaissance du Prophète (&) à travers les 
preuves textuelles, on trouve la parole d'Allah, 3 : 


3 
و 


à‏ ءي 
محمد رُسول الله 
Muhammad est le Messager d'Allah »! ainsi que :‏ « 
عع di‏ جو AT ps Llc m MINUS‏ 224 

« Muhammad n'est qu'un messager. Des messagers avant lui 
sont passés . »? 

Les preuves rationnelles s'établissent en examinant et en 
considérant les signes clairs avec lesquels le Prophéte (&) est 
venu, le plus grand signe étant le livre d'Allah # qui comporte 
des narrations véridiques et bénéfiques ainsi que des règles 
justes et réformatrices. On prendra aussi en compte les miracles 
qui se sont réalisés par ses mains, ainsi que les informations 
touchant à l'Inconnaissable dont il nous a fait part ; ces choses 
ne peuvent étre connues qu'à travers la révélation et elles se 
sont effectivement réalisées telles qu'il les avait annoncées. 


1 Sourate Al-Fath, v. 29. 
2 Sourate Âli «Imrán, v. 144. 
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La deuxième est sa mise en pratique“, la 
troisième est d'y inviter les gens»... 
NIMM MEM MUR 


(12) « Sa mise en pratique » : c'est-à-dire mettre en pratique les 
conséquences d'une telle connaissance, à savoir croire en Allah, 
Lui obéir en se conformant à Ses ordres et en évitant Ses 
interdits, que ce soit dans les adorations dont l'intérét se limite 
à lindividu ou bien s'étend à la communauté. On compte 
parmi les adorations d'intérêt individuel la prière, le jeûne, le 
pèlerinage, tandis que les adorations d'intérêt collectif corres- 
pondent - par exemple - à l'injonction du bien et à la répro- 
bation du mal, le combat pour la cause d'Allah, etc. 

En réalité, la pratique est le fruit de la connaissance. 
Quiconque donc agit sans science s'apparente aux chrétiens. Et 
quiconque apprend sans agir s'apparente aux juifs. 


(13) C'est-à-dire inviter les gens à [se soumettre] à la législation 
d'Allah # avec laquelle est venue le Prophète, selon les trois ou 
quatre approches qu'Allah 3š a citées lorsqu'll dit : 
z z 2 > de LP E 2 2 - 
Wr. 2 4 ج‎ À اچ‎ LÉ SACS à ug 5 227 
اع إلى سبيل ربك بالحكمة والموّعظة الحَسئَة جد لهم بالتى هين أحسن‎ 
« Par la sagesse et la bonne exhortation appelle (les gens) au 
sentier de ton Seigneur. Et discute avec eux de la meilleure 


façon. »! 
… et la quatrième approche est Sa parole : 


tie Le ق لمع عرو فل‎ ENT ef LN 
هون أحسن إلا الذين ظلموا م‎ du رلا تج د لرا اهَل آلکتب الا‎ 
$ a ds 5l T iii 
« Et ne discutez que de la meilleure façon avec les gens du 
Livre, sauf ceux d'entre eux qui sont injustes, »? 
Et cette invitation [à l'islam] doit être faite avec la 


connaissance de la législation d'Allah 4 afin qu'elle se propage 
avec science et clairvoyance, car Allah 4 dit : 


1 Sourate An-Nahl, v. 125. 
? Sourate Al-Ankabât, v. 46. 
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Loses AES GDS i SR Ls al 

«Dis: "Voici ma voie, j'appelle les gens [à la religion] 
d'Allah, moi et ceux qui me suivent, avec science. Gloire à 
Allah ! Et je ne suis point du nombre des polythéistes. »! 

La science doit exister au niveau du message à transmettre, 
c'est-à-dire que le prédicateur doit connaitre le statut religieux 
des choses, la facon de précher et la situation. de son 
interlocuteur. 

En outre, les méthodes de prédication sont nombreuses, 
comme le fait d'inviter les gens à l'islam par les sermons 
(Khitébah), les conférences, la rédaction d'articles, les séminaires 
scientifiques, la publication de livres et la propagation de 
l'islam par le biais de l'édition. 

On peut aussi appeler à l'islam lors des rencontres 
restreintes... Ainsi, si une personne est invitée chez quelqu'un 
par exemple, qu'elle sache que c'est là l'occasion de convier les 
gens à la religion d'Allah #. Il convient cependant que cela se 
fasse d'une facon ne présentant ni ennui ni lourdeur. 

Cela peut se dérouler de la facon suivante: le précheur 
propose un sujet religieux aux personnes présentes, et 
commence alors la discussion. Or, il est bien connu que la 
discussion et les sessions de questions-réponses jouent un 
grand róle dans la compréhension de ce qu'Allah a révélé à Son 
Prophéte et son inculcation dans l'esprit des gens. Cette 
méthode peut étre méme plus efficace que de faire un sermon 
ou une conférence de facon magistrale. 

Convier les gens à la religion d'Allah 3& est la mission des 
Prophètes, qu'Allah les couvre d'éloges et les salue, et la voie de 
ceux qui les suivent avec perfection. 


! Sourate Yfisuf, v. 108. 


51 


persécution due à cet appel. 
تسا‎ tbe وو‎ c 


et la quatrième est de patienter en cas de 
(14) 


Ainsi, lorsque l'être humain connaît son Dieu, son prophète 
et sa religion et qu'Allah lui accorde pour cela Son aide, il doit 
ensuite agir pour sauver ses frères en les appelant vers Allah 3š, 
Qu'il s'attende alors à une grande récompense ! En effet, le 
Prophète (&) a dit à Alî ibn Abî Tâlib (45) le jour de l'expé- 
dition de Khaybar: « Avance avec précaution jusqu'à atteindre 
leurs positions, puis invite-les à embrasser l'islam, et informe-les des 
obligations islamiques qu'ils doivent remplir envers Allah 3š. Par 
Allah ! Qu'Allah guide par ton intermédiaire un seul homme vaut 
mieux pour toi que de posséder des chameaux roux. » Al-Bukhârf et 
Muslim sont unanimes quant à l'authenticité de ce hadith!. Et le 
Prophète (#) dit, comme l'a rapporté Muslim: « Quiconque 
guide vers la vérité récoltera l'équivalent des récompenses de ceux qui 
l'ont suivi sans que leurs récompenses n'en soient amoindries. Et 
quiconque guide vers l'égarement récoltera l'équivalent des péchés de 
ceux qui l'ont suivi sans que leurs péchés n'en soient amoindris. »? Et 
le Prophéte a dit, comme le rapporte Muslim encore une fois: 
« Quiconque montre le chemin vers le bien aura la méme récompense 
que celui qui l'accomplit. »3 


(14) Patienter, c'est se maîtriser dans l'obéissance à Allah, se 
maîtriser face à la désobéissance à Allah, et s'empécher de se 
lamenter face au destin d'Allah, c'est-à-dire éviter de se 
rebeller, de se mettre en colère et de déprimer [face au Décret 
divin]. Il faut donc sans cesse étre actif dans l'appel à la religion 


? Hadith rapporté par Al-Bukhári, Livre du Jihâd, chapitre de l'appel d 
Prophète à l'islam et la prophétie, ainsi que Muslim te des mérites des 
Compagnons, chapitre des mérites de ¢Alî ibn Abi Tálib (as) 

2 Hadith rapporté par Muslim, Livre de 294b Us). 

introduit une bonne ou mauvaise pratique. 
| Ha dith rapporté par Muslim, Livre du Commandement, chapitre du mérite 
d'aider un combattant sur la voie d'Allah en lui offrant 5-5 Win cun ou autre. 


la Science, chapitre de celui qui 
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d'Allah même si l'on doit en souffrir, car causer du tort à ceux 
qui appellent au bien fait partie de la nature humaine, mis à 
part ceux qu'Allah a guidés. Allah 3¢ dit à Son Prophète : 


RP 0 


Jte. ودعت كه‎ bran, Lu ورك‎ a tee لي‎ "m 

Ú a el MS على ما کذبوا‎ ai ES AL Ji) 
«Certes, des messagers avant toi (Muhammad) ont été 

traités de menteurs, Ils endurèrent alors avec constance d’être 


traités de menteurs et d'être persécutés, jusqu'à ce que Notre 
secours leur vînt. »! 


Et plus la persécution est intense, plus la victoire est proche. 
Mais la victoire ne se limite pas nécessairement à être victorieux 
de son vivant et à voir les résultats de son appel se réaliser. En 
effet, la victoire peut avoir lieu même après la mort. Ainsi, 
Allah peut faire que cet appel soit accepté de tout cœur par les 
gens, qu'ils l'adoptent et s'y attachent, et cela est considéré 
comme une victoire pour ce précheur méme si cela se produit 
aprés sa mort. 

Il convient donc au précheur d'étre patient et constant dans 
son appel, patient face aux obstacles jonchant le chemin de son 
prêche... D'ailleurs, les prophètes - qu'Allah les couvre 
d'éloges et les salue — ont été persécutés par la parole et les 
actes. Allah & dit : 


$ م شام وعم ميق‎ d Ku "id D مق‎ uo Luz 
كنالِكَمآ أتى الَّذِينَ من قبلهم مّن رُسولٍ إلا قالوا ساحِرٌ أو مجنون‎ 
« Ainsi aucun Messager n'est venu à leurs prédécesseurs sans 


qu'ils n'aient dit : "C'est un magicien ou un possédé" ! »? 
Et Allah & dit : 


à 2 3 4 2 
2 OB ل ع‎ # diet tip à 
جعلنا نبي عدا من المجُرمين‎ Ses 
« C'est ainsi que Nous désignámes pour chaque prophète un 
ennemi parmi les criminels. »? 


1 Sourate Al-Ancám, v. 34. 
? Sourate Adh-Dháriyát, v. 52. 
3 Sourate Al-Furqân, v. 31. 
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Cependant, il convient au prêcheur de répondre à cette 
persécution par la patience. En effet, observe donc la parole 


d'Allah $ lorsqu'il dit à Son Prophète : 
j ate eto uf ga E 5ه‎ qr. 
تنزيلا‎ ola al انا نحن نزّلنا عليك‎ 
« En. vérité c'est Nous qui avons fait descendre sur toi le 
Coran graduellement, »! 
Après cela, on aurait pu s'attendre à ce qu'Allah demande à 


Son Prophète de remercier pour le bienfait de son Seigneur, 
mais Allah 3& dit plutôt : 

Gi Cat elo لحكم رَبك ولا تطغ‎ n 

« Endure donc ce que ton Seigneur a décrété »? 

Cela prouve que quiconque appelle les gens au Coran verra 
la persécution s'abattre sur lui, ce qui nécessite donc de la 
patience. 

Observe aussi le comportement du Prophéte lorsque son 
peuple le frappa au point de le faire saigner, et le Prophète 
d'essuyer le sang coulant sur son visage et de dire: « © Allah 
pardonne à mon peuple car ils ne savent point. » Il convient donc 
au précheur d'étre patient et d'espérer la récompense divine. 


Enfin, la patience est de trois sortes : 

1) La patience dans l'obéissance à Allah : 

2) La patience face aux interdits d'Allah ; 

3) La patience face au décret d'Allah, comme les malheurs 
qui échappent à la volonté humaine, ou comme les 
persécutions et l'injustice qu'Allah décide de faire subir 
par le biais de certaines personnes. 


١ Sourate Al-"Insán, v. 23, 
? Sourate Al-"Iisán, v. 24, 
3 Hadith rapporté par Al-Bukhàri 
rebelles au repentir. Rapporté au 
la bataille de Uhud 


Livre de l'incitation des apostats el des 
sb par Muslim, Livre du ,الات‎ chapitre de 


A 


La preuve réside dans p parole d’ Allah j : 
وعملوا‎ P o y uu" P إن الإنسّان‎ a m 


g ab (yif cde P الصّالحَات‎ 
« Par le Temps ! L'homme est certes, en perdition, 
sauf ceux qui croient, font de bonnes œuvres, se 
recommandent la vérité et se recommandent lendu- 


rance. »105) 


(15) « Et la preuve » - concernant les quatre étapes mentionnées 
ci-dessus - se trouve dans la parole d'Allah #: «Par le 
Temps ! » Allah 3& jure dans cette sourate par le temps au cours 
duquel se déroule toute chose, bonne ou mauvaise. Allah # 
jure donc par le temps que les êtres humains - tous les êtres 
humains - courent à leur perte sauf ceux chez qui sont pré- 
sentes les quatre caractéristiques suivantes : la foi, les bonnes 
œuvres, la recommandation mutuelle au bien et la recom- 
mandation mutuelle à la patience. 

Ibn ul-Qayyim # a dit: «La lutte contre l'âme (Jihád An- 
Nafs) comporte quatre étapes : 

- Premièrement : lutter contre son âme afin qu'elle apprenne 
la droiture et la religion de la vérité sans laquelle il n’y a point 
de réussite, ni de bonheur dans la vie d'ici-bas ou dans l'au- 
delà ; 

- Deuxièmement : lutter contre son âme pour qu'elle mette en 
pratique ce qu'elle a appris ; 

- Troisiémement: lutter contre elle pour qu'elle invite les 
autres [à la religion d'Allah] et l'enseigne à qui l'ignore ; 

- Quatriémement : lutter contre son áme pour qu'elle patiente 
face aux difficultés de la prédication, et face au mal causé par 
les gens en supportant tout cela pour Allah. 


1 Sourate Al-^Asr. 
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Si ces quatre étapes sont parfaitement respectées par le 
musulman, il fera alors partie des Rabbániyyfn! » Fin de citation. 


Ainsi, dans cette sourate, Allah & a juré par le temps que 
tout étre humain court à sa perte et à l'échec, aussi importantes 
soient sa fortune et sa progéniture, et aussi élevés soient son 
rang social et sa notoriété, exceptés ceux qui rassemblent les 
quatre caractéristiques suivantes : 

- La première : la foi qui englobe toute croyance correcte et 
science bénéfique qui rapproche d'Allah &. 

- La deuxiéme: les bonnes ceuvres correspondant à toute 
parole ou acte qui rapprochent d'Allah; ces œuvres doivent 
être accomplies d'une façon sincère envers Allah, et conformes 
à la Sunnah du Prophète (&). 

- La troisiéme : la recommandation de la vérité, correspon- 
dant au fait de s'enjoindre mutuellement l'accomplissement des 
bonnes ceuvres, s'encourager et s'inciter à les pratiquer. 

- La quatrième : la recommandation de la patience, c'est-à- 
dire s'enjoindre mutuellement la patience dans l'accomplis- 
sement des ordres d'Allah 3š, le délaissement de Ses interdits, et 
dans le fait de supporter avec endurance Ses décrets. 

En outre, la recommandation mutuelle à la vérité et à la 
patience comportent le fait d'ordonner le bien et d'interdire le 
mal, principes nécessaires à la survie de la communauté, sa 
droiture, sa victoire, son honneur et sa dignité. Allah && dit : 

^ A. 6 e 2.1 a E 
تَأْمرُونَ‎ AL S Reis 
97 2 43245 ر‎ Tu a $ 2, 
الله‎ apes المنكر‎ oe DES St 
« Vous êtes la meilleure communauté envoyée pour les 


hommes. Vous ordonnez le convenable, interdisez le blámable 
et croyez en Allah, »? 


1 De rabbû, yurabbi : éduquer, élever, On trouve une définition du terme 
Rabbâniy dans le livre de la Science du Salîh de l'imam Al-Bukhári : « Le 
savant rabbâni est celui qui inculque les bases de la science religieuse avant 
d'aborder les questions plus complexes, » [NdT]. 

2 Sourate Ali «Imrán, v. 110. 
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Ash-Sháfi«t9 3s a dit: «Si Allah n'avait révélé 
que cette sourate comme preuve pour les créatures, 
elle leur aurait suffit »7, 

Al-Bukhári? 4 a dit : « Chapitre : la science passe 
avant la parole et l'action. » 


ا ست 


(16) Ash-Shêafiî : il s'agit de Abû cAbdillàh Muhammad ibn 
Idrîs ibn Al--Abbás ibn *Uthmán ibn Shâfic Al-Hâshimi Al- 
Qurashí. Il est nó à Gaza en l'an 150 de l'Hégire et est mort en 
Egypte en l'an 204 de l'Hégire. Il est l'un des quatre imams! #5. 


(17) Ash-Shâfif : signifie par là que cette sourate est suffisante 
pour les créatures, en terme d'encouragement à s'accrocher à la 
religion d'Allah par la foi, les bonnes œuvres, l'appel à la 
religion d'Allah, et la patience dans cet effort. Et il ne veut pas 
dire par là que cette sourate est suffisante pour les créatures 
concernant toute la législation. 

Quant à son affirmation : « Si Allah n'avait révélé que cette 
sourate comme preuve pour les créatures, elle leur aurait 
suffit », elle est véridique. En effet, si une personne raisonnable 
et clairvoyante entend cette sourate ou la lit, elle agira alors 
nécessairement dans le but de sauver son âme de la perdition, 
en cherchant à adopter les quatre caractéristiques suivantes : la 
foi, les bonnes ceuvres, la recommandation mutuelle de la vérité 
et de la patience. 


(18) Al-Bukhári : il s'agit de Abû cAbdillàh Muhammad ibn 
Ismádl] ibn Ibráhim ibn Al-Müghirah Al-Bukhâri. Né à 
Boukhara le mois de Shawwál de l'an 194 de l'Hégire; il 
grandit orphelin de père et c'est donc sa mère qui s'occupa de 
lui. I] est mort 45 à Khartank qui est un village à deux lieues de 
Samarkand, la nuit de l' Aid AI-Fitr, l'an 256 de l'Hégire. 


! Les quatre imams sont Abû Hanifah, Mâlik, Ash-Shâfit et Ahmad Ibn 
Hanbal. [NdT] 
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Et la preuve réside dans la parole d'Allah 4E: 
4 لذنبك‎ akeg إلا الله‎ di if de 9 
« Sache donc qu'en vérité, il n'y a point de divinité 


[digne d'adoration] si ce n'est Allah, et implore le 
pardon pour ton péché. «1 Allah a donc commencé par 


la science avant la parole et l’action.(1 


(19) Al-Bukhári # a utilisé ce verset comme preuve de 
l'obligation de commencer par la science avant la parole et les 
actes. Il y a en cela une preuve textuelle du fait que l'homme 
doit d'abord connaître, puis agir. Mais il y a aussi une preuve 
rationnelle à ce sujet, à savoir qu'une parole ou un acte ne 
peuvent étre valables que s'ils sont en conformité avec la 
législation islamique (Sharfah). Et on ne peut savoir si notre 
action est en conformité avec la Sharftah que par le biais de la 
science religieuse. 

En outre, il existe des choses que l'étre humain peut 
connaître de par sa saine nature (Fitrah), comme le fait de savoir 
qu'Allah est unique. En effet, le concept de l'unicité d'Allah est 
une chose naturelle à laquelle l'homme est prédisposé ; c'est 
pourquoi on ne rencontre pas de grandes difficultés à 
l'apprendre. En revanche, ce sont les questions particulières 
répandues qui nécessitent apprentissage et efforts poussés. 


Ae dg de 


! Sourate Muhammad, v. 19. 


Sache - qu'Allah te fasse miséricorde - qu'il est 
du devoir de tout musulman et musulmane d'ap- 
prendre trois choses et de les mettre en pratique. La 
première : c'est le fait qu'Allah nous a créés, ... 


Q0) Les preuves concernant le fait qu'Allah nous a créés sont 
aussi bien textuelles que rationnelles. 
Quant aux preuves textuelles, elles sont nombreuses. Citons 
la parole d'Allah 4« : 
€ 


uu rS ا‎ s Zu 42, 
أجلا واجل‎ Lun os od ot هوالذى‎ 


TEAR A فش عند‎ 


« C'est Lui qui vous a créés d'argile ; puis Il vous a décrété un 
terme, et il ya un terme fixé auprès de Lui. Pourtant, vous 
doutez encore ! »1 

.. De méme: 


« Nous vous avons créés, puis Nous vous avons donné une 
forme. »? 
.. Mais aussi : 


"E 2 ^ 2-244 


EA EEG alo من‎ oi de a 


« Nous créámes l'homme d'une argile extraite d'une boue 
malléable. »3 
. Ainsi que Sa parole : 
48 4 ^ z 
LES ae خلقكم من تراب ثم اذا‎ jf cas ومن‎ 
« Parmi ne signes : Il vous a créés de terre, puis, vous voilà 
des hommes qui se dispersent [dans le monde]. »1 


Sourate Al-Ancâm, v. 2. 
? Sourate Al-Acrûf, v, 11. 
? Sourate AI-Hijr, v. 27. 
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… Et Sa parole : 
^r E ضر‎ CIL 

ade‏ الا نسلن من م 2 j‏ کا تار 

« Il a créé l'homme d'argile sonnante comme la poterie. »? 


Il dit aussi : 


z 37 


de 
مره‎ YA و‎ 2 
s, ^ الله خللق مكل‎ 
« Allah est le Créateur de toute chose. » 
... De méme: 


A. PE quw 
vs Aron” el 4017 
نْ‎ Lex و الله خلقكم 9 ما‎ 
« Alors que c'est Allah qui vous a créés, vous et vos œuvres. »* 
... Et enfin : 


Lies SH © او کے اھ کت ر رمه‎ T 
خلقّت الجر والانس ,الا لعده.‎ Le 
ون‎ L2 و 4 والا نس الآ‎ 
«Je n'ai créé les Jinns et les hommes que pour qu'ils 
M'adorent. «5 ainsi que d'autres versets. 


Quant à la preuve rationnelle du fait qu'Allah nous a créés, 
2423 كو‎ 4 o^ . 944 -Í 


« Ont-ils été créés à partir de rien ou sont-ils eux les 
créateurs 7 »° 

En effet, l'être humain n'a pu se créer lui-même, car avant 
qu'il n'existe il n'était que néant, et le néant n'est rien, et ce qui 
n'est rien ne peut rien créer. 

En outre, ce ne sont ni son père, ni sa mère, ni personne 
d'autre dans la création qui l'ont créé, Et l'être humain ne peut 
étre apparu par hasard sans créateur, car tout événement est 
nécessairement dû à un instigateur, 


١ Sourate Ar-Râm, v. 20. 
2 Sourate Ar-Rahmân, v. 14. 

١ Sourate Az-Zumar, v. 02, 

4 Sourate As-Sáffát, v. 96. 

5 Sourate Adh-Dhâriyât, v. 56, 
6 Sourate Af-Tfir, v, 35, 
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De plus, l'existence de toutes ces créatures dans une 
organisation si complète et une harmonie si parfaite rend 
impossible la thèse du hasard. En effet, une chose qui arrive par 
hasard n'est pas organisée à l'origine de son existence, 
comment donc pourrait-elle l'étre lors de sa pérennité et de son 
développement ? 

Nous en déduisons donc que le créateur est Allah l'Unique, 
point de Créateur ni de Commandeur si ce n'est Allah. Allah 4& 
dit : 

PNG audi ألا‎ 
« La création et le commandement n'appartiennent-ils pas qu'à Lui ? »! 

Et jamais personne n'a renié la Seigneurie d'Allah 4& si ce 
n'est par orgueil comme ce fut le cas de Pharaon. 

D'ailleurs, lorsque Jubayr ibn Mutrim - alors qu'il était 
encore polythéiste - entendit le Prophète (2) réciter la sourate 
At-Tür où Allah dit : 


Le 74 ef 92 ar à tA و‎ 
)2( هم الخللقون‎ pe CE Re خلقوا من‎ à 
Az a$ 


Go ore لا‎ Jd coss I LAE S 


í 


CARE 

« Ont-ils été créés à partir de rien ou sont-ils eux les 
créateurs ? Ou ont-ils créé les cieux et la terre ? Mais ils n’ont 
plutôt aucune conviction. Possèdent-ils les trésors de ton 
Seigneur 7 Ou sont-ils eux les maîtres souverains ? »? 

... Il dit: « Mon cœur faillit s'envoler, et ce fut la première 
fois que la foi pénétra mon cœur. ٠3 


! Sourate Al-Acrûf, v, 54, 
* Sourate At-Tfr, v, 35-37, 
3 Rapporté par Al-Bukhári, Livre de l'exépèse, sourate At-Tür. 
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... qu'Il nous a accordé subsistance'?, ... 


(21) Les preuves à ce sujet sont nombreuses, aussi bien dans le 


Coran et la Sunnah que d'un point de vue rationnel. 
Pour ce qui est des preuves coraniques, Allah # dit : 


ATG‏ 166,208 و 4457 2224 و 
إن الله هو الرزاق ذو القوّة المتين 
«En vérité, c'est Allah qui est le Grand Pourvoyeur, Le‏ 


Détenteur de la force, l'Inébranlable. أ«‎ 
Il dit aussi : 


de E A‏ عد 
A VoL Lar Tua 18,57 72A‏ 467 
Dis : "Qui vous nourrit du ciel et de la terre ?" Dis : "Allah." »?‏ « 
De méme:‏ ... 
af. To og aT S 38, TL‏ > حم S‏ هم RT‏ رر وه و 


c‏ ع 


ALS DNUS LAC pee ere A‏ ثون لله 
Dis : "Qui vous attribue votre subsistance du ciel et de la‏ « 
terre ? Qui détient l'ouïe et la vue, et qui fait sortir le vivant du‏ 
mort et fait sortir le mort du vivant, et qui administre tout ?"‏ 
Ils diront : "Allah". «5 et les versets à ce sujet sont nombreux.‏ 
Pour ce qui est de la Sunnah, on trouve la parole du‏ 
Prophète décrivant le fœtus auquel un ange est envoyé. Cet‏ 
ange a pour ordre d'écrire la subsistance de ce nouvel étre‏ 
humain, le moment de sa mort, ses actes, et son bonheur ou son‏ 
malheur.4‏ 


Quant à la preuve rationnelle, il s'agit de savoir que nous ne 
pouvons vivre qu'en mangeant et en buvant. Or, la nourriture 
et la boisson ont été créées par Allah 3ë comme Il le dit Lui- 
méme : 


1 Sourate Adh-Dháriyát, v. 58. 
2 Sourate Saba', v. 24. 
3 Sourate Yûnus, v. 31. 


4 Rapporté par Al-Bukhári, Livre du Destin, et Muslim, Livre du Destin. 
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... et qu'Il ne nous a pas laissés sans but.(22 


me 


tu 2 
lof st As fosse sd 


50 آم نحن الزرعون‎ wie sla qm Cu EG Sr 


7 e 2 oum. 6 AM aaa و‎ ut Ts, 5 
GO انا لمغرمون‎ GE) RUES حطمًا‎ ASS US 7] 
ge 


Ja va‏ 8 وتو 


LE mt ar? AES on # d hat ais‏ 1 بكم 
بل نحن lei Gore‏ الذى (CRISE‏ 


z 5 
وغ‎ 


Dons d acu ids d 
m 4 Eg Kr مهم‎ t 20 a 21 
CS جَعَلسَهُ أَجَاجًا فلولا‎ I5 


« Voyez-vous donc ce que vous labourez ? Est-ce vous qui le 
cultivez ? Ou [en] sommes-Nous le cultivateur ? Si Nous voulions, 
Nous le réduirions en débris, et vous ne cesseriez pas de vous 
étonner et [de crier] : "Nous voilà endettés ! Ou plutót, exposés 
aux privations". Voyez-vous donc l'eau que vous buvez ? Est-ce 
vous qui l'avez fait descendre du nuage ? Ou sommes-Nous Celui 
qui la fait descendre ? Si Nous voulions, Nous la rendrions salée. 
Pourquoi n'êtes-vous donc pas reconnaissants ? »1 

Ainsi, ce verset stipule explicitement que notre subsistance — 
que ce soit la nourriture ou la boisson - vient d'Allah &. 


(22) Ceci est une réalité au sujet de laquelle il existe des preuves 
textuelles et rationnelles : 
Pour ce qui est des preuves textuelles, Allah 3 dit : 
Re T E Les uu Lot LL 
Go; لا‎ CAI وأنكم‎ Ue SUE CELL 


a 


3 


en‏ ا و ريح ادق adobem‏ رام 
Lis‏ الله الملكالحق لا الله إلا هو رب العرّش الكريم 
Pensiez-vous que Nous vous avions créés sans but, et que‏ » 
vous ne seriez pas ramenés vers Nous 7 Que soit exalté Allah, le‏ 
vrai Sowverain ! Pas de divinité [digne d'adoration] en dehors‏ 
de Lui, le Seigneur du Trône sublime. »?‏ 


D 


1 Sourate AI-Wäqicah, v. 63-70. 
2 Sourate Al-Mu'minûn, v. 115-116. 
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En effet, Il nous a envoyé un Prophète). 


مجو ككس سس ACC QN‏ —————— 


De même, Il dit : 


“ly, ٤‏ تر $ ست 
اسب ete A duy‏ 


=. ge à #72 ^ ر‎ aa a <> RE " d M الى‎ HIT 
OS Sls لم کان عَلقَة‎ E) لميك نطفة من مُنِى يمنئ‎ 
ري ل‎ RT, oo But مه‎ ü Tam ممم‎ ^ 
D 9 la EU ace فجعل‎ 


D Hole أن‎ de on ذالك‎ D 

« L'homme pense-t-il qu'on le laissera sans obligation à 
observer ? N'était-il pas une goutte de sperme éjaculé, et ensuite 
une adhérence ? Puis [Allah] l'a créée et formée harmonieuse- 
ment, puis en a fait des couples : le mâle et la femelle ? Celui-là 
(Allah) n’est-Il pas capable de faire revivre les morts ? »' 

Quant aux preuves rationnelles, nous pouvons dire que la 
création des hommes afin qu'ils vivent puis jouissent de ce bas 
monde tels des animaux, puis meurent sans Résurrection ni 
Jugement est une chose qui ne convient pas à la sagesse d'Allah 
% mais il s'agit plutôt d'une absurdité totale. Et il n'est pas 
possible qu'Allah conçoive la Création, lui envoie des prophètes 
et nous permette de combattre ceux qui sont en opposition et en 
divergence avec les messagers = sur eux le salut et la paix = puis 
qu'après cela, le résultat soit le néant. Ceci est incompatible 
avec Ja sagesse d'Allah 4, 


| 


(23) C'est-à-dire qu'Allah 4& nous à envoyé = à nous, commu 
nauté de Muhammad = un prophète qui nous récite les versets 
de notre Seigneur, nous purifie, nous enseigne le Livre e la 
Sapesse, de la méme façon qu'il à envoyé des prophètes aux 
communautés qui nous ont précédés, Allah dt dit: 


Sourate Al«QOfydmali, v, 30-40 


bl 


gA 7‏ ر 
ران من ds SE Sri‏ تدر" 
«II n'est pas une nation qui n'ait déjà eu un avertisseur. »!‏ 
Et il est nécessaire qu'Allah envoie des prophètes aux‏ 
créatures afin que la preuve leur soit établie et qu'elles adorent‏ 
Allah comme 1 l'aime et "agrée, Allah 3& dit :‏ 


3l زاحنا‎ aate ceci c^ ases aora 


A N وعيسن‎ LT سحلق‎ D Jess ac 


[3 
282 don AA In م‎ SI 7 ire 22 d^ 


Jo من‎ le قد قصصتهم‎ o E 5,915 Ug وهرزن وسليمن‎ 


ak a $ 755,‏ هار مور و $>" = 


ASS QUES PT ناك نفل‎ co ne 


es آله زيا‎ gus Lara آله حه‎ je du کی‎ PR 


« Nous t'avons fait une révélation comme Nous fimes à Noé 
et aux prophètes après lui. Et Nous avons fait révélation à 
Abraham, à Ismaël, à Isaac, à Jacob, aux Tribus, à Jésus, à Job, 
à Aaron et à Salomon, et Nous avons donné le Zabür à David. 
Et il y a des messagers dont Nous t'avons raconté l'histoire 
précédemment, et des messagers dont Nous ne t'avons point 
raconté l'histoire — et Allah a parlé à Moise de vive voix — en 
tant que messagers, annonciateurs et avertisseurs, afin qu'après 
la venue des messagers il n'y ait pour les gens point d'argument 
devant Allah. Et Allah est Puissant et Sage. »? 

Or, on ne peut adorer Allah comme Il le désire si ce n'est par 
le biais des prophètes - sur eux le salut et la paix — car ce sont 
eux qui nous ont expliqué ce qu'Allah aime et agrée et ce qui 
nous rapproche de Lui #. C'est pourquoi l'envoi des prophètes 
— comme annonciateurs et avertisseurs à toute la Création — 
découle de la sagesse d'Allah. La preuve à ce sujet réside dans 
la parole d'Allah # : 


1 Sourate Fátir, v. 24. 
2 Sourate An-Nis4’, v. 163-165. 
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Quiconque lui obéit entrera au Paradis... 
ا‎ 


553 3l TE Gs Lee le $5255 CLÉ 


^ 


Aw e 


TAa 


Í AG dT فُعصى فرعون‎ m 


رسوا( 


«Nous vous avons envoyé un Messager pour étre témoig 
contre vous, de méme que Nous avions envoyé un Messager à 
Pharaon. Pharaon désobéit alors au Messager. Nous le 


saisîmes donc rudement. »! 
(24) Ceci est une vérité tirée de la parole d'Allah & : 
D LOS eH qo atouts 
opens n ين‎ AR becs 
Gi ael Nb co e f 


« Et obéissez à Allah et au Messager afin qu'il vous soit fait 
miséricorde ! Et accourez vers le pardon de votre Seigneur, et 
vers un Paradis aussi large que les cieux et la terre, préparé 
pour les pieux. »? 

.. De méme: 


A242 


ot REALE A 255 ون بطع آله‎ 
يها وَذالك الفُوَرٌ العَظيم‎ 1 ^ 5 ASSI حتهما‎ 2 
« Et quiconque obéit à Allah et à Son messager, Il le fe" 


entrer dans les Jardins sous lesquels coulent des ruisseau, pour 


y demeurer éternellement, Et voilà la grande réussite. » 
.. Mais aussi : 


1 Sourate Al-Muzzammil, V. 15-16, 
? Sourate ÂI- 21111111, v. 132-133. 
3 Sourate An-Nisá', v. 13. 
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su ris i3 4 KM ET |) pat ái 10^) 
« Et quiconque obéit à Allah et à Son messager, et craint 


Allah et Le redoute... alors, voilà ceux qui récoltent le succès. »! 


Il xs suse. 
gm 0 الل وحسن‎ Jiu 5 


« Quiconque obéit à Allah et au Messager, ceux-là seront 
avec ceux qu'Allah a comblés de Ses bienfaits : les prophètes, 
les véridiques, les martyrs, et les vertueux. Et quelle excellente 
compagnie que celle-là | »? 


.. Et enfin : 
E Le 5 eA عع هن ا‎ M Sue عت 3 دم‎ 
« Quiconque obéit à Allah et à Son messager obtient certes 
une grande réussite. » 


Et les versets dans ce sens sont nombreux. 


Il y a aussi la parole du Prophète (&) : « Toute ma communauté 
entrera au Paradis, sauf ceux qui le refusent. » On lui dit : « Mais 
qui refuserait, ô Prophète d'Allah ?! » Il répondit : « Quiconque 
m'obéit entrera au Paradis et quiconque me désobéit aura refusé. «4 


! Sourate An-Nôr, v. 52. 

? Sourate An-Nísá', v. 69, 

3 Sourate Al-Alizáb, v. 71. 

4 Rapporté par Al-Bukhâri, Livre de l'attachement ferme au Coran et à la 
Sunnah, chapitre : se conformer aux Sunan du Prophète (ib). 
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... et quiconque ]ui désobéit entrera en Enfero», 
La preuve à ce sujet réside dans la parole d'Allah g. 
Ji f كما‎ Ge إليكم رَسُولا شاهدا‎ Lf úy 


4 


4 4 o PP و‎ ^ 2 5 
ep quf Nei f sá HO A0 ^7 7. % Bue وات عد‎ 
فعصى فرعون الرسول فأخذتاه خذا وبيلاك‎ ETS 
« Nous vous avons envoyé un Messager pour être 
témoin contre vous, de même que Nous avions envoyé 
un Messager à Pharaon. Pharaon désobéit alors au 
Messager. Nous le saisîmes donc rudement. «1 


(25) Ceci aussi est une vérité tirée de la parole d' Allah & : 


á " 
2 م‎ gor 4^ AT 


56 A ورسولهر وَيَتَعَد حدودهر‎ AT NT 
Lose عَدَابٌ‎ aJ Ua ÁLS 
«Et quiconque désobéit à Allah et à Son messager, et 
transgresse Ses ordres, Il le fera entrer au Feu pour y demeurer 


éternellement. Et celui-là aura un châtiment avilissant. »? 
... De méme: 


2 يعارت 4د‎ Ap a m ca As ود‎ T où عع‎ 
Las LL ومن يعصر الله ورسو لهد فقد ضا‎ 
« Et quiconque désobéit à Allah et à Son messager, s'est 


égaré certes, d'un égarement évident. »3 
... Bt enfin: 


من pani‏ الله 12,55 ]4 SU‏ له 5 eo.‏ حَللِدِينَ فيها أبذا 
Et quiconque désobéit à Allah et à son Messager aura pour‏ « 
récompense le feu de l'Enfer où il demeurera éternellement.”‏ 
ف Il y aussi le hadith précédent du Prophète : « Et quiconque‏ 
désobéit aura refusé. »1‏ 


— —— ت 
Sourate Al-Muzzammil, v. 15-16,‏ ! 
Sourate Ai-Nisá', v. 14,‏ 2 

3 Sourate Al-Ahzâb, v, 36. 

4 Sourate Al-Jinn, v. 23, 


68 


La deuxième(9: c'est le fait qu'Allah n'agrée pas 
qu'on Lui associe qui que ce soit dans Son adoration, pas 
méme un ange rapproché ou un prophéte envoyé. La 
preuve à ce sujet réside dans la parole d'Allah 8£ : 

4 vel lea تذغُوا‎ PEN de ea ران‎ 


«Les mosquées sont consacrées à Allah: n'invoquez 
donc personne avec Allah. »? 


(26) C'est-à-dire la deuxième chose qu'il est nécessaire de savoir 
est qu'Allah # n'agrée pas qu'on Lui associe qui que ce soit 
dans Son adoration. En effet, Il est le Seul en droit d'étre adoré, 
et la preuve est ce qua cité l'auteur dans la parole d'Allah & : 


á A مع‎ Lens 354b ae Jf Ss 
« Les mosquées sont consacrées à Allah: n'invoquez donc 
personne avec Allah »? 
Allah 3š a donc interdit à l'étre humain d'invoquer qui que ce 
soit avec Lui. Or, lorsqu'Allah interdit quelque chose, c'est qu'Il 
ne po pus dés nn dit Fo 


« Si vous ne croyez pas, s Allah se passe die de vous. De 
Ses serviteurs cependant, Il n'agrée pas la mécréance. Et si vous 
êtes reconnaissants, Il l'agrée pour vous. »* 

Et Allah & dit : 


de 8 م‎ 
A oder P ^ ador Pot, xp 5 ^ 812 
له ا رض عن نوتش‎ 


1 Rapporté par Al-Bukhári, Livre de l'attachement au Coran et à la Sunnah, 
chapitre : se conformer aux Sunan du Prophète (8&). 

2 Sourate Al-Jinn, v. 18. 

3 Sourate Al-Jinn, v. 18. 

* Sourate Az-Zumar, v. 7. 
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«Ils vous font des serments pour se faire agréer de vous, 
même si vous les agréez, Allah n'agrée pas les 86115 pervers, yi 
Ainsi, Allah 4 n'agrée ni la mécréance ni le polythéisme, lla 
d'ailleurs envoyé les prophètes et révélé les Livres pour 
combattre la mécréance et le polythéisme et y mettre un terme, 
Allah 38 dit : : " d 
Su á P PP 4a "^2 L^ 
لله‎ Ls Scd 2,2235 &C8 CSN حت‎ rue 
«Et combattez-les jusqu'à ce qu'il ne subsiste plus de 
polythéisme, et que la religion soit entièrement à Allah. »2 
Par conséquent, si Allah n'agrée pas la mécréance et Je 
polythéisme, il est alors du devoir du croyant de ne pas les 
agréer. En effet, la satisfaction et la colére du croyant doivent 
être en conformité avec la satisfaction d'Allah et Sa colère. Le 
croyant se met donc en colère pour ce qui provoque la colère 
d'Allah, et est satisfait par ce qui satisfait Allah &. En outre, si 
Allah n'agrée point la mécréance et le polythéisme, il ne 
convient pas au croyant de les agréer. De plus, le polythéisme 
est un probléme d'une gravité extrême. Allah & dit : 
دُونَ ذلك لِمَن يَشَاء‎ U^ S إو لَه لا يعفر أن شرك به‎ 
« Certes, Allah ne | 


quelqu'associé, En deçà, 
Et Allah 4 dit : 


pardonne pas qu'on Lui donne 
Il pardonne à qui Il veut. » 


209 بن‎ Coe MD Gs os s Yr ع‎ tr SRT 
, < Quiconque associe à Allah (d'autres divinités), Allah lui 
interdit le Paradis, et son refuge sera le Feu. Et pour les 
injustes, il n'y a pas de SéCOureurs ! »4 


Enfin èt i j : 
Nes le Prophète a dit : « Quiconque rencontre Allah sans rie" 
pole ocier entrera au Paradis, et quiconque Le rencontre en Lil! 

sociant quoi que ce soit entrera dans le Feu. »1 


! Sourate At-Tawbah, v. 96, 
? Sourate Al-Anfál, v. 39. 
? Sourate An-Nisá', V. 48. 
4 Sourate AI-Má'idal, v. 72. 
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La troisiéme?? : c'est le fait de savoir que quiconque 
obéit au Prophéte et croit en l'Unicité d'Allah n'a pas le 
droit de prendre comme alliés ceux qui s'opposent à 
Allah et Son Prophéte, pas méme ses plus proches 
parents. La preuve à ce sujet réside dans la parole 
d'Allah 3ë: 


ل( لا تج قوما o ay‏ بالل الوم الآخر يُوَادُونَ مَنْ S‏ الله وَرَسُولَهُ وَلَو 


دهم بو سنه vod‏ جات تجري من كخنها M‏ خالدين فيها رضي 
الل ste‏ وَرَضُوا عَنْهُ adul‏ حب الله ألا إن C's‏ الله هُمُ الْمُفْلحُونَ g‏ 
Tu ne trouveras pas un peuple qui croit en Allah et au‏ » 
Jour dernier prendre pour amis ceux qui s'opposent à Allah‏ 
et à Son Messager, fussent-ils leur père, leurs fils, leurs‏ 
frères ou les gens de leur tribu. Ceux-là sont ceux à qui Il a‏ 
écrit la foi dans le cœur et ceux qu'Il a secourus. Il les fera‏ 
entrer dans des Jardins sous lesquels coulent des ruisseaux,‏ 
où ils demeureront éternellement. Allah les agrée et ils‏ 
L'agréent. Ceux-là sont le parti d'Allah. Le parti d'Allah‏ 
est celui de ceux qui réussissent. »?‏ 


(27) La troisième chose qu'il est nécessaire de connaître concerne 
l'alliance et le désaveu (AI-Walà wal-Barâ”). Or, l'alliance et le 
désaveu représentent un fondement d'une grande importance que 
beaucoup de textes mentionnent. Allah 3ë dit : 


^ VE TES ا‎ "D رك‎ n? Ao Lo VT at 
JUS IG من دُونِكم لا‎ Us الین اموا لا تتخدوأ‎ eos 


1 Rapporté par Al-Bukhári, Livre de la Science, chapitre de celui qui 
privilégie un groupe de gens en leur transmettant la science sans la 
transmettre aux autres par crainte que ces derniers ne comprennent pas. 
Rapporté aussi par Muslim, Livre de la foi, chapitre : quiconque meurt sans 
rien associer à Allah entrera au Paradis. 

2 Sourate Al-Mujádalah, v. 22. 
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« Ô vous les croyants ! Ne prenez pas de confidents en dehors 
de vous-mêmes : ils ne failliront pas à vous bouleverser, »1 


Et Allah 48 dit : 


SUAE erasa SUAE sets Sl biat Y a cost َه‎ 
di 5 4 z c 
» $t o uc 2r بن‎ ta ete JA aq f 7 رو‎ 
Gell eSI لا يَهَدِى‎ I pela AU بعص ومن يَكَوَلَّهُم منك‎ 
» © vous les croyants ! Ne prenez pas pour alliés les juifs et 
les chrétiens ; ils sont alliés les uns des autres. Et celui d'entye 
vous qui les prend pour alliés, devient un des leurs. Allah ne 
guide certes pas les gens injustes. »? 
Allah 3& dit aussi : 
$2, m es 35 s 0 ومس رصت راواه‎ 2 2 A? l^ مکو ت‎ 
لا تتخذوأً الذين اتخذوا ديتكمهزوًا ولعبًا من الذين‎ ala ألّذينَ‎ GE 


5 uu, E 2.4475 4 E E و‎ 
وانقوا اله إن كنثم مُؤْمِنِينَ‎ AS ونوا آلكتب من بلك وَآلكفار‎ 
«Ó les croyants ! N'adoptez pas pour alliés ceux qui 
prennent en raillerie et jeu votre religion, parmi ceux à qui le 
Livre fut donné avant vous et parmi les mécréants. Et craignez 
Allah si vous êtes croyants. »3 
Il 3 dit aussi : 


انها الذي ts‏ لا sis‏ وابَآوِكُم M ul oO SE‏ افر 


^ 


© 
Ly 

` 

da 
s 


zh Sue Yu sh us NT - E s M oce ux ue RE RA 
eius قل إن كان‎ ex oe B فأؤلتبكهم‎ CAES ومن‎ ox على‎ 
core nre pln MX. مدع و‎ e We. wand ug ood. EU E سي کی ا‎ 
وأمول اقترفتموها وتجرة تخشون‎ nes وارز جك‎ ceo zs AC 


7 
1 Pow AE 


ern وھا في‎ 55 dl ^ s E Ins eL us 
دی الق آلغ ر‎ 35 LL t taco 
« © vous qui croyez ! Ne prenez pas pour alliés, vos pères et v0$ 


frères s'ils préfèrent la mécréance à la foi. Et quiconque parmi vous les 
prend pour alliés... ceux-là sont les injustes. Dis : "Si vos pères, VS 


1 Sourate Âli «Imrán, v. 118. 
2 Sourate Al- Má'idah, v. 51. 
3 Sourate Al-Mâ'idah, v. 57. 
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enfants, vos frères, vos épouses, vos clans, les biens que vous gagnez, le 
négoce dont vous craignez le déclin et les demeures qui vous sont 
agréables, vous sont plus chers qu'Allah, Son messager et la lutte dans 
le sentier d'Allah, alors attendez qu'Allah fasse venir Son ordre. Et 
Alah ne guide pas les gens pervers”. »! 

Allah 3& dit encore : 


ts 6 vh at 3 v 45. è poat LE ge 
انا رطأ‎ gi LOU اذ‎ saxa وألّدين‎ a قد كانت لكم أسوة حَسَنَة في‎ 
è n J^ مھ‎ ^^ 4 a» 2-4 j 
But وَبَيتكم‎ US Us بكم‎ LS di سكم وسا عدون من دون‎ 
9325 بأل‎ LU حت‎ d CGU 

« Certes, vous avez un bel exemple [à suivre] en Abraham et en ceux 
qui étaient avec lui, quand ils dirent à leur peuple: "Nous vous 
désavouons, vous et ce que vous adorez en dehors d'Allah. Nous vous 
renions. Entre vous et nous, l'inimitié et la haine sont à jamais 
déclarées jusqu'à ce que vous croyiez en Allah Seul". »? 

De plus, prendre comme alliés ceux qui s'opposent à Allah et les 
accommoder (Mudäräh) indique que la foi en Allah et Son Prophète 
est faible dans le cœur de cette personne. En effet, il n'est pas 
concevable d'aimer quelque chose qui est l'ennemi de celui qu'on 
aime (Allah). 

Prendre les mécréants comme alliés consiste à les secourir et les 
aider dans leur mécréance et leur égarement. Quant au fait de les 
prendre pour amis (Muwâddâh), c'est agir envers eux d'une facon 
telle qu'elle ne pourra qu'engendrer de l'amour pour eux 
(Mawaddah). On voit ainsi des gens qui cherchent à se lier d'amitié 
avec les mécréants par tous les moyens. Or, sans aucun doute, cela 
s'oppose - totalement ou en partie - à la foi. Il est donc du devoir 
du croyant de considérer comme ennemis ceux qui s'opposent à 
Allah et Son Prophète - seraient-ce ses plus proches parents - de 
les détester et de s'en éloigner. Cependant, cela n'empéche pas de 
les conseiller et de les appeler à la vérité. 


! Sourate At-Tawbah, v. 23-24. 
2 Sourate Al-Mumtahanabh, v. 4. 
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Sache?9 - qu'Allah t oriente €? vers Son obéis. 
sance&? - que la Hantfiyah®®, Millah6? d'Ibráhimes 
bes e 1 
consiste à adorer Allah l'UniqueO? ... 
ار يي و‎ 
(28) Nous avons déjà expliqué le terme science, il n'est donc pas 
nécessaire de le répéter ici. 


(29) (Arshadak-Allah): La droiture (Rushd): il s'agit de la 
droiture sur le chemin de la vérité. 


(30) L'obéissance : il s'agit de se mettre en accord avec ce qui 
est demandé, en appliquant ce qui est ordonné et en délaissant 
ce qui est interdit. 


(31) AI-Haníftyah : il s'agit de la voie religieuse qui s'oppose au 
polythéisme et se base sur le culte sincère d'Allah #. 


(32) (Millah): c'est-à-dire la voie religieuse sur laquelle il 
chemine. 


(33) Ibráhim est l'ami privilégié du Très Miséricordieux. 
Allah 3 dit : 
ابرهيمحَليلًا‎ P THREE 
« Et Allah a pris Abraham pour ami privilégié. » ! 
Il est aussi le père des prophètes. D'ailleurs sa voie a été citée 


en de nombreuses occasions [dans le Coran et la Sunnah] afin de 
la prendre comme exemple. 


(34) La proposition « consiste à adorer Allah » se rapporte la 
proposition précédente : « Sache que la Haníftyah... » 

Par ailleurs, l'adoration signifie dans son sens le plus 
général : « L'humilité pour Allah, par amour et vénération, €? 
appliquant Ses ordres ct en évitant Ses interdits, selon la 
maniére enseignée par Ses législations. » 


1 Sourate Ar-Nisá', v. 125. 


... en Lui vouant un culte sincère. 6® 


Quant au sens particulier de l'adoration, Cheikh Al-Isláàm Ibn 
Taymiyah xb a dil: « L'adoration est un nom de portée générale 
qui englobe toute parole ou acte, apparent ou caché, qu'Allah 
aime et agrée, comme la peur [d'Allah], la crainte, la confiance, 
la prière, la Zakát, le jeûne et autres pratiques cultuelles de 
l'islam. » 


(35) Al-IKás (sincérité) signifie dans son sens littéral la 
purification, c'est-à-dire que la personne recherche, par le biais 
de l'adoration, la face d'Allah 3 et la demeure de Ses bienfaits!, 
d'une facon telle qu'elle ne Lui associe rien dans l'adoration, 
méme pas un ange rapproché ou un prophète envoyé. Allah # 
dit: 


« Puis Nous E révélé : ; "Suis » religion d ا‎ qui 
était voué exclusivement à Allah et n'était point du nombre des 
polythéistes." »? 

,, Allah dit aussi : 


1 La demeure de Ses bienfaits : le Paradis [NdT]. 
?Sourate An-Nahl, v. 123. 
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C'est cela99 qu'Allah a imposé à toute l'humanité 
et c'est la raison pour laquelle Il l'a créée, comme I] 
l'a dit Lui-même 3* : TE 

4 0,100 والإلس إلا‎ od! وما علقت‎ y 

« Je n'ai créé les Jinns et les hommes que pour qu'ils 

M'adorent » ... 


« Qui se détourne de la religion d'Abraham, si ce n'est celui 
qui a égaré son âme ? Très certainement Nous l'avons choisi en 
ce monde ; et, dans l'au-delà, il est certes du nombre des gens de 
bien. Quand son Seigneur lui dit : "Soumets-toi", il dit : "Je me 
soumets au Seigneur de l'Univers". Et c'est ce qu'Abraham 
recommanda à ses fils, de méme que Jacob : "Ó mes fils, certes 
Allah vous a choisi la religion : ne mourez donc qu'en étant 
soumis (à Allah) !" »1 


(36) C'est-à-dire que c'est Al-Hanîfîyah — qui est l'adoration 
d'Allah en Lui vouant un culte sincère — qu'Allah a imposée à 
toute l'humanité, et c'est la raison pour laquelle Il l'a créée, 
comme le dit Allah # : 


ore أنه ل اله إلا أتأ‎ M الا توحى‎ Jon من قَبَلكَ من‎ GLS US 
« Et Nous n'avons envoyé avant toi aucun Messager à qui 


" D 412 d 0 AS à 
Nous n'ayons révélé: "Point de divinité en dehors de Moi. 
Adorez-Moi donc." »? 


Et Allah 4€ a clarifié dans Son Livre que le monde n'a été créé 
que pour cette raison. Allah 4 dit : 
94523 M الجن ولاس‎ 45 Us 


p». 22 . H 
«Je n'ai créé les Jinns et les hommes que pour qu'ils 
M'adorent. » 


1 Sourate AI-Bagarah, v. 130-132. 
? Sourate Al-Arnbiyá', v. 25. 
3 Sourate Adh-Dháriyát, v. 56. 
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… et le terme «M'adorent» signifie ici 
« M'unifient »97, 


(37) Cela signifie que l'Unicité d'Allah est une des significations 
que peut revétir le terme « adoration », car nous avons déjà 
expliqué le sens du terme « adoration » ainsi que ce sur quoi il 
porte. Et nous avons expliqué que le terme « adoration » est 
plus général encore que le terme « Tawhid ». 

Sache aussi que l'adoration est de deux types : 

- L'adoration universelle qui consiste à se soumettre aux 
ordres universels d'Allah 4&. Cette adoration englobe toute 
la création et personne n'en est excepté, car Allah 3% dit : 

fon ot de A en كو و الك‎ 
«Tous ceux qui sont dans les cieux et sur la terre se 
rendront auprès du Tout Miséricordieux, [sans exception], en 
serviteurs. »! 

Ainsi, cette adoration englobe le croyant et le mécréant, le 
pieux et le pervers. 

- L'adoration religieuse qui consiste à se soumettre aux 
ordres religieux d'Allah 3ë. Cette adoration est spécifique à 
ceux qui obéissent à Allah # et suivent le message des 
Prophètes, ainsi que l'indique la parole d'Allah # : 


z P 
"nt 


Pab M مده مد‎ E d re TA LA 
« Les serviteurs du Tout Miséricordieux sont ceux qui 
marchent humblement sur terre...»? 


Le premier type d'adoration ne mérite pas éloge car elle est 
hors du champ de la volonté humaine. Cependant, elle peut 
mériter l'éloge si elle engendre la reconnaissance dans la facilité 
et la patience dans la difficulté. Quant au second type 
d'adoration, il mérite certes l'éloge. 


1 Sourate Maryam, v. 93. 
2 Sourate AI-Furgán, v. 63. 
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En outre, la chose la plus importante qu'Allan a 
ordonné de réaliser est l'Unicité qui consiste à vouer 
une adoration exclusive à Allah 69. 

———— MIA RC ع‎ ———Á i —— 


(38) Du point de vue linguistique, le terme Tawhíd (Unicité) est 
le masdar (substantif) du verbe « wahhada / yuwahhidu » (unifier), 
c'est-à-dire rendre une chose unique. Cela ne peut se réaliser 
que par l'emploi d'une négation et d'une affirmation : à savoir 
nier l'unicité pour tout être autre que l'être unifié, et l'affirmer 
pour ce dernier. Par exemple, nous pouvons dire: le Tawhid 
d'une personne n'est pas valable jusqu'à ce qu'elle atteste qu'il 
n'y a de divinité digne d'étre adorée si ce n'est Allah : elle dénie 
donc le droit d'adoration (Al-Ulûhîyah) à d'autres qu’ Allah & et 
l'affirme pour Allah l'Unique. 

Quant au sens du terme Tawhíd dans la terminologie, 
l'auteur l'a cité lorsqu'il dit: «l'Unicité qui consiste à vouer 
une adoration exclusive à Allah », c'est-à-dire adorer Allah 
l'Unique sans rien lui associer: ne lui associer ni prophète 
envoyé, ni ange rapproché, ni président, ni roi, ni qui que © 
soit parmi les créatures. Il s'agit plutót de restreindre son 
adoration à Lui Seul, par amour et glorification, par espoir e 
crainte. D'ailleurs, le cheikh :3s désigne par ses propos le Tawlîd 
pour la réalisation duquel les prophètes ont été envoyés. En 
effet, c'est à la réalisation de cette catégorie du Tawhid que leurs 
peuples ont manqué. 

Enfin, il existe une définition plus générale du Tawlîd, à 
savoir: « Proclamer qu'Allah 4ë est Unique dans toutes les 
caractéristiques qui Lui sont propres. » 


D'autre part, il faut savoir que les catégories du Tawlid sont 
au nombre de trois : 
- Premièrement : Tawlıîd Ar-Rubübtyali (l'Unicité de Seigneurie) 
Il s'agit de reconnaître qu'Allah m est le Seul à posséder © 
attributs de la création (Klıalq), la possession (Mulk) et la gestion 
[de l'univers] (Tadbîr). Allah $ dit: 
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t Jean hl 
« Allah est le Créateur de toute chose, »! 
Allah T S aussi : 


« Existe- t-il en e 5 d'Allah, un i anb qui du ciel et - la terre 
vous attribue votre subsistance ? Point de divinité à part Lui ] »? 
Il dit également : 


Figli,‏ ار لأسو ف "e aei di,‏ چ 
cel 3555‏ ہیدہ الملك gas‏ علیٰ JS‏ شَّىء قَدِيرٌ 
Béni soit celui dans la main de qui est la royauté, et II est‏ « 
Capable de toute chose. »3 Enfin, Il dit :‏ 


ألا له الخلق 6 تبارك ds dt‏ العلمينَ 


« La création et le commandement n'appartiennent qu'à Lui. 
Gloire à Allah, Seigneur de l'Univers. »* 


- Deuxièmement : Tawhíd AI-Ulühtyah (l'Unicité d'adoration). Il 
s'agit de reconnaître qu'Allah # est le Seul en droit d'être 
adoré, de sorte que l'étre humain n'adore personne - comme il 
le ferait pour Allah ¥ — et ne cherche à se rapprocher de 
personne sauf d'Allah. 
- Troisiémement : Tawhid Al-Asmá Was-Sifât (l'Unicité d'Allah 
dans Ses Noms et Attributs). Il s'agit de reconnaitre qu'Allah # 
est le Seul à posséder les Noms et Attributs par lesquels Il s'est 
nommé et décrit dans Son Livre, ou que Son Prophéte a 
mentionnés, en affirmant ce qu'Il a affirmé [comme Noms et 
Attributs] et en réfutant ce qu'Il a réfuté [comme défauts et 
imperfections], sans distorsion, ni négation et sans description 
du comment, ni comparaison. 

Le cheikh désigne ici par le terme Tawhîd l'unicité 
d'adoration (Tawhíd Al-Ulühtyah) au sujet de laquelle les poly- 


1 Sourate Az-Zumar, v. 62. 
2 Sourate Fâtir, v. 3. 

3 Sourate Al-Mulk, v. 1. 

4 Sourate Al-Acrâf, v. 54. 
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théistes se sont égarés... C'est d'ailleurs au sujet de Cette 
catégorie de Tawhîd que les prophètes ont déployé le plus 
d'efforts pour corriger leurs peuples. Allah # dit : 
r E d. AUT TT PPS 
STE AT أن‎ Nu a AE ف‎ LES g 
« Nous avons envoyé dans chaque communauté un Messager, 
[pour leur dire] : "Adorez Allah et écartez-vous du Tâghût.” »1 


Ainsi, l'adoration n'est valable que si elle est vouée à Allah zz 
Seul. Et quiconque porte atteinte à cette catégorie du Tawhid est 
un polythéiste mécréant, méme s'il reconnait l'Unicité de 
Seigneurie ainsi que celle des Noms et Attributs d'Allah. 

Par conséquent, à supposer qu'une personne reconnaisse 
totalement l'Unicité de Seigneurie et celle des Noms et Attributs 
d'Allah, mais que cette méme personne aille vers une tombe 
pour y adorer un mort, ou fasse le serment pieux de lui sacrifier 
une béte prétendant par ce moyen se rapprocher du défunt : la 
conséquence de cet acte serait que cette personne est polythéiste 
mécréante vouée à l'Enfer éternel. Allah 8& dit : 

JU o. L ra sU s ) 6s حرم الله عليه الجنة ومون آَلكّارٌ‎ 2 FE AL, من شرك‎ FC 

« Quiconque associe à Allah (d'autres divinités) Allah lui 
interdit le Paradis; et son refuge sera le Feu. Et pour les 
injustes, il n'y a pas de secoureurs ! »? 

La raison pour laquelle le Tawhíd est la chose la plus 
importante qu'Allah a imposée est qu'il représente le pilier sur 
lequel repose toute la religion. C'est pourquoi le Prophéte en fit 
le point de départ de sa prédication, et il a ordonné à ses 


Compagnons d'en faire autant lorsqu'il les envoyait transmettre 
le message prophétique. 


1 Sourate An-Nalil, v. 36. 
2 Sourate AI-Máü'idah, v. 72. 
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Et la chose la plus importante qu'Allah a interdite 
est le polythéisme, qui consiste à adorer une autre 
divinité avec Lui. La preuve réside dans la parole 
d'Allah & : 

IAM 5 0! idis ai A NT 
LES شر 1$ به‎ y 3 al #واغبدوا‎ 


« Adorez Allah et ne Lui donnez aucun associé. »169 


(39) La chose la plus importante qu'Allah a interdite est le 
polythéisme. En effet, le plus important des droits est le droit 
d'Allah 4. Quiconque transgresse ce droit parmi les êtres 
humains aura transgressé le plus important des droits, à savoir 
l'Unicité d'Allah à&. Allah 3# dit : 
SR 4 2 
Jar 5 3) ارك الشرّك‎ 

« L'association à [Allah] est vraiment une injustice énorme. »? 

Il dit aussi : 

ومن يسرك ajo‏ ققد 5 Ct T‏ عَظِيمًا 
Mais quiconque donne à Allah quelqu'associé commet un‏ « 


énorme péché. »3 
... De méme: 


E à t^ di^ m AA MT et 23 0 
« Quiconque donne des associés à Allah s'égare, trés loin 


dans l'égarement. »* 
... Mais aussi : 


1 Sourate An-Nisá', v. 36. 
2 Sourate Luqmán, v. 13. 

3 Sourate An-Nisá', v. 48. 
4 Sourate An-Nisá', v. 116. 
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7 
4 2 ديم هل عام 


« Quiconque associe à Allah (d'autres divinités), Allah lui 
interdit le Paradis, et son refuge sera le Feu. Et pour les 
injustes, il n'y a pas de secoureurs I»! 

… Et enfin : 


Sens me Pere aari 4029 É8,2 4 AT 

أن الله لا يغفر أن يشرك به ويغفر ما دون ذالك لمن يشاء 

« Certes Allah ne pardonne pas qu'on Lui donne quelque 
associé. En deça, Il pardonne à qui Il veut. »? 


En outre, le Prophète (#) a dit: « Le plus grave des péchés, c'est 
que tu associes à Allah un semblable alors que c'est Lui qui la créé. » 
De même, le Prophète (#) a dit — dans un hadith rapporté par 
Jábir (4) dans le recueil de Muslim : « Quiconque rencontre Allah 
sans rien Lui avoir associé entrera au Paradis, et quiconque Le rencontre 
en Lui ayant associé un semblable entrera en Enfer. »* Mais aussi: 
« Quiconque meurt en invoquant une autre divinité à la place d'Allah 
entrera en Enfer. »5 Ce hadith est rapporté par Al-Bukhári. 


L'auteur a utilisé le verset suivant : 
de 


o” 2 qe AT Pre 
UE واعبدوا اله 5 ششركوا به‎ 


« Adorez Allah et ne Lui donnez aucun associé. »* 


! Sourate AI-Má'idahi, v. 72. 

? Sourate Au-Nisä', v. 48. 

3 Rapporté par Al-Bukhári, Livre de l'Unicité, chapitre de la parole 
d'Allah 3 : « Ô Messager, transmets ce qui t'a été révélé de la part de ton 
Seigneur.» Rapporlé aussi par Muslim, Livre de la Foi, chapitre: e 
polythéisme est le plus horrible des péchés, 

i Rapporté par Muslim, Livre de la Foi, chapitre : quiconque meurt sans rien 
associer à Allah entrera au Paradis, 

* Rapporté par Al-Bukhári, Livre At-Tufsir, chapitre de la parole d'Allah #° 
« Parmi les hommes, il en est qui prennent, en dehors d'Allah, des éguux ^ 
Lui, » 

* Sourate An-Nis4’, v. 36, 
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. comme preuve de l'ordre intimé par Allah # de L'adorer et 
de l'interdiction du polythéisme. Allah 4& a donc ordonné de 
L'adorer et a interdit de Lui associer quoi que ce soit, et cela 
inclut l'affirmation de l'adoration d'Allah l'Unique. Quiconque 
n'adore point Allah est un mécréant orgueilleux. Quiconque 
L'adore tout en adorant un autre que Lui est un mécréant 
polvthéiste. Et quiconque adore uniquement Allah est un 
musulman sincère. 


De plus, le polythéisme est de deux sortes: le polythéisme 

majeur et le polythéisme mineur : 

1. Le polythéisme majeur est toute forme de polythéisme 
déclarée comme telle par le Législateur et qui implique 
que la personne s'exclut elle-méme de la religion. 

2. Le polythéisme mineur est tout acte prononcé ou 
pratiqué par les membres et déclaré par la législation 
islamique comme étant du polythéisme, mais qui n'exclut 
pas la personne de la religion. 


En tout état de cause, il est du devoir de tous de se préserver 
du polvthéisme, qu'il soit majeur ou mineur, car Allah & dit : 
a EN de 
« Certes Allah ne pardonne pas qu'on Lui donne quelque 
associé... «1 


Aue dh 


1 Sourate An-NisÂ', v. 48. 


83 


Donc, si on te demande: quels sont les trois 
fondementsti®” qu'il est nécessaire pour toute 


personne de connaître 2? 


(40) Fondements (Us!) est le pluriel de fondement (Asl). Ce 
terme désigne ce sur quoi est bâtie une chose, comme le 
fondement du mur - c'est-à-dire sa fondation — ou la souche de 
l'arbre dont partent les branches. Allah & dit : 


C iie de d s تر‎ di 


f à تابث وفرعها‎ GO كشّجرَة طيّبّة‎ 
« N'as-tu pas vu comment Allah propose en parabole une 
bonne parole pareille à un bel arbre dont la racine est ferme et 
la ramure s'élance dans le ciel ? »! 
Par ces trois fondements, l'auteur #5 désigne les principes sur 
lesquels l'homme sera questionné dans sa tombe, à savoir : qui 
est ton Seigneur ? Quelle est ta religion ? Qui est ton Prophéte ? 


(41) L'auteur z& a présenté cette notion sous forme de question 
pour attirer l'attention du lecteur. En effet, c'est une notion 
importante qui traite de principes fondamentaux. De plus, ila 
décrit ces fondements comme étant ceux qu'il est nécessaire 
pour toute personne de connaître car c'est à leur sujet que l'être 
humain sera questionné dans sa tombe lorsqu'il sera enterré et 
que ses proches l'auront quitté. C'est alors que viendront deux 
anges qui le feront asseoir et le questionneront : « Qui est ton 
Seigneur ? Quelle est ta religion ? Qui est ton Prophète ? » Le 
croyant répondra : « Mon Seigneur est Allah, ma religion est 
l'islam et mon Prophète est Muhammad. » Quant au sceptique 
ou l'hypocrite, il dira : « Hah ! Hah ! Je ne sais pas! J'ai entendu 
les gens dire quelque chose que j'ai répétée, » 


سے 


1 Sourate Ibrühím, v. 24. 
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Réponds : c'est le fait que le serviteur connaisse son 
Seigneur", ,,, 


(42) La connaissance d'Allah se fait de différentes facons, dont : 


1) La réflexion et la méditation sur la création d'Allah 4%, 
qui engendre la connaissance de ce dernier, l'immensité de Son 
pouvoir, la perfection de Son omnipotence, Sa sagesse et Sa 
clémence. Allah 4 dit : 


fs TRAY‏ فق مُلكوت ET‏ والأرْض Les‏ حَلَقَ الله من شىء 
N'ont-ils pas médité sur le royaume des cieux et de la terre,‏ « 


ct toute chose qu'Allah a créée ? »! 
1 dit aussi : 


[DON ey DENT MEF sd, أعظکم بر‎ C 5 

«Je vous exhorte seulement à une chose: que pour Allah 
vous vous leviez, par deux ou isolément, et qu'ensuite vous 
réfléchissiez. »? 

Allah # dit également : 

Li‏ خلق لسوت 29 SYI h f ade S5,‏ الألبتب 

« En vérité, dans la création des cieux et de la terre, et dans 

l'alternance de la nuit et du jour, il y a certes des signes pour les 


doués d'intelligence. »? 
Allah dit aussi : 


Cos, zl elf فى‎ di E وما‎ C. LT ف آختلض‎ 


« Dans Í سان‎ de la nuit et du jour, et aussi dans tout 
ce qu'Allah a créé dans les cieux et la terre, il y a des signes, 
certes, pour des gens qui craignent (Allah). »* 


! Sourate A[-Acráf, v. 185. 

2 Sourate Saba’, v. 46. 

3 Sourate Âli «Imrán, v. 190. 
4 Sourate Yfinus, v. 6. 
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... Et enfin : 7 
alis ct als خلق ال ملوات وَالأرْض‎ I 


تَجَرى فى البخر یما نفع الناس LA df JUS‏ من «US E‏ 


2a” Xd 4T. a "$4 2 jo? 207 To‏ + # بي 
الأرْض بعد موّتها وبت فيها من كل ees ais alo‏ والسحاب 


Sas ليت‎ NT LAIT AI 

« Certes, dans la création des cieux et de la terre, dans 
l'alternance de la nuit et du jour, dans le navire qui vogue en mer 
chargé de choses profitables aux gens, dans l'eau qu'Allah fait 
descendre du ciel, par laquelle Il rend la vie à la terre une fois 
morte et y répand des bétes de toute espéce, dans la variation des 
vents, et dans les nuages soumis entre le ciel et la terre, en tout 
cela il y a des signes, pour un peuple qui raisonne. »! 


2) La méditation sur les signes religieux d'Allah qui sont la 
révélation avec laquelle sont venus les prophétes, éloges et paix 
sur eux. Il s'agit donc d'observer ces signes et ce qu'ils 
contiennent comme intéréts immenses sans lesquels la vie des 
créatures - dans ce bas monde et dans l'au-delà - ne serait pas 
possible. Par conséquent, si nous observons ces signes (ou 
versets) et méditons sur la science et la sagesse qu'ils recèlent, si 
nous nous rendons compte de leur parfaite organisation et du 
fait qu'ils correspondent pleinement aux intéréts des créatures, 
nous connaítrons alors par ce moyen notre Seigneur # comme 
I] le dit Lui-méme : 


ألا M ay ds‏ َوَن من عند غر dl‏ لوجدوا فيه Geo Uic‏ 


M méditent-ils donc pas sur le Coran ? S'il provenait d'un 
autre qu'Allah, ils y trowoeraie 


Min nt certes maintes contra- 
dictions ! »? 


! Sourate Al-Baqarali, v. 164, 
? Sourate Au-Nisá', v, 82. 
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… Sa religion"? et son Prophète Muhammad. 


3) La connaissance d'Allah que Celui-ci 44 dépose dans le 
cœur du croyant. Cette connaissance est si profonde qu'elle agit 
comme si la personne voyait réellement son Seigneur. Lorsque 
Jibril (l'ange Gabriel) questionna le Prophète au sujet de l’Ihsân 
(la bienfaisance), celui-ci répondit: « C'est que tu adores Allah 
comme si tu Le voyais, car si tu ne Le vois pas certes Lui te voit, اد‎ 


(43) C'est-à-dire la connaissance du second fondement, à savoir 
sa religion, celle qui lui a été ordonné de pratiquer, ainsi que la 
connaissance de ce qu'elle contient comme sagesse, clémence, 
intérêts et protection de tout mal, pour les créatures. D'ailleurs, 
quiconque médite réellement sur la religion islamique en se 
basant sur le Coran et la Sunnah reconnaîtra qu'il s'agit de la 
religion de la vérité sans laquelle les intéréts de la création ne 
peuvent se réaliser. Cependant, il convient de ne pas lier l'islam 
à l'état actuel des musulmans. En effet, les musulmans ont 
délaissé beaucoup de leurs principes et ont transgressé 
beaucoup d'interdits, au point où vivre parmi eux dans certains 
pays musulmans est comparable au fait de vivre dans un 
environnement non-islamique. 

En outre, la religion islamique - louange à Allah # - 
comporte tous les intéréts qu'ont apportés les religions 
antérieures, à la différence que l'islam est valable pour tout 
temps, tout lieu et toute communauté. Cela signifie que se 
conformer à l'islam ne contredit en rien les intéréts d'une 
nation, quel que soit le temps, le lieu ou la communauté. 

Ainsi, la religion islamique enjoint toute bonne ceuvre, et 
interdit toute mauvaise action. De méme, elle enjoint tout 
comportement noble et interdit tout vil caractère. 


(44) Ceci est le troisième fondement. Ainsi, le serviteur se doit 
de connaître son Prophète Muhammad; cette connaissance 


1 Rapporté par Muslim, Livre de la Foi, chapitre des piliers de la foi et de 
l'islam. 
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s'atteint en étudiant sa vie, ses actes d'adoration, ses nobles 
caractères, son appel à la religion d'Allah 86, son combat dans 
Sa voie ainsi que les autres facettes de sa vie. C'est pourquoi il 
est nécessaire pour toute personne désirant augmenter la 
connaissance qu'il a de Son Prophéte et sa foi en lui, d'étudier 
autant que possible sa biographie, ses périodes de guerre et de 
paix, ses moments difficiles et de bien-être, ainsi que toutes les 
autres étapes de sa vie. 

Nous demandons à Allah 3é qu’il fasse de nous des 
personnes qui suivent Son Prophète, aussi bien intérieurement 
qu'extérieurement, et qu'Il nous fasse mourir dans cet état. Il en 
est certes le Maítre et est Capable de réaliser cela. 


de dede 


88 


Le premier fondement 


Donc, si on te demande : qui est ton Seigneur 249 
Réponds alors: mon Seigneur est Allah qui m'a 
éduqué ainsi que tout l'Univers par Ses bienfaits, 


———  ————————— "'áEÁMÁÀI—"——— Á—— 


(45) C'est-à-dire : qui est ton Seigneur qui l'a créé, prescrit la 
5 1 / 
durée de ta vie, préparé أت‎ accordé subsistance ? 


(46) L'éducation (A1-Tarbiyah) désigne le soin que l’on apporte à 
quelqu'un afin de le rectifier. Les propos de l'auteur :x& 
semblent indiquer que le terme Rabb (Seigneur) dérive du 
substantif Tarbiyah, car il dit: «... qui m'a éduqué ainsi que 
tout l'Univers par Ses bienfaits. » Ainsi, tous les éléments de 
l'univers ont été «éduqués» par Allah par le biais de Ses 
bienfaits. Il les a préparés à ce pour quoi ils ont été créés et leur 
a octroyé leur subsistance. Allah # dit, citant le dialogue de 
Moïse et Pharaon : 
Dee US قال فمن‎ 
3 =, 4 # £f 4 

«Alors [Pharaon] dit: "Qui donc est votre Seigneur, 6 
Moïse ?" "Notre Seigneur, dit Moïse, est Celui qui a donné à 
chaque chose sa propre nature puis l'a dirigée”. »1 

Ainsi, tout élément de l'univers a été éduqué par Allah 4 à 
travers Ses bienfaits. 

En outre, les bienfaits d'Allah š3 pour Ses serviteurs sont 
nombreux, et il n'est pas possible de les dénombrer. Allah à& 


dit : 


1 Sourate TA-HA, v. 49-50. 


Il est Celui que j'adore ; je n'adore personne en dehors 
de Lui, La preuve réside dans la parole d'Allah : 


G5 NV‏ الْعَالَمينَ)» 
Louange à Allah, Seigneur de l'Univers. »169‏ « 
ااا 


« Et si vous recensez les bienfaits d'Allah, vous ne saurez pas 
les dénombrer. »? 

Ainsi, Allah est le Seul à t'avoir créé, écrit le terme de ta vie, 
préparé et accordé subsistance. Il est donc le Seul digne 
d'adoration. 


(47) C'est-à-dire que c'est Lui que j'adore, pour Lui que je fais 
preuve d'humilité, en me soumettant à Lui, en L'aimant et Le 
glorifiant. Je fais ce qu'Il m'ordonne et je délaisse ce qu'il 
m'interdit. Je n'adore rien d'autre si ce n'est Lui 3š. Allah dit : 


2 z2 
22 arrr 


LIU‏ من IES‏ من 5 الا توحى اليّه أنه لآ اله GE‏ فاعبدون 

« Et Nous n'avons envoyé avant toi aucun Messager à qui 
Nous n'ayons révélé: "Point de divinité en dehors de Moi. 
Adorez-Moi donc". » 

De méme: 


T ولك دين‎ 8,551155 SLA 
« II ne leur a été ordonné, cependant, que d'adorer Allah, Lui 
vouant un culte exclusif, d'accomplir la Salât et d'acquitter la 
Zakát. Et voilà la religion de droiture. »* 


(48) Pour prouver le fait qu'Allah 3£ est l'éducateur de toute la 
création, l'auteur x& s'est appuyé sur la parole d'Allah 3 : 


1 Sourate Al-Fátiliah, v. 2. 

? Sourate An-Nalil, v. 18. 

3 Sourate Al-Anbiyá', v. 25. 
4 Sourate Al-Bayyinah, v. 5. 


90 


L'univers, c'est toute chose autre qu'Allah, et je 
suis un élément de cet univers?. Si on te demande 
ensuite: comment as-tu connu ton Seigneur 27050 
Réponds : par Ses signes et Ses créatures”. Parmi 
Ses signes, il y a la nuit et le jour, le soleil et la lune. 


C self o5 4D ال‎ 
« Louange à Allah, Seigneur de l'Univers. »! 
Il a en fait attribué les caractéristiques de la perfection, de la 
noblesse et de la majesté à Allah Seul 3ë. 
« Seigneur de l'Univers » : c'est-à-dire qu'Allah est l'Educa- 
teur de l'Univers par Ses bienfaits, son Créateur et Possesseur. 
Il est Celui qui l'organise comme Il le veut 3š. 


(49) Al-Álam (l'Univers) désigne toute chose autre qu'Allah. Il 
a été nommé ainsi car il est le signe (Alam) [de l'existence] de 
son Créateur, le Possesseur et l'Organisateur. Ainsi, en toute 
chose il existe un signe prouvant Son Unicité. Quant à moi - 
celui qui répond - je suis un élément de cet Univers. Et si mon 
Seigneur m'ordonne de L'adorer Lui Seul [je me dois donc de le 
faire]. 


(50) C'est-à-dire si on te demande : comment as-tu connu Allah 
8$ ? Réponds : je l'ai connu à travers Ses signes et Ses créatures. 


(51) Áyát (signes) est le pluriel de Âyah (signe) qui est ce qui 
caractérise une chose, la désigne et la définit. 

Les signes d'Allah sont de deux types : les signes naturels et 
les signes religieux. Les signes naturels désignent les créatures. 
Les signes religieux désignent la révélation qu'Allah a fait 


descendre sur Ses prophétes. 


1 Sourate AI-Fátihah, v. 2. 
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éatures, il y a les sept cieux et les 


Et parmi Ses cr : 
1s contiennent et ce qu'il y a entre 


sept terres, ce qu'i 
eux®?. 


ES 


que l'auteur كش‎ parle de «Ses signes et 
Ges créatures », il s'agit de la conjonction d'un terme spécifique 
[les créatures] apres un terme général [les signes] (catf al-khûs 
calâ al-càmm), si l'on désigne par le terme « signes » les signes 
naturels et religieux. Dans le cas où l'on désigne seulement les 
signes religieux, il s'agit a 
différents et distincts. 

Quoi qu'il en soit, on connaît Allah par Ses signes naturels 
qui sont Ses créatures remarquables, conçues de façon mer- 
veilleuse et avec une sagesse profonde. 

De même, on connaît Allah à travers Ses signes religieux et 
ce qu'ils comportent comme justice, intérêts et protection contre 
tout mal. 


Par conséquent, lors 


lors de la conjonction de deux termes 


Et en toute chose il existe un signe 
Indiquant qu' Allah est unique 


(52) Tout cela fait partie des signes d'Allah qui prouvent la 
perfection de Son Omnipotence, de Sa Sagesse et de Sa 
Miséricorde. 

Ainsi, le soleil est un des signes d'Allah #. En effet, il © 
déplace d’une façon ordonnée et merveilleuse depuis qu Allah 
3š l'a créé, jusqu'au jour où Allah # décrétera la fin du monde. 
Cet astre se dirige vers un lieu qui lui est assigné. Allah # dit : 


a. Sas ome di PT & 2 f aia 
A لهسا ذلك تَقَدير العزيز‎ AI تَجَرى‎ ua 
« Et le soleil suit sa course vers un lieu fixé ; tel est le décre! 
du Tout-Puissant, Celui qui sait tout. »! 


a taille 


Le soleil fait aussi partie des si , az rs 
P es signes d'Allah 3 de pa Quan! 


et ses effets. Pour ce qui est de sa taille, elle est immense 


1 Sourate Yâ-Sîn, v. 38. 
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à ses effets, on compte ce qu'en tirent les corps, les arbres, les 
rivieres, les mers et autres comme intéréts. Donc, si nous 
observons ce signe immense qu'est le soleil et la grande 
distance nous séparant de lui, nous nous rendons compte que 
malgré cette distance, sa chaleur est intense. 

De plus, on peut aussi observer sa lumière qui permet aux 
hommes de vaquer à leurs occupations pour acquérir des biens. 
En effet, durant la journée, les hommes n'ont besoin d'aucun 
moyen d'éclairage autre que le soleil, ce qui leur permet 
d'acquérir des biens considérables. Cela fait donc partie des 
signes dont nous ne pouvons nous figurer qu'une infime partie. 


De la méme façon, la lune fait partie des signes d'Allah 3š. En 
effet, Allah lui a déterminé des phis pour chaque nuit : 


af‏ در ازل ب uis‏ عاد ae BG‏ القحديم 


« Et la lune, Nous lui avons déterminé des phases jusqu'à ce 
qu'elle devienne comme la palme vieillie. »1 


La lune apparaît petite dans un premier temps puis elle 
grandit progressivement jusqu'à devenir pleine, pour ensuite 
diminuer et retourner à son état initial. 

Cette évolution est comparable à celle de l'homme qui est 
créé faible, puis ne cesse d'augmenter en force, mais retourne 
ensuite à la faiblesse... 


Gloire donc à Allah, le Meilleur des créateurs. 


1 Sourate YA-Sfn, v. 39. 
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La preuve? se trouve dans la parole d'Allah az. 

5 oá aim gir Kc 2 oá pye #4 oT “eus 
ولا‎ grid) لا ُسجدوا‎ POEMA 5 JU agi 3 
4o où ES إن‎ Gale وامنجدوا لله الذي‎ adl 


« Parmi Ses merveilles, sont la nuit et le jour, le 
soleil et la lune : ne vous prosternez ni devant le soleil, 
ni devant la lune, mais prosternez-vous devant Allah 


qui les a créés, si c'est Lui que vous adorez. »1... 


(53) La preuve concernant le fait que la nuit et le jour, le soleil et 
la lune font partie des signes d'Allah # se trouve dans la parole 
d'Allah S : 


D ورت‎ XT م لس راس‎ 
الیل والنهسَار‎ alo ومن‎ 
« Parmi Ses merveilles, sont la nuit et le jour... » 


… C'est-à-dire que parmi les signes évidents et explicites, ily 
a la nuit et le jour, dans leurs caractéristiques respectives et leur 
succession, ainsi que dans les bénéfices qu'Allah y a établis 
pour les serviteurs et dans l'évolution de leurs conditions ; de 
méme pour le soleil et la lune dans leurs caractéristique 
propres, leur déplacement, leur organisation et dans le 
bénéfices que cela peut engendrer pour l'humanité et dans la 
protection contre tout mal. 


Puis, Allah # a interdit aux serviteurs de se prostem": 
devant le soleil et la lune, méme si ces deux astres sont 
admirables à leurs yeux. En effet, ils ne méritent pas adoratio" 
car ce sont des créatures. Or, seul Allah 3 - qui est Jeu 
Créateur - mérite d’être adoré. 


1 Sourate Fussilat, v. 37, 
2 Sourate Fussilat, v. 37. 
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… ainsi que Sa parole(5 : 
هه‎ (62 T Lie quc) وود‎ Ada Aura 
في ستة أيام ثم استوى‎ SNS const GE الذي‎ d TE 


6436 Gas AS Ge ils اهار‎ n على العش يُفشي‎ 
4 لله رب وليه‎ Sy 41 aedi 4j Nf ob HAS 


« Votre Seigneur, c'est Allah, qui a créé les cieux et 
la terre en six jours, puis S'est établi sur le Trône. Il 
couvre le jour de la nuit qui poursuit celui-ci sans 
arrêt. (Il a créé) le soleil, la lune et les étoiles, soumis 
à Son commandement. La création et le commande- 
ment n'appartiennent qu'à Lui. Gloire à Allah, 
Seigneur de l'Univers ! »1 


(54) Parmi les preuves de la création des cieux et de la terre par 
Allah, il y a Sa parole : 
^ Ze» "NE Wi ua e 
NOD TTA e AT AT SE ارک‎ 
« Votre Seigneur, c’est Allah, qui a créé les cieux et la terre... »2 
Ce verset contient les signes d'Allah suivants : 

* Allah a créé ces créatures immenses en six jours. S'Il 
l'avait voulu, Il les aurait créées en un instant. 
Cependant, Il a lié les conséquences des choses à leurs 
causes comme le requiert Sa Sagesse. 

e Allah S'est établi sur le Trône — c'est-à-dire qu'Il s'est 
élevé au dessus du Trône - d'une façon qui sied à Sa 
Noblesse et Sa Grandeur; ce qui est un signe de la 
perfection de Son pouvoir et de Son Autorité. 


1 Sourate AI-Acráf, v. 54. 
? Sourate Al-Acrâf, v. 54. 
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De plus, le Seigneur est celui qu'on adore), 


لج ج د I‏ 


e Allah couvre le jour de la nuit, c'est-à-dire qu'Il 
enveloppe le jour de la couverture de la nuit, comme si 
cette dernière était un habit qui voilerait la lumière du 
jour. 

e Allah a subordonné le soleil, la Iune et les étoiles à Son 
ordre, que soit glorifiée Son Autorité ! Ainsi, Il leur 
ordonne ce qu'Il veut pour répondre aux besoins de 
l'humanité. 

e La perfection de Sa Souveraineté et la complétude de Son 
Autorité découlent du fait que la création et le 
commandement Lui appartiennent à Lui Seul et à 
personne d'autre. 

* Laperfection de Sa Seigneurie englobe tout l'Univers. 


(55) L'auteur : désigne par là la parole d'Allah # : 
ste TagA aqui.) ررر فخ 4 ر‎ tete ہر “ی و موت‎ 
ELA ستة‎ GNT GIE الذى‎ al ات ربكم‎ 


Gn A ss s Ai SAT شى‎ ui على‎ 


"5 1١ 


= ^ Le و و‎ a c a a 2 Z + الوا‎ 5 2 
العلمين‎ 5 dí USE LT Sca ao مسرت‎ 
^ 2 
, < Votre Seigneur, c'est Allah qui a créé les cieux et la terre €" 
six jours, puis S'est établi sur le Tróne. Il couvre le jour de la 
nuit qui poursuit celui-ci sans arrêt. (Il a créé) le soleil, la lune 
et les étoiles, soumis à Son commandement. La création et le 
commandement n'appartiennent qu'à Lui. Gloire à Allah, 
Seigneur de l'Univers | »1 
Ainsi, le Seigneur est celui qu'on adore, c'est-à-dire qu'll est 
Celui qui mérite l'adoration, ou plutót : Il est Celui qu'on adore 
car I] mérite l'adoration, | 


! Sourate A[-Arráf, v, 54, 
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La preuve9 réside dans la parole d'Allah 3# : 

Gun و عقي‎ Meis Diet s An MU 4E y er T Ae D Ms اع‎ uo 
أيها الاس اعبدوا ربكم الذي خلقكم والذينَ من قبلكم لعَلكم تقون‎ Up 
sb من السّمّاء‎ Jr eTa الأَرْض فراش وَالسّمَاء‎ eed الذي جَعَل‎ * 
» o gas لله أنداداً وشم‎ À ln S ST 5, ordi احرج به من‎ 

« Ô hommes !6? Adorez votre Seigneur, qui vous a 
créés69, vous et ceux qui vous ont précédés, ainsi 
atteindrez-vous la piété69, C'est Lui qui vous a fait la 
terre pour lit), et le ciel pour toit®®, qui précipite la 
pluie du ciel? et par elle fait pousser toutes sortes de 


fruits pour vous nourrir 69, Ne Lui donnez donc pas 
d'égaux 9, alors que vous savez(69, »1 


Et l'expression «le Seigneur est celui qu'on adore» ne 
signifie pas que tout étre adoré est un seigneur. 

En effet, les divinités qu'on adore au lieu d'Allah et qui sont 
considérées par leurs adorateurs comme des seigneurs à la 
place d'Allah ne sont pas de vrais seigneurs. 

Quant au terme «Seigneur», il signifie le Créateur, le 
Possesseur et l'Organisateur de toute chose. 


(56) C'est-à-dire: la preuve que le Seigneur est le Seul digne 
d'étre adoré. 


(57) Cet appel s'adresse à toute l'humanité. Allah a ordonné aux 
gens de L'adorer Seul, sans associé, et sans Lui attribuer d'égal. 
Il explique d'ailleurs qu'Il mérite l'adoration car Il est le Seul 
Créateur, sans associé. 


(58) « ...qui vous a créés » : ceci est un attribut distinctif (Sifah 
Käshifah) qui justifie ce qui a précédé, à savoir : « Adorez-Le car 


! Sourate Al-Baqarah, v. 21-22. 
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Il est votre Seigneur, Celui qui vous à créés. » C'est donc en 
raison du fait qu'Il est le Seigneur et le Créateur qu'il vous est 
nécessaire de L'adorer. C'est pourquoi nous disons : quiconque 
reconnaît la Seigneurie d'Allah se trouve dans l'obligation de 
L'adorer. Dans le cas contraire, il serait en contradiction avec sa 
croyance. 


(59) C'est-à-dire : afin que vous atteigniez la piété. La piété (Ai- 
Taqwá) signifie se protéger du châtiment d'Allah 3& en suivant 
Ges ordres et en délaissant Ses interdits. 


(60) C'est-à-dire : Il l'a créée semblable à un lit et une couche de 
facon à pouvoir en tirer profit sans difficulté ni fatigue, aussi 
aisément qu'une personne se coucherait dans son lit. 


(61) C'est-à-dire: au-dessus de nous, car le ciel est une 
construction pour les habitants de la terre, qu'Allah # a décrite 
comme un toit protégé : 
des 
LI, ail Po oT 17 qoke$a4.2^ ومح‎ Tor 
معرضون‎ Le سقفا محفوظا وهم عن واي‎ 9G JI وجعلنا‎ 
« Et Nous avons fait du ciel un toit protégé, et cependant, ils 

se détournent de ses merveilles. »1 


(62) C'est-à-dire qu'Allah a fait descendre des hauteurs - des 
nuages — une eau pure, comme le dit Allah 3& : 


2327 Hire دعر‎ 


E 4 5 A Poa => SA HAE $2, 
ومته شج ر فيه تسيمورتَ‎ OS مته‎ SS ela السا‎ >. METRUM 


« L'eau qui vous sert de boisson et gráce à laquelle poussent 
des plantes dont vous nourrissez vos troupeaux. »? 


(63) C'est-à-dire: une donation pour vous. Et dans un autre 
verset : 


s E SAR our 

EEE "RT 

than‏ لكمّولا لم 
> 


« Pour votre jouissance, vous et vos bestiaux. »! 


١ Sourate Al-Arbiyá', v. 32. 
2 Sourate An-Nahl, v. 10. 
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Ibn Kathir'*? i& a dit: « Celui qui a créé ces choses 
est [le Seul] digne d'adoration. » 

Quant aux différentes formes d'adoration“? — 
comme l'Isläm (la Soumission), l'Imán (la Foi), 
l'Thsän (la Bienfaisance), ... 


(65 C'est-à-dire : ne cherchez pas des égaux à Celui qui vous a 
créés ainsi que ceux qui vous ont précédés, qui vous a fait la 
terre pour lit et le ciel pour toit, qui a précipité pour vous la 
pluie par laquelle Il a fait pousser toutes sortes de fruits. Ne Lui 
cherchez donc point d'égaux que vous adoreriez comme vous 
adorez Allah, ou que vous aimeriez comme vous aimez Allah, 
car il ne convient pas de faire cela, ni du point de vue rationnel 
ni religieux. 


(65) C'est-à-dire: vous savez qu'Il n'a pas d'égal, que la 
création, l'octroi de la subsistance, et l'organisation [de 
l'Univers] Lui appartiennent. Ne Lui attribuez donc point 
d'associé dans l'adoration. 


(66) Il s'agit du très célèbre «Imád Ad-Dîn Abû Al-Fidà Ismáril 
ibn Umar Al-Qurashí Ad-Dimashqî Al-Háfizh, auteur du Tafsír 
(Traité d'exégese du Coran) et du Tärikh (Traité d'Histoire). Il 
est un des élèves de Cheikh Al-Islàm Ibn Taymiyah. Il s'est 
éteint en 774 du calendrier Hégirien. 


(67) Après que l'auteur Æ a expliqué qu'il est de notre devoir 
d'adorer Allah Seul et sans associé, il commence ici à détailler 
certaines formes d'adoration en déclarant : « Quant aux formes 
d'adoration comme l'Islám, lImán et lIhsán..» Ces trois 
éléments — à savoir l'Islam, lImán et lIhsám - désignent 
l'ensemble de la religion, conformément au hadith rapporté par 
Muslim d’après ‘Umar Ibn Al Khattâb (4) : « Un jour, alors que 
O mM 
1 Sourate An-Nâzicât, v. 33. 
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nous étions assis chez l'Envoyé d'Allah, un homme vêty d'habits 
d'une blancheur resplendissante, et aux cheveux très noirs se présenta 
à nous. On ne pouvait distinguer Sur lui aucune trace de voyage, alors 
que personne d'entre nous ne le connaissait. Il prit alors place, en face 
du Prophète. Il plaça ses genoux contre les siens, et posa les paumes de 
ses mains sur ses cuisses, et lui dit : « Ó Muhammad, informe-moi 
sur l'islam. » L'Envoyé d'Allah dit alors : « L'islam consiste en ce que 
tu témoignes qu'il n'y a pas d'autre divinité en droit d'être adorée 
qu'Allah, et que Muhammad est Son Envoyé, que tu accomplisses | 
prière rituelle, verses la Zakát, jeûnes le mois de Ramadan, et effectues 
le pèlerinage à la Maison d'Allah si tu en as les moyens. » Son 
interlocuteur lui répondit : « Tu as dit vrai », et nous de nous étonner, 
qu'il l'interroge pour ensuite l'approuver. Puis, il reprit : « Informe- 
moi sur la Foi. » Le Prophéte répliqua : « La foi consiste en ce que tu 
dois croire en Allah, en Ses anges, en Ses Livres, en Ses prophètes, au 
Jugement Dernier. Tu dois croire encore au destin, qu'il te soit 
favorable ou défavorable. » L'homme lui dit encore : «Tu as dit vrai. » 
et il reprit : « Informe-moi sur l'excellence (Al-Ihsân) », et le Prophète 
lui répondit : « L'excellence consiste à adorer Allah comme si tu Le 
voyais, car si tu ne Le vois pas, certes, Lui te voit. » L'homme lui dit 
encore : « Informe-moi sur l'Heure (du Jugement Dernier) », et le 
Prophète lui répondit : « Sur l'heure du Jugement, l'interrogé n'est 
pas plus savant que celui qui le questionne. » Là-dessus, l'homme lui 
dit : « Informe-moi alors sur les signes précurseurs. », et le Prophète 
lui répondit : « Ce sera lorsque la servante engendrera sa maîtresse, 
lorsque tu verras les va-nu-pieds, ceux qui vont nus, les miséreux, les 
bergers se concurrencer dans l'élévation de constructions de plus € 
plus hautes. » Là-dessus, l'homme partit. Je demeurai là un long 
moment, puis le Prophète dit: «Ô Umar, sais-tu qui m'a intet- 
rogé ?» « Non », répondis-je. « Allah et Son Envoyé sont plus 
Man) » «C'était l'ange Gabriel, Il est venu à vous pour 5 
enseigner votre religion »1 

Le 


1 ا‎ ue a donc décrit ces trois choses comme étant tout? 
a rei] 


gion car elles en contiennent tous les éléments. 


——————— 


! Rapporté par l'imam Muslim. 


100 


... ainsi que l'invocation (Ad-Dirá), la peur (Al-Khawf), 
l'espoir (Ar-Rajá^, la confiance (At-Tawakkul), le désir 
(Ar-Raglibali), l'effroi (Ar-Ralibali), l'humilité (AI-Kliuclifir), 
la crainte (AÏ-Khachyah), le retour vers Allah (Al-Inâbah), 
la demande d'aide (Al-Istiánal), de protection (Al- 
Isticádhal), de secours (Al-Istighâthah), le sacrifice (Adh- 
Dhablh), le serment (An-Nadhr) et autres formes d'adoration 
qu'Allah a ordonné d'accomplir — sont toutes pour Allah 
8&9. La preuve réside dans la parole d'Allah 3& : 


(Cu الله‎ gi al Mod aliii و‎ 


« Les mosquées sont consacrées à Allah: : 2 
donc personne avec Allah, »! oculo donc voue une 
de ces formes d'adoration à un autre qu'Allah est un 
polythéiste mécréant. La preuve à ce sujet réside dans la 
parole d'Allah 8& : 


à‏ وَمَن E‏ مَعَ الله إلها ET‏ لا بُرْهَانَ لَه به 
MC GSG‏ عدد aj‏ 314 فلح الْكَافِرُونَ 4 


«Et quiconque adore avec Allah une autre divinité, 
sans avoir la preuve évidente [de son droit d'étre adorée], 
aura à en rendre compte à son Seigneur. En vérité, les 
mécréants ne réussissent pas. »2(69) 


(68) C'est-à-dire : toutes les formes d'adoration citées ainsi que 
toutes les autres sont vouées à Allah Unique et sans associé. Il 
n'est donc pas permis de les vouer à autre qu'Allah 3&. 


(69) L'auteur # a cité un ensemble de formes d'adoration et a 
déclaré que quiconque voue une de ces formes d'adoration à 
autre qu'Allah est un polythéiste mécréant. Il s'est basé sur la 


parole d'Allah # : 


! Sourate Al-Jinn, v. 18, 
? Sourate Al-Mu'minûn, v. 117. 
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z 
gt- 


ab da ond s [KT‏ گل 


Aara Fo 2 
m "n 
« Les mosquées sont consacrées à Allah : n'invoquez done 
personne avec Allah. »! 
... Ainsi que sur le verset : 


& a D اک‎ (LAN Qe no ud uu - unu 
UU ومن یدع مع الله إلا وَاحْرَ لا بُرَهَنَ له يم‎ 


2 á 3 
قلح انرون‎ Vu عند‎ Xo 

« Et quiconque invoque avec Allah une autre divinité, sans 
avoir la preuve évidente [de son droit d’être adorée], aura à en 
rendre compte à son Seigneur. En vérité, les mécréants ne 
réussissent pas. 2 

Le premier verset est une preuve dans ce contexte, car Allah 
3$ nous informe que les mosquées - lieux de prosternation ou 
bien lieux où nos membres se prosternent - appartiennent à 
Allah. 11 a fait suivre cette information par Sa parole: 
« N'invoquez donc personne avec Allah », c'est-à-dire n'adorez 
rien — au moyen de la prosternation - en dehors de Lui. 

Le second verset est une preuve dans ce contexte, car Allah 
قلا‎ a expliqué que quiconque invoque une autre divinité en plus 
d'invoquer Allah est mécréant. En effet, Allah dit: « En vérité 
les mécréants ne réussissent pas. » En outre, dans Sa parole: 
«sans avoir la preuve évidente [de son existence] », nous 
pouvons déduire qu'il n'existe pas d'argument prouvant la 
multiplicité des divinités. Ainsi, cette caractéristique : « sa 
avoir la preuve évidente [de son existence]» est donc 
informative et explicative. Il ne s'agit pas d'une caractéristique 
limitative qui ne concernerait pas ceux qui possedent une 
preuve [au sujet de la multiplicité des divinités]. En effet 
l'existence d'un argument prouvant qu'il y a une divinité avec 
Allah est impossible. 


عر سر 
P‏ 


NUS à 


a 
! Sourate Al-Jinn, v. 18, 
? Sourate Al-Mu'minûn, v, 117, 
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De même, il y a le hadith suivant : « L'invocation est 
l'essentiel de l'adoration.» La preuve se trouve dans la 
parole d'Allah && : 


Jóg}‏ ربكم اذعوني أستجب لَكم إن الذين 
09,524 عن عباڌني fer o eas‏ داخرين» 
«Et votre Seigneur dit: "Invoquez-Moi, Je vous‏ 


exaucerai. Ceux qui, par orgueil, se refusent à M'adorer 
entreront bientôt dans l'Enfer, humiliés." »100 


(70) L'auteur x5 commence ici à énumérer les preuves 
concernant les différentes catégories d'adoration citées dans ses 
paroles : « Quant aux différentes formes d'adoration - comme 
lIslám (la soumission), lImán (la Foi), lIhsón (la Bien- 
faisance), ainsi que l'invocation... » Il commence donc par citer 
les preuves concernant l'invocation. Viendra ensuite 
l'explication des preuves concernant 1' 1514111, l'Imán et l'Ihsân. 
Ainsi, l'auteur + appuie son argumentation par ce qui a été 
rapporté du Prophète qui aurait dit : « L'invocation est l'essentiel 
de l'adoration. »? 
Il l’a aussi appuyée par la parole d'Allah # : 
á [20 0 2 
لك‎ ud قال رس ري‎ 
LES جهنم‎ or SSL عَنَ‎ oos 
« Et votre Seigneur dit: "Inooquez-Moi, Je vous exaucerai.. 
Ceux qui, par orgueil, se refusent à M'adorer entreront bientót 


dans l'Enfer, humiliés. 3 
Ce noble verset indique donc que l'invocation fait partie de 
l'adoration. En effet, dans le cas contraire, il n'aurait pas été 


correct de dire : « Ceux qui, par orgueil, se refusent à M'adorer 


1 Sourate Gháfir, v. 60. 
? Rapporté par At-Tirmidhi, Livre des Invocations, chapitre du mérite des 


invocations. At-Tirmidhi a déclaré ce hadith comme gharib sous cette forme. 
3 Sourate Gháfir, v. 60. 


103 


entreront bientôt dans l'Enfer, humiliés. » 

Quiconque invoque autre qu'Allah en lui demandant une 
chose que Seul Allah est capable de réaliser est un polythéiste 
mécréant, que l'étre invoqué soit vivant ou mort. 

Et si une personne invoque un étre vivant en lui demandant 
une chose que ce dernier est capable de réaliser — comme le fait 
de dire : « Ó Untel, donne-moi à manger » ou « Ó Untel, donne- 
moi à boire » - alors il n'y a pas de mal à cela. 

Par contre, quiconque fait ce genre d'invocations à un mort ou 
à un étre absent est un polythéiste, car le mort ou l'absent n'ont 
pas les capacités de répondre à ce genre de demandes. Ainsi, 
invoquer ce mort ou cet étre absent indique que la personne en 
question croit qu'ils ont un certain pouvoir sur la création. La 
personne - par ce moyen - devient donc polythéiste. 

Et sache que l'invocation se divise en deux catégories: 
l'invocation de demande et celle d'adoration. 

1) L'invocation de demande consiste à demander que l'on 
réponde à un besoin. C'est une adoration si elle est dirigée du 
serviteur vers son Seigneur. En effet, elle implique la recon- 
naissance par le serviteur de sa pauvreté face à Allah 3ë (Al- 
Iftigár), le refuge auprès de Lui, et la croyance au fait qu'Il est 
Capable, Généreux, Large dans Sa Bonté et Sa Clémence. En 
outre, l'invocation de demande est permise de la part d'un 
serviteur envers un de ses semblables parmi les créatures, à 
condition que l'étre invoqué puisse comprendre l'invocation et 
soit capable d'y répondre, comme cela a déjà été expliqué pour 

. linvocation du type : « Ó Untel, donne-moi à manger. » 

2) Quant à l'invocation d'adoration, elle consiste à ce que le 
serviteur invoque par pure adoration, en espérant la récom- 
pense de Celui qui est invoqué et en craignant Son châtiment. 
Ce type d'invocation n'est valable que si elle est vouée û 
Allah, et le vouer à un autre que Lui est une forme de 
polythéisme majeur qui exclut la personne qui s'en rend 
coupable de l'islam. D'ailleurs, c'est à ce sujet qu'Allah & cite 
le châtiment suivant: « Ceux qui, par orgueil, se refusent À 
M'adorer entreront bientôt dans 1 "Enfer, huiniliés. » 
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La preuve concernant la peur [d'Allah] se trouve 
dans la parole d'Allah 3ë: 
» مُؤْمنِينَ‎ ES تَحَافُوهُمْ رَحَافُون إن‎ Sp 
«N'ayez donc pas peur d'eux. Mais ayez peur de 
Moi, si vous étes croyants, »1070 


(71) La peur correspond à l'effroi. Il s'agit du sentiment que l'on 
éprouve à l'approche d'un événement pouvant causer la mort, 
un préjudice ou un mal. En outre, Allah 4 a interdit de craindre 
les alliés de Satan et a ordonné de le craindre Lui Seul. 

La peur se divise en trois catégories : 


1. la peur naturelle, comme le fait d'avoir peur d'un tigre, 
du feu ou de la noyade. Ce type de peur n'est pas blàmable. 
Allah # dit au sujet de Moïse : 


« Le lendemain matin, il se trouva en ville, apeuré regardant 
autour de lui. »? 

Cependant, si cette peur — comme le précise le cheikh # — 
devient la cause du délaissement d'un devoir ou de la trans- 
gression d'un interdit, alors cette peur devient interdite. En 
effet, toute chose menant au délaissement d'un devoir ou à la 
transgression d'un interdit est elle-même interdite. La preuve 
réside dans la parole d'Allah # : 


s 
2 a4 4 Mrs ALAVA 
فلا تخافوهم وخافون ان كنتم مومنین‎ 
«N'ayez donc pas peur d'eux. Mais ayez peur de Moi, si vous 


êtes croyants. » 
De plus, la peur d'Allah # peut être louable comme elle peut 


être blâmable : 


1 Sourate Âli cImrân, v. 175. 
2 Sourate Al-Qasas, v. 18. 
3 Sourate Âli «Imrán, v. 175. 
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La preuve concernant l'espoir [en Allah] réside 
dans la parole d'Allah BÉ: . 204 
ss عملا مالحا ول نرك بعباذة‎ ARE 5 كان َرْجُو لقاء‎ ui 
« Quiconque espère rencontrer son Seigneur, qu'il 
fasse de bonnes actions et qu'il n'associe personne 
dans l'adoration de son Seigneur. »172 


e La peur louable est celle qui empêche la personne de 
désobéir à Allah, de façon telle qu'elle pousse à accomplir 
les devoirs et à délaisser les interdits divins. Si ce résultat se 
concrétise, le cceur s'apaise et se réconforte ; la réjouissance 
du bienfait d'Allah et l'espérance en Sa récompense 
l'emportent alors. 

* Quant à la peur blámable, il s'agit de celle qui pousse 
le serviteur à désespérer de la miséricorde d'Allah et à 
s'affliger au point de se renfermer sur lui-méme, voire se 
laisser aller à la désobéissance, par profond désespoir. 


2.]a peur d'adoration. Il s'agit de la peur par laquelle on 
adore un être. Celle-ci ne peut être vouée qu'à Allah 3. La 
vouer à un autre qu'Allah &# est une forme de polythéisme 
majeur. 


3. la peur occulte, comme le fait de craindre l'occupant d'une 
tombe, ou un saint éloigné qui ne peut influer en rien mais aan, 
une personne a peur de manière occulte. Cela aussi a été Be 
par les savants comme étant une forme de polythéisme. 


(72) L'espoir est le fait d'aspirer à une chose dont la réalisation 
est imminente. Ce terme peut aussi être utilisé dans le cas du 


cy acid ère 
réalisation à long terme à qui l’on attribuerait un caracter 
imminent. 


—— 
1 Sourate Al-Kahf, v. 110. 
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La preuve concernant la confiance [en Allah] se 
trouve dans la parole d'Allah & : 
EU خف‎ ut ed ل الله‎ 
4 agro px الله فتوكلوا إن‎ ep 
«Et c'est en Allah qu'il faut avoir confiance, si 
vous êtes croyants. »! Allah dit aussi : 


ond يتوكل على الله‎ 055} 
«Et quiconque place sa confiance en Allah, Il 
[Allah] lui suffit. »? 73) 


De plus, l'espoir impliquant humilité et soumission ne doit 
être voué qu'à Allah 4£ et le vouer à un autre qu'Allah 35 est 
une forme de polythéisme qui peut étre mineure ou majeure, en 
fonction de ce que recèle le cœur de la personne qui espère. 
L'auteur s'est appuyé sur la parole suivante d'Allah 3 : 


Has 15 و‎ od ETE A en a ed 


2 


E 


« Quiconque, donc, espère rencontrer son Seigneur, qu'il fasse 
de bonnes actions et qu'il n'associe personne dans l'adoration 


de son Seigneur. »? 


Et sache que l'espoir louable est légitime pour une personne 
qui œuvre dans l'obéissance d'Allah et en espère une récom- 
pense, ou pour celui qui s'est repenti de son péché et espere que 
son repentir sera accepté. Par contre, l'espoir sans ceuvres n'est 
qu'une illusion et une espérance blâmable. 


(73) Placer sa confiance en quelque chose signifie compter 
dessus. Pour ce qui est de la confiance en Allah 3&, il s'agit de 
s'en remettre à Lui en se suffisant et en se contentant de Lui, 
pour la réalisation des bienfaits et le fait de repousser des maux. 


! Sourate Al-Má'idah, v. 23. 
2 Sourate At-Taläq, v. 3. 
? Sourate Al-Kahf, v. 110. 
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La confiance en Allah fait partie de la perfection de Ja foi et 
en est un signe, car Allah # dit : 


á 2a 58‏ و 
7n 90 AM 27^ à P‏ و 7 
ARCET | = al‏ 
وعلى الله فتوكلوا إن Ore‏ 
Et c'est en Allah qu'il faut avoir confiance, si vous êtes croyants, xi‏ « 


D'ailleurs, si un serviteur d'Allah compte sincérement sur 
Lui, Allah # s'occupera alors de ses soucis car Il dit : 
Jier oña $T f^ e£ EE 
Heu على اللدفهو‎ ema رمن‎ 
« Et quiconque place sa confiance en Allah, Il [Allah] lui suffit. »? 
Puis Allah a réconforté celui qui place en Lui sa confiance en 
disant : 
ze ya edt ان الله‎ 
« Ce qu'Allah décide se réalise toujours... »? 
Ainsi, rien de ce qu'Allah a voulu ne Lui est impossible. 


En outre, sache qu'il existe différentes catégories de confiance : 


- La première est la confiance en Allah 3š: elle est un 
élément de perfection de la foi et un signe de sa véracité. Cette 
catégorie de confiance est obligatoire; la foi ne peut étre 
complète sans elle et nous en avons déjà cité la preuve. 


- La deuxiéme est la confiance occulte comme le fait de 
placer sa confiance en un mort quant au fait de réaliser un bien 
ou repousser un mal. C'est là une forme de polythéisme majeur, 
car ce genre de confiance est caractéristique de ceux qui croient 
que ce mort possède un pouvoir occulte sur la création. De plus, 
il n'y a aucune différence entre le fait que cet étre [en qui Fon 


place une confiance occulte] soit un prophète, un saint ou ul 
Tághüt ennemi d'Allah 3. 


- La troisième est la confiance en un tiers concernant ce que 
ce dernier accomplit, avec la croyance en la supériorité de © 
l—— — 

١ Sourate AI-Má'idah, v. 23. 
? Sourate At-Taläq, v. 3. 
3 Sourate At-Taláq, v. 3. 
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5 


tiers ajouté au sentiment d'infériorité éprouvé par la personne 
qui place sa confiance, comme le fait de compter sur ce tiers 
pour obtenir sa subsistance ou autre. Cette confiance est une 
forme de polythéisme mineur, en raison de l'intensité de la 
relation liant le cœur de la personne qui place sa confiance et le 
tiers sur qui elle compte. 

Cependant, si l'on compte sur ce tiers en le considérant 
comme une simple cause, et en considérant qu'Allah 3š est 
Celui qui a prédestiné la chose par le moyen de ce tiers, alors il 
n'y a pas de mal, à condition que le tiers ait un effet positif sur 
la réalisation de cette chose. 


- La quatriéme est la confiance en un tiers concernant ce 
que la personne confiante effectue, c’est-à-dire que cette 
dernière délègue au tiers une responsabilité qu'il est permis de 
déléguer. Cette forme de confiance ne présente aucun mal, sur 
la base du Coran, de la Sunnah et du consensus des savants de 
l'islam. En effet, le Prophéte Jacob a dit à ses enfants : 


5 
روه ° و و ,£ 


« Ô mes fils ! Partez et enquérez-vous de Joseph et de son frère. »! 

De même, le Prophète désigna des responsables chargés de 
distribuer ou de veiller sur l'aumóne légale. Il a aussi délégué à 
certains Compagnons la responsabilité des peines légales et de 
leur application. En outre, lors du Pélerinage d'Adieu et aprés 
le sacrifice, le Prophète a délégué à Alî Ibn Abî Tâlib (<) la 
responsabilité de donner en aumóne les peaux et les fourrures 
des bétes, et de sacrifier le restant de cent bétes aprés que le 
Prophéte en eut sacrifié soixante-trois de ses propres mains. 

Pour ce qui est du consensus des savants concernant le 
caractère licite de ce type de confiance, il est connu dans sa 
globalité. 


1 Sourate Yûsuf, v. 87. 
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La preuve concernant le désir, Veffrojos et 
l'humilité?9 réside dans la parole d'Allah 3¢: 
) خاشعين‎ d وكالوا‎ Las UE, B RS A في‎ Og CI ME راهم‎ 
« Ils concouraient au bien et Nous invoquaient par 


amour et par crainte. Et ils étaient humbles devant 
Nous. »107 


(74) Le désir : il s'agit de l'envie d'obtenir une chose aimée. 


(75) L'effroi : il s'agit de la peur qui pousse à fuir la chose que 
l'on craint. Il s'agit donc d'une peur suivie d'un acte. 


(76) L'humilité : il s'agit de la servitude induite par la grandeur 
d'Allah, de facon telle qu'elle engendre la soumission aux 
décrets naturel et religieux d'Allah. 


(77) Dans ce noble verset, Allah 4# a décrit Ses serviteurs 
sincères comme étant des personnes L'invoquant par désir, 
crainte et humilité. L'invocation citée ici englobe aussi bien 
l'invocation d'adoration que l'invocation de demande. Ainsi, 
ces serviteurs invoquent Allah en désirant ce qui est auprès de 
Lui, et en espérant Sa récompense tout en craignant Son 
chátiment et les effets de leurs péchés. De plus, il convient au 
croyant de se diriger vers Allah 4s entre la crainte et l'espoir, en 
privilégiant l'espoir lors de l'accomplissement d'actes 
d'obéissance - afin de se motiver et d'espérer l'agrément de e 
acte de la part d'Allah - et en privilégiant la crainte lorsqu il 
pense accomplir un péché, afin de fuir ce dernier et d'échappe' 
au chátiment correspondant, 


! Sourate Al-Aubiyá', v. 90. 
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Et la preuve concernant la crainte réside dans la 
parole d'Allah 3š: 


« Ne les craignez donc pas ; mais craignez-Moi. »179), 


Par ailleurs, certains savants ont dit: il convient de 
privilégier l'espoir lors de la maladie, et la crainte lorsque l'on 
est en bonne santé. En effet, le malade est vulnérable et faible, et 
il se peut que son heure approche. Il mourra alors en ayant une 
bonne opinion d'Allah 45.2 

En revanche, celui qui jouit d'une bonne santé est actif et 
espère une longue vie, et cela peut le pousser à adopter un 
comportement arrogant et suffisant. Il convient alors pour lui 
de privilégier la crainte afin d'étre délivré de ces fléaux. 

D'autres ont déclaré qu'il convenait de considérer crainte et 
espoir au méme niveau, afin que l'espoir ne pousse pas le 
musulman à croire qu'il est à l'abri du stratagème d’Allah5, et 
que la crainte ne le pousse pas à désespérer de Sa miséricorde. 
Or, penser étre à l'abri du stratagéme d'Allah ou désespérer de 
Sa miséricorde sont deux fléaux détestables qui peuvent mener 
à leur perte ceux qu'ils atteignent. 


(78) La crainte est la peur basée sur la connaissance de la 
grandeur de l'étre craint et la perfection de son pouvoir, car 
Allah # dit : 


dona e uu إلى‎ dde zw 25 
انما خشى الله منّ عباده العلمتوًا‎ 
« Parmi Ses serviteurs, seuls les savants craignent Allah. «4 


! Sourate Al-Baqarah, v. 150. 
? C'est-à-dire : espérer qu'Allah va lui pardonner ses péchés et lui accorder le 


Paradis. [NdT] 
5 C'est-à-dire : étre dans un état d'insouciance tel qu'il se croit à l'abri du 


châtiment d'Allah. [NdT] 
4 Sourate Fâtir, v. 28. 
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Quant à la preuve concernant le retour vers Allah 
elle réside dans la parole d'Allah && : á 


D "m 347 f st 
gA Pew إلى ربكم‎ Vell yp 
«Et revenez repentant à votre Seigneur, بم‎ 
soumettez-vous à Lui. »109) 


... en désignant par le terme « savants » ceux qui connaissent 
Sa Grandeur et la perfection de Son Pouvoir. Ainsi, la crainte 
est plus spécifique que la peur. 


Nous pouvons d'ailleurs illustrer cela par l'exemple suivant: 
si on a peur d'une personne sans savoir si elle a les capacités de 
causer un quelconque mal, alors le sentiment éprouvé est de la 
peur. En revanche, si on sait qu'elle a les capacités de nuire, 
alors le sentiment éprouvé est de la crainte. 

Quant aux différentes catégories de la crainte, elles corres- 
pondent à celles de la peur. 


(79) Le retour vers Allah 3& est le fait de revenir vers Lui en Lui 
obéissant et en s'éloignant de la transgression de Ses interdits. | 
Ce terme est d’ailleurs proche de celui du repentir, bien qu'il 
soit plus subtil du fait qu'il comprend la confiance en Allah et le 
refuge vers Lui. 
De plus, ce terme n'est valable que pour Allah 3& et la 
preuve réside dans la parole d'Allah : 


SLA ess ats 


cud 
5 , " 
« Et revenez repentant à votre Seigneur, et soumettez-vous à Lut. 


——— > N 
1 Sourate Az-Zumar, v. 54. 
2 Sourate Az-Zumar, v. 54. 
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Quant à la parole d'Allah : « et soumettez-vous à Lui », elle 
désigne la soumission religieuse, à savoir la soumission aux lois 


religieuses d'Allah. En effet, il faut savoir que la soumission à 
Allah % est de deux types : 


1) La soumission naturelle qui consiste à se soumettre 
aux lois naturelles d'Allah. Celle-ci concerne toutes les 
créatures des cieux et de la terre, qu'elles soient croyantes 
ou mécréantes, pieuses ou perverses. Et il est impossible à 
quiconque d'entre elles de se rebeller face à cette 
soumission. La preuve se trouve dans la parole d'Allah 5 : 


Kw wk uo 9'u À AL A AP AT a 227,6 Mo 
Coa 1 وكرها‎ Cebu) yh coss T der eH x» 
« Se soumet à Lui, bon gré, mal gré, tout ce qui existe 


dans les cieux et sur terre, et c'est vers Lui qu'ils seront 
ramenés. » 


2) La soumission religieuse qui consiste à se soumettre 
aux lois religieuses d' Allah. Celle-ci est spécifique à ceux qui 


obéissent à Allah parmi les Messagers et ceux qui les suivent 
avec vertu. 


La preuve à ce sujet est mentionnée de nombreuses fois 
dans le Coran, et parmi elles, la preuve citée par l'auteur 4 . 


ASH 


1 Sourate Âli «Imrán, v. 83. 
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La preuve concernant la demande d'aide réside 
dans la parole d'Allah & : 
PETER 
« C'est Toi [Seul] que nous adorons, et c'est Toi 


[Seul] dont nous implorons l'aide. «١ 
En outre, il y a le hadith suivant : « Si tu demandes 


de l'aide, demande-la à Allah. »2(80) 


(80) La demande d'aide se divise en différentes catégories : 


1. Demander l'aide d'Allah : il s'agit d'une demande d'aide 
accompagnée d'une totale humilité de la part du serviteur 
envers son Seigneur, tout en Lui confiant la gestion des 
choses et en ayant la conviction qu'Il suffit à satisfaire la 
demande. Cette forme de demande d'aide ne doit étre vouée 
qu'à Allah 3&. La preuve réside dans la parole d'Allah : 

lets AGIS 5 اياك‎ 


£ 
z 


« C'est Toi [Seul] que nous adorons, et c'est Toi [Seul] 
dont nous implorons l'aide. »3 


L'exclusivité de ce type de demande est déduite du fait 
qu'Allah a placé le terme désignant Celui qui est imploré! 
avant le verbe désignant l'acte lui-mêmes. Or, la règle dans 
la langue arabe - qui est la langue de la révélation du Coran 
— est que mettre en avant un terme qui devrait être e" 
postposition indique la spécificité et l'exclusivité. 


1 Sourate Al-Fátihah, v. 5. 


? Rapporté par l'imam Ahmad 1/293 et At-Tirmidhi 4/575. 

3 Sourate Al-Fátihah, v. 5. 

4 C'est-à-dire : Allah dans l'expression « C'est Toi » [NAT]. 

5 C'est-à-dire : l'imploration dans l'expression « que nous implorons 


» [NdTI. 
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Par conséquent, vouer cette catégorie de demande d'aide 
à un autre qu'Allah 3š est une forme de polythéisme 
excluant de l'islam. 


2. Demander l'aide d'un étre vivant pour une chose qu'il 
est capable d'accomplir. Cette forme de demande d'aide 
dépend de la chose à accomplir. 


* Si cette chose est un acte de bien alors il est permis de 
demander de l'aide, et il est recommandé de répondre à 
cette demande car Allah 3& dit : 

de 

ne ta IT (LT cs 
والتقومثك‎ JI وتعاونوا على‎ 
« Entraidez-vous dans l'accomplissement des bonnes 
œuvres et de la piété... » 


e Si en revanche la chose à accomplir est une turpitude, il 
est alors interdit de demander de l'aide pour sa réalisation, 
tout comme il est interdit de répondre à cette demande. En 
effet, Allah # dit : 


"Fou di. Nd T2 9g 2e. ES 
ولا تعاونوا على الاثم والعدوان‎ 
« Et ne vous entraidez pas dans le péché et la transgression »? 


e Si enfin cette demande d'aide concerne un acte permis, 
alors cette demande est permise, tout comme il est permis 
d'y répondre, en plus du fait que celui qui y répond 
pourra étre récompensé pour avoir fait le bien. Répondre à 
cette demande devient donc un acte recommandé car 
Allah & dit : 


« Et faites le bien, car Allah aime les bienfaisants. » 


1 Sourate AI-Má'idah, v. 2. 
?Sourate Al-Má'idah, v. 2. 
3 Sourate AI-Baqarah, v. 195. 
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un être vivant et présent, mais qui est 
dans l'incapacité de répondre à cette demande. Cette 
demande n'est que futilité et ne sert à rien, comme le fait de 
demander à une personne faible de porter un objet lourd. 


3. Demander l'aide d' 


4. Demander l'aide aux morts — de manière absolue - ou 
aux êtres vivants pour une chose invisible qu'ils ne peuvent 
atteindre. Cet acte est une forme de polythéisme, car il ne 
peut émaner que d'une personne convaincue que ces étres ont 
un pouvoir occulte sur la création. 


5. Rechercher l'aide [d'Allah] au travers des actes et des 
comportements aimés par Allah ¥. Cette catégorie est 
recommandée comme l'a ordonné Allah # dans Sa parole : 

€ 


TOF el LS 


« Cherchez secours dans l'endurance et la prière. » 


Pour appuyer son argumentation au sujet de la première 
catégorie de demande d'aide, l’auteur #5 s'est basé sur la parole 
d'Allah # : 

* ai Tu o AS enu 
واياك تَسَتَعيتف‎ ASS SU 


« C'est Toi [Seul] que nous adorons, et c'est Toi [Seul] dont 
nous implorons l'aide. »? 

... ainsi que sur la parole du Prophète : « Si tu demandes de 
l'aide, demande-la à Allah. » 


| 


1 Sourate Al-Baqarah, v. 153. 
2 Sourate Al-Fâtihah, v. 5. 
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La preuve concernant la demande de protection se 
trouve dans la parole d'Allah 4 : 


gw‏ 4 و 
a 5f 16‏ خب aliti‏ 
Ji‏ اعود برب الفلق 4 
Dis: Je cherche protection auprès du Seigneur de‏ « 
l'aube naissante., »1, ainsi que :‏ 


{ & s À لل‎ 
4 الناس‎ CERN 

« Dis: Je cherche protection auprès du Seigneur des 
hommes. »2 (81) 


(81) Al-Istiûdhah est la demande de protection. La protection 
correspond au fait de protéger contre un mal. Ainsi, celui qui 
demande protection se met sous la tutelle de celui qu'il implore 
et s'attache fermement à lui. En outre, il faut savoir qu'il existe 
différentes sortes de demande de protection : 


1. La demande de protection que l'on formule à Allah. Elle 
implique la dépendance totale du serviteur envers son Seigneur, 
le fait de Le prendre pour appui, avoir la conviction qu'Il suffit 
[comme protecteur] et que Sa protection contre toute chose est 
parfaite, qu'elle soit présente ou future, petite ou grande, humaine 
ou autre. La preuve à ce sujet est la parole d'Allah & : 

D GS ومن‎ Qu US من‎ dallo, el 


3.5 


© XL IS LL 7 S العْقّد هم ومن‎ gc SETS $us 


£27 
£4 


wa 


«Dis: Je cherche protection auprés du Seigneur de l'aube 
naissante, contre le mal des êtres qu'Il a créés contre le mal de 
l'obscurité quand elle s'approfondit, contre le mal de celles qui 
soufflent (les sorcières) sur les nœuds, et contre le mal de l'envieux 
quand il envie .»3 


... De méme que la parole d'Allah & : 


! Sourate Al-Falaq, v. 1. 
2 Sourate An-Nás, v. 1. 
3 Sourate Al-Falaq, v. 1-5. 
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" 


JA y برَبٌ الناس‎ uel قل‎ 


^ e ^ 
J| 


تاس ل الاس ت ن Ei‏ 


^ 


g 2 
A 


Gen a. Se. um Ge لارو رل ورور‎ VT ع‎ 
(PU من آلجگه‎ O صدور‎ d الذى يوسوس‎ D) لخناس‎ 
« Dis : “Je cherche protection auprès du Seigneur des hommes, 
le Souverain des hommes, le Dieu des hommes, contre le mal du 


mauvais conseiller, furtif, qui souffle le mal dans les poitrines des 
hommes, qu'il (le conseiller) soit un Jinn, ou un être humain", »1 


2. Chercher protection auprès d'un des attributs d'Allah, 
comme Sa Parole, Sa Grandeur, Sa Puissance et autres attributs 
similaires. La preuve à ce sujet se trouve dans la parole du 
Prophète : « Je cherche protection auprès des paroles parfaites d'Allah 
contre le mal des êtres qu'Il a créés. »? De méme : « Je cherche protection 
auprès de Ta Majesté contre le fait que la terre s'ouvre sous moi. » Et 
dans l'invocation contre la douleur : « Je cherche protection auprès de 
la puissance et le pouvoir d'Allah contre ce que je ressens et 
appréhende. «4 On trouve aussi parmi les paroles du Prophéte : « Je 
cherche protection auprès de Ta Satisfaction contre Ta Colère. » Enfin, 
lorsque le verset suivant fut révélé : 


S ME sr Che GES IM TA قل‎ 
« Dis : Il est Celui qui est capable, de susciter contre vous, 
d'en haut, ou de dessous vos pieds, un châtiment. «6 
Le Prophète implora Allah de la façon suivante : « (Ô Allah) 


je cherche protection auprès de Ton visage. كج‎ 


3. Demander protection aux morts, ou aux étres vivants 
absents et donc incapables de protéger qui que ce soit. Cette 


1 Sourate An-Nûâs, v. 1-6. 

2 Rapporté par Muslim, Livre du rappel et des invocations, chapitre de la 
demande de protection contre le mauvais jugement, etc. 

3 Rapporté par l'imam Ahmad, 2/25 et An-Nasá'i 8/677. 

+ Rapporté par l'imam Ahmad, 4/217, Abû Dáwüd 3891 et Ibn Mâjah 2322 

5 Rapporté par Muslim, Livre de la prière, chapitre de ce que l'on dit lors de 
l'inclinaison et la prosternation. 

6 Sourate Al-An‘âm, v. 65. 

7 Rapporté par Al-Bukhári, Livre Al-ltisám, chapitrede la parole 


d'Allah « ou de vous confondre dans le sectarisme. » 
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catégorie de demande de protection est une forme de 
polythéisme. D'ailleurs, Allah l'a mentionnée dans le Coran : 
CBS) لجن فَرَادُوهُمْ‎ Sa JU V مّنَ الانس يَعُودُونَ‎ tU کان‎ a 

« Or, il y avait parmi les humains, des máles qui cherchaient 
protection auprès des mâles parmi les Jinns mais cela ne fit 
qu'accroftre leur détresse, »1 

4. Chercher protection auprés d'un élément capable de 
protéger, qu'il s'agisse d'un étre humain, d'un lieu ou autre. 
Cela est permis, et la preuve réside dans les propos du Prophéte 
(85), citant les troubles : « Quiconque voudra s'immiscer dans les 
troubles se verra englouti par eux, et que celui qui trouve un refuge ou 
un abri aille y chercher protection. »? Ce hadith est authentifié par 
Al-Bukhári et Muslim. D'ailleurs, le Prophète (#) a spécifié cet 
abri et ce refuge lorsqu'il dit : « Que celui qui possède un troupeau 
de chameaux le rejoigne. » Ce hadith est rapporté par Muslim. On 
trouve aussi dans Sahîh Muslim, d'après Jábir (4) qu'une femme 
appartenant à la tribu des Bani Makhzüm avait volé, et que 
lorsque le Prophéte la manda, elle chercha protection auprès 
d'Umm Salamah’. On trouve aussi dans son Salîh, d'apres 
Umm Salamah (s) que le Prophète (#) a dit: « Une personne 
cherchera protection auprès de la Maison [d'Allah, c'est-à-dire la 
Kasbah], et un groupe lui sera alors envoyé. «4 

Enfin, si quelqu'un nous demande protection contre les 
méfaits d'une personne injuste, alors il nous est obligatoire de 
lui accorder refuge et de le protéger autant que possible. Par 
contre, si cette personne nous demande protection pour réaliser 
une mauvaise ceuvre ou pour fuir une obligation, alors il est 
interdit de lui accorder refuge. 


1 Sourate Al-Jinn, v. 6. 

? Rapporté par Al-Bukhâri, Livre des troubles, chapitre des troubles 
apparaîtront... ; Muslim, Livre des troubles, chapitre de l'arrivée des troubles... 
? Rapporté par Muslim, Livre des peines, ch. de la peine du [voleur] noble... 

* Rapporté par Muslim, Livre des troubles, chapitre de l'engloutissement de 
l'armée qui se dirigera vers la Ka‘bah. 
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La preuve concernant la demande de secours se trouve 
dans la parole d'Allah ê : 


t sub ade T. o E 
€... coxa تُستغيئون ربكم‎ 2 
« Quand vous imploriez le secours de votre Seigneur et 
qu'Il vous exauça aussitôt. »1(62 


(82) Al-Istighâthah correspond à la demande de secours. Le 
secours, c'est tirer un étre de la difficulté ou le sauver de la 
mort. Il se divise en différentes catégories : 

1. La demande de secours auprès d'Allah : il s'agit d'une des 
meilleures et plus parfaites actions, et c'est d'ailleurs l'habitude 
des prophétes et de leurs adeptes. La preuve à ce sujet a été 
citée par le cheikh + : 

E NOD ل‎ p Lp B ا‎ alga goi X. ETT. 
مروت‎ tL لم أنى م كم أل بن‎ cle ركم‎ Qt 
« Quand vous imploriez le secours de votre Seigneur et qu'Il 

vous exauça aussitôt : "Je vais vous aider d'un millier d'anges 
déferlant les uns à la suite des autres." »? 

Ce verset a été révélé à l'occasion de la bataille de Badr, 
lorsque le Prophéte apercut les polythéistes au nombre de mille, 
alors que ses Compagnons étaient un peu plus de trois cents. Le 
Prophète pénétra alors dans sa tente pour implorer son 
Seigneur 4¢ en levant les mains en direction de la Qiblah : « 
Allah ! Accomplis la promesse que Tu m'as faite ! O Allah ! Si Tu 
anéantis cele poignée de musulmans, Tu ne seras jamais plus adoré 
sur Terre ! »? Le Prophète ne cessa d'implorer le secours de Son 
Seigneur en levant les mains jusqu'à ce que son manteau lui 
tomba des épaules. Abû Bakr (4) revétit alors le Prophète de 
son manteau, se posta derriere lui et lui dit: «Ô Prophète 
d'Allah ! Ton imploration est suffisante car Allah accomplir? 


! Sourate Al-Anfâl, v. 9. 

? Sourate Al-Anfâl, v. 9, 

' Rapporté par Muslim, Livre du Jihad, chapitre de l'envoi d'un rent 
d'anges durant la bataille de Badr, 


ort 
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certes la promesse qu'Il t'a faite.» C'est alors que le verset 
précité fut révélé. 

2. La demande de secours auprès des morts, ou des vivants 
absents et qui ne peuvent donc être d’un quelconque secours. 
Cet acte est une forme de polythéisme, car il ne peut émaner 
que d'une personne convaincue que ces êtres ont un pouvoir 
occulte sur la création. Cette personne leur a donc accordé une 
part de Seigneurie (Rubübiyalt). Allah 3 dit : 


À 3‏ افق Poste‏ عع ف ee a me qti wee‏ 1 
ن جيب Plaza Jf,‏ اذا دَعَاهُ وَيَكشف JI‏ 5 ويجعلكم 
وا مدوم ^ و PEN PR.‏ 
NI GUI‏ أء له مع الله قليلا ما تذكرزرت 


En 


«N'est-ce pas Lui qui répond à l'angoissé quand il 
L'invoque, et qui enlève le mal, et qui vous fait succéder sur la 
terre, génération après génération ? Y a-t-il donc une divinité 
avec Allah ? Mais vous ne vous rappelez que rarement ! »1 

3. La demande de secours auprès d'un être vivant pour une 
chose qu'il est capable d'accomplir. Ceci est permis, au méme 
titre que la demande d'aide. Allah 3£ dit en mentionnant 
l'histoire de Moise : 

SIE pal وکرم موسئ‎ gae من‎ GA de ce sli n 

« L'homme de sa tribu l'appela au secours contre son ennemi. 
Moise lui asséna un coup qui lui fut fatal. »? 

4. La demande de secours à un étre vivant incapable de 
secourir, mais sans pour autant croire que cet étre a un pouvoir 
occulte. Comme par exemple le cas d'une personne en proie à la 
noyade qui demanderait à un handicapé physique de la secourir. 
Ceci n'est que futilité, et c'est une facon de se moquer de la 
personne à qui l'on demande secours. C'est donc interdit pour 
cette raison. Une autre raison serait la possibilité qu'une tierce 
personne - en voyant le noyé demander secours à l'handicapé - 
pourrait penser que ce dernier a un pouvoir occulte lui permettant 
de tirer les gens de la difficulté. 


1 Sourate An-Naml, v. 62. 
? Sourate Al-Qasas, v. 15. 
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La preuve concernant le sacrifice réside dans Ja 


parole d'Allah 88 : | "^ 
4 لا شريك لَه‎ * alta G5 لله‎ goi فل إن صّلاتي وَنُسكي وَمَحياي‎ 
« Dis : "En vérité, ma prière, mes actes de dévotion 
(ou mon sacrifice), ma vie et ma mort appartiennent à 
Allah, Seigneur de l'Univers. À Lui nul associé ! »1(8) 
Et on trouve dans la Sunnah : « Maudit soit celui 
qui égorge une bête pour un autre qu'Allah. «2 


س 


(83) Le sacrifice consiste ã causer la mort en versant le sang 
d'une façon particulière. Il peut avoir lieu de différentes façons : 


1. Le sacrifice d'adoration dont le but est de glorifier celui 
pour qui le sacrifice est accompli, de faire preuve d'humilité à 
son égard et de se rapprocher de lui. Celui-ci ne peut être voué 
qu'à Allah de la facon qu'Il a prescrite. Le fait de le vouer à un 
autre qu'Allah est une forme de polythéisme majeur. La preuve 
à ce sujet est citée par le cheikh a5 à savoir la parole d'Allah &: 

Dokii d us Ga RS uice ل إن‎ 
z suture 4 d x oW 12 x à x 
أول المسلمينَ‎ Gh وبذالك أمرّت‎ A لا شَريك‎ 

« Dis : "En vérité, ma prière, mes actes de dévotion (ou mo" 
sacrifice), ma vie et ma mort appartiennent à Allah, Seigneur de 


"n 7 5 m 9 A 
l'Univers, A Lui nul associé ! Voilà ce qui m'a été ordonné, et Je 
suis le premier à me soumettre, »? 


! Sourate Al-An‘âm, v. 162-163. 

? Rapporté par Muslim, Livre des sacrifices, chapitre de l'interdicti 
sacrifier une bête pour un autre qu'Allah 3 et de la malédiction de celui 
agil de la sorte. 

3 Sourate Al-An‘âm, v. 162-163. 


on de 
i qui 
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2. Le sacrifice que l’on fait pour honorer un invité, ou à 
l'occasion de la fête du mariage ou autres. Ceci a été légiféré 
par le Prophète (#) de facon obligatoire ou conseillée : « Que 
celui qui croit en Allah et au Jour Dernier honore son invité. »! I] a 
aussi dit à -Abdur-Rahmán Ibn -Awf : « Célèbre ton mariage, ne 
serait-ce que par le sacrifice d'une seule bête. »2 


3. Le sacrifice que l'on fait pour tirer profit de la béte en 
lant que nourriture ou valeur commerciale et autres. Cela fait 


partie des choses permises. En effet, à la base ces choses sont 
permises, car Allah 4¢ dit : 


^ 
5 


d ei e ucl Les s eie fts zio 


SE uus US ua cy udis ج)‎ 

« Ne voient-ils donc pas que, parmi ce que Nos mains ont 

fait, Nous leur avons créé des bestiaux dont ils sont 

propriétaires. Et Nous les leurs avons soumis ; certains leur 
servent de monture et d'autres de nourriture. »3 

Ce sacrifice peut étre obligatoire ou conseillé, comme il peut 


être interdit ou déconseillé en fonction de l'utilisation qui en 
sera faite. 


RF E 


1 Rapporté par Al-Bukhäri, Livre de la bienséance, chapitre : « Que celui qui 
croit en Allah et au Jour Dernier ne cause aucun préjudice û son voisin. » Rapporté 
aussi par Muslim, Livre des objets trouvés, chapitre de l'hospitalité et autres. 
2 Rapporté par Al-Bukhári, Livre des transactions commerciales, chapitre : 
au sujet de la parole d'Allah ¥: « Puis quand la prière est achevée... » 
Rapporté aussi par Muslim, Livre du mariage, chapitre de la dot, et de la 
permission donnée à ce qu'elle consiste en l'enseignement du Coran ou en 
une bague en fer. 

3 Sourate Y4-Sfn, v. 71-72. 
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La preuve concernant le serment pieux(? réside 
dans la parole d'Allah 8$: — . MM 
di aa iia کان‎ Wy وبَحَافُونَ‎ yu o d uy 
« Ils accomplissent leurs vœux et ils redoutent un 
jour dont le mal s'étendra partout. »169 


(84) C'est-à-dire : la preuve au sujet du fait que le serment pieux 
fait partie de l'adoration est la parole d'Allah & : 


Due SI Me cama ut SAT f b Ad 
كان سرهد مستطيرا‎ Les يوفون بالتذر ويخافون‎ 
« Ils accomplissent leurs vœux et ils redoutent un jour dont 
le mal s'étendra partout. »? 


(85) L'utilisation de ce verset comme preuve dans ce contexte, 
vient du fait qu'Allah a fait l'éloge de ces personnes car elles 
ont été fidéles à leur serment, c'est donc une preuve qu'Allah 
aime cela. Or, tout acte aimé d'Allah est une adoration. De plus, 
la phrase: «Et ils redoutent un jour dont le mal s'étendra 
partout » vient appuyer cet argument. 

Et sache qu'Allah # a loué ceux qui se tiennent au serment 
d'accomplir toutes les adorations qu'Il # a rendues obliga- 
toires. En effet, lorsque l'étre humain accomplit les adorations 
obligatoires, il respecte par là son serment. La preuve à ce sujet 
réside dans la parole d'Allah 3 : 


X a 


7e eA? ? Aá $^. ale A44? 4 37 2A CA 
وليطوفوا بالبيّت العتيق‎ sf RS ثم ليقضوا‎ 
« Puis qu'ils mettent fin à leurs interdits (qu'ils nettoient 


Ja 0 
leurs corps), qu'ils remplissent leurs vœux, et qu'ils tournent 
autour de l'Antique Maison, »3 


1 Sourate Al-Insân, v. 7. 
2 Sourate Al-Insân, v. 7. 
3 Sourate Al-Hajj, v. 29. 
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Quant au serment qui consiste à s'imposer une chose à faire 
ou une adoration non obligatoire, il est détestable. Certains 
savants ont méme déclaré qu'il était interdit car le Prophète (#) 
a interdit les serments de la sorte : « Le serment n'apporte rien de 
bon si ce n'est obliger l'avare à dépenser. «1 

Malgré cela, si l'on fait le serment d'accomplir un acte 
d'obéissance, il est obligatoire d'y être fidèle, car le Prophète a 
dit : « Que celui qui fait le serment d'accomplir un acte d'obéissance 
l'accomplisse. »2 


Pour résumer, nous pouvons dire que le serment pieux 
désigne les actes d'adoration obligatoires d'une facon générale. 
Mais en particulier, il s'agit de s'imposer une chose pour 
Allah 3ë. 

Par ailleurs, les savants ont divisé le serment pieux en 
différentes catégories décrites dans les ouvrages de juris- 
prudence (Fiqh). 


E E AE 


1 Rapporté par Al-Bukhári, Livre du destin, chapitre du fait que le serviteur 
prétend rejeter le destin par un serment; Muslim, Livre du serment, 
chapitre de l'interdiction du serment pieux qui d'ailleurs ne repousse rien. 

? Rapporté par Al-Bukhári, Livre de la promesse et du serment, chapitre : 
faire un serment pour une chose que l'on ne possède pas ou pour une 
désobéissance. 
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Le deuxième fondement 


Le deuxième fondement? est la connaissance de 


la religion de l'islam au moyen des preuves. Or, 
l'islam, c'est la soumission? à Allah par l'Unicité'», 


la sujétion en Lui obéissant(9?... 


n————————————————ÁÀ————— Ml 


(86) C'est-à-dire le deuxième des trois principes fondamentaux. 
La connaissance de l'islam au moyen des preuves signifie 
connaître la religion islamique au travers des preuves du Coran 
et de la Sunnah. 


(87) L'islam comprend donc trois éléments : la soumission à 
Allah par le Tawhid (l'Unicité), la sujétion par l'obéissance, et le 
désaveu du polythéisme et de ses adeptes. 


(88) C'est donc le fait que le serviteur fasse preuve d'une 
soumission religieuse envers son Seigneur, en croyant en 
l'Unicité d'Allah %# et en n'adorant que Lui. C'est pour cette 
forme de soumission que le serviteur est félicité et mérite 
récompense. En effet, il n'y a point de récompense découlant de 
la soumission naturelle à Allah, car l'homme ne peut sy 
soustraire. Allah # dit : 


Wu. SAS Te ai "E 2. "ES Po 
طوْعنًا وَكَرَّهًا وَاليِّهِ يُرْجَعُوَ‎ MIS ors g د أشلم من‎ 
« Se soumet à Lui, bon gré, mal gré, tout ce qui existe dans les 
cieux et sur terre, et c'est vers Lui qu'ils seront ramenés. » ' 


(89) C'est-à-dire : en accomplissant Ses ordres et en délaissant 
Ses interdits, car l'obéissance concernant les ordres consiste à 
les mettre en pratique, et l'obéissance concernant les interdits 
consiste à les délaisser. 


! Sourate Âli Imrân, v. 83. 
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… et le désaveu du polythéisme et ses adeptes, 
De plus, la relipion comporte trois degrés, à 
savoir: l'Islam, lImán et l'IhsÂn, et chacun de ces 
degrés est bâti sur des piliers. 


(90) Le désaveu du polythéisme consiste à s'en désolidariser et 
s'en séparer, et par conséquent à se désolidariser de ses adeptes, 
Allah 3& dit : 


1 
EL 


wo irr‏ ران af‏ ر ور 2 CR E‏ ا له د 
ES CLE x,‏ أسوة حسئة فى ابُرهيم Ay‏ مَعَهد اذ قالوا لقومهم إنا 


7 ^ 4 4 
eat act 244 à TR gA 7 z KEYA & uw Uu‏ 4 
VT‏ منكمٌ ومما تعبدون من دزن UA LS LAS à‏ وبَيتتكم 
ل ل و رسي و وري مك نلو د 


WE Narr SA‏ أبذا حتى po j‏ باه وحدهة 


^" 4 


« Certes, vous avez eu un bel exemple [à suivre] en Abraham 
et en ceux qui étaient avec lui, quand ils dirent à leur peuple : 
"Nous vous désavouons, vous et ce que vous adorez en dehors 
d'Allah. Nous vous renions. Entre vous et nous, l'inimitié et la 
haine sont à jamais déclarées jusqu'à ce que vous croyiez en 
Allah Seul”. »1 


(91) L'auteur 45 explique ici le fait que la religion islamique est 
composée de trois degrés hiérarchisés. Ces trois degrés sont 
I'Islàm, Y'Imán et l'Ihsán. 


(92) La preuve à ce sujet réside dans les propos du Prophète (&) 
dans le hadith rapporté par le Commandeur des Croyants 
*Umar ibn Al Khattáb (4) lorsque l'ange Jibril a questionné le 
Prophète (&) au sujet de l'Islám, l'Imán et l'Ihsân. Après l'en 
avoir informé, le Prophète (&) dit à Umar : « Il s'agit de Jibril qui 
est venu vous enseigner votre religion. »? 


1 Sourate AI-Mumtahanah, v. 4. 
? Rapporté par Muslim. 
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Les piliers de l'islam sont au nombre de cinq; 
l'attestation qu'il n'y a de divinité en droit d'étre 
adorée si ce n’est Allah et que Muhammad est Son 
messager", accomplir la prière, s'acquitter de la 
Zakát, jeüner le mois de Ramadan, et effectuer le 
pèlerinage à la maison sacrée d'Allah. 


(93) La preuve à ce sujet réside dans le hadith rapporté par Ibn 
Umar (&) d’après le Prophète (&) : « L'islam est basé sur cing 
piliers : l'attestation qu'il n'y a de divinité en droit d'être adorée si ce 
n'est Allah et que Muhammad est Son messager, l'accomplissement de 
la prière, l'acquittement de la Zakát, le jene du mois de Ramadan, et 
le pèlerinage à la maison sacrée d'Allah. »1 


(94) L'attestation qu'il n'y a de divinité en droit d'étre adorée si 
ce n'est Allah et que Muhammad est Son messager correspond 
à un seul pilier, bien qu'il soit composé de deux éléments. Cela 
est dû au fait que les adorations dépendent de la réalisation 
commune de ces deux éléments. 

Ainsi, l'adoration n'est acceptée qu'en présence de la 
sincérité (Ikhlûs) pour Allah - ce qui correspond à l'attestation 
qu'il n'y a de divinité en droit d’être adorée si ce n'est Allah - 
mais aussi en présence de la conformité à la voie du Prophète, 


ce qui correspond à l'attestation que Muhammad est le 
messager d'Allah. 


1 Rapporté par Al-Bukháń, Livre de Ja is hapis de ia parole du 
dn dap nih L'isum est basé sur cing piliers. » Rapporté de méme par Muslim 
Livre de la foi, chapitre de l'explication des piliers de l'islam et de ses base? 
importantes, s 
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La preuve au sujet de l'attestation réside dans la 
parole d'Allah à : 


D‏ شهد الله أله Y‏ إله إلا هو US si,‏ العلم 
Y lady rt‏ إله s di S‏ الحكيم» 
Allah atteste, ainsi que les anges et ceux qui‏ « 
possèdent la science, qu'il n'y a point de divinité [digne‏ 


d'adoration] à part Lui, le Mainteneur de la justice. Point 


de divinité [en droit d'être adorée] à part Lui, le Puissant, 
le Sage 1 »1(95) 


(95) Dans ce noble verset, on trouve l'attestation d'Allah, au 
sujet de Sa propre personne, qu'il n'y a point de divinité en 
droit d’être adorée si ce n'est Lui. Il y a aussi l'attestation des 
anges et des gens doués de science à ce sujet. On apprend aussi 
qu'Allah est le Mainteneur de la justice. Puis, Allah appuie ce 
témoignage en déclarant : 


« Point de divinité à part Lui, le Puissant, le Sage ! »? 


En citant dans ce verset les gens de science, Allah leur fait un 
grand honneur. En effet, Il a déclaré qu'ils témoignent avec Lui 
et les anges. Allah désigne par là les gens doués de la science 
religieuse, et en premier lieu, ceux qui sont désignés par ce 
qualificatif sont Ses nobles prophètes. 

De plus, cette attestation est le plus important des témoi- 
gnages, en raison de l'importance des témoins et de l'objet du 
témoignage. Ainsi, les témoins sont Allah, Ses anges et les gens 
doués de science. Quant à l'objet du témoignage, il s'agit de 
l'unicité d'Allah dans Son adoration, appuyé par Sa décla- 
ration : « Point de divinité à part Lui, le Puissant, le Sage ! » 


1 Sourate Âli cImrán, v. 18. 
2 Sourate Âli «Imrán, v. 18. 
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Le sens de cette attestation est qu'il n'y a point de 
divinité véritable si ce n'est Allah. Ainsi, «Il n'y à 
point de divinité » (Lá Iláha) nie [la légitimité de] 
tout être adoré autre qu'Allah, et « si ce n'est Allah» 
QII-Alláh) affirme l'unicité d'Allah Unique et sans 
associé dans Son adoration, de la méme facon qu'Il 
n'a pas d'associé dans la création“. 


(96) C'est-à-dire : le sens de l'attestation « Lû Iláha ill-Alláh » est 
qu'il n'y a point de divinité véritable si ce n'est Allah. Par 
conséquent, cette attestation consiste en ce que l'individu 
reconnaisse avec sa langue et son cceur qu'il n'y a de véritable 
divinité si ce n'est Allah. La « divinité » (Ilâh) signifiant « l'être 
adoré» (Ma'lüh) Et le terme Ta’alluh signifie l'adoration 
(Tacabbud). 


D'autre part, la phrase « Lá Ilâha ill-Alläh » recèle une néga- 
tion et une affirmation. La négation correspond à la première 
partie de la phrase, à savoir « lâ Iláha » (Il n'y a pas de divinité), 
l'affirmation correspondant à la seconde partie « ill-Alláh » (Si 
ce n'est Allah). « Allâh » est l'apposition! d'un attribut (Khabar) 
qui est sous-entendu dans la phrase. En fait, on sous-entend par 
« Il n'y a pas de divinité si ce n'est Allah » la phrase complète : 
«Il n'y a pas de divinité véritable si ce n'est Allah » (le terme 
« véritable » étant l'attribut sous-entendu) 


Cette approche que nous avons eue de la phrase nous permet 
d’ailleurs de répondre à la question suivante : « Comment peut 
on dire qu'il n'y a pas de divinité si ce n'est Allah, alors quil 
existe d'autres divinités qui sont adorées en dehors d'Allah? 
Elles ont été décrites comme des divinités par Allah Lui-même 
de même que par ceux qui les adorent. Allah 4 dit : 


! ou Badal en grammaire arabe [NdT]. 
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D is, ه من سىء‎ KP يَدَعُونَ من ذون‎ EV aL 
« Leurs divinités, qu "ils invoquaient en dehors d'Allah, ne 


leur ont servi à rien, quand l'Ordre (le châtiment) de ton 
Seigneur fut venu. »1 


D'un autre côté, sachant que les prophètes disent à leurs 
peuples : 
LP 9 479 435 
SUR PES VETE 
« Adorez Allah. Vous n'avez pas d'autre divinité que Lui. » 2 
. comment peut-on alors attribuer le caractère divin à 
d'autres êtres qu'Allah && ? » 


La réponse à ce questionnement apparaît en introduisant le 
sous-entendu de la phrase «Il n'y a pas de divinité si ce n'est 
Allah » que nous avons cité ci-dessus. En effet, les divinités qui 
sont adorées en lieu et place d'Allah sont bel et bien des 
divinités, mais il s'agit de fausses divinités. Elles ne sont pas 
légitimes et n'ont donc aucun droit à l'adoration. La preuve à ce 
sujet réside dans la parole d'Allah # : 


ذلك پائ EH ENT d‏ ما يَدَعُونَ من 

eei UT وأ آله هو‎ Ts ss 
« C'est ainsi qu'Allah est Lui le Vrai, alors que ce qu'ils 
invoquent en dehors de Lui est le faux ; c'est Allah qui est le 


Très Haut, le Trés Grand. » 
.. de méme que les versets suivants : 


ONE © Des CS 


) pis e ج‎ ENS "£y si 


1 Sourate Hûd, v. 101. 
2 Sourate Al-Acrâf, v. 59. 
3 Sourate Al-Hajj, v. 62. 
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2 سك مام وو‎ à MT fto ud B a fa, s 
بها من ساطلن ان‎ W وواباؤكممآ أنرَلَ‎ us IC هى الا‎ jl 
"5 dii "M MEA 
23073 ag مامه عن ور فى‎ # AAT 2 WE AVENTE 
رهم الهدّمت‎ où ile الظن وما تهوى الانفس ولقد‎ Yos 
« N'avez-vous pas vu les idoles Lût et Uzza, ainsi que 
Manát, la troisième 7 Aurez-vous les garçons et Lui les filles ? 
Quel partage injuste ! Ce ne sont que des noms que vous avez 
inventés, vous et vos ancêtres. Allah n'a révélé aucune preuve à 
leur sujet. Ils ne suivent que des suppositions et ce que leurs 
âmes leur suggèrent, alors que la droiture leur est venue de leur 


Seigneur. «1 


Allah dit aussi en citant les propos de Yûsuf : 


Mago roo fd QA "m‏ للع M‏ و د رو ودع ماع E‏ ع8 
مَانَعْبَدَوْنَ من دون هة الا أسماء JC Us si Uo‏ اله بها من سلطلن 

« Vous n'adorez, en dehors de Lui, que des noms que vous 
avez inventés, vous et vos ancêtres, et à l'appui desquels Allah 
n'a fait descendre aucune preuve. »? 


Par conséquent, le sens de « Lû Iláha ill-Allûh » est «Il n'y a 
pas de divinité véritable si ce n'est Allah & ». 


Quant aux autres êtres adorés, le caractère divin que leur 
attribuent leurs adorateurs n'est pas réel. Leur caractère divin 
est donc nul et non avenu. 


dF AF Re 


1 Sourate Au-Najin, v. 19-23, 
? Sourate Yûsuf, v. 40. 
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L'exégèse de cette attestation réside dans la parole 
d'Allah 3#: 
عدون * إلا الذي‎ LG Ty A قال إبْراهيم لأبيه وقوْمه‎ 5152 


4 OAA ell عقبه‎ GU كلمة‎ ar; * go َه‎ un 

«Et lorsqu'Abraham? dit à son père et à son 
peuple: "Je désavoue?9 totalement ce que vous 
adorez, à l'exception de Celui qui m'a créé", ... 


(97) Ibrâhîm (Abraham) est l'ami privilégié d'Allah et le chef de 
file des Hunafá". Il est aussi le meilleur des prophètes après 
Muhammad . Son père se nomme Azar. 


(98) Le terme utilisé en arabe est « Bará' » qui est un adjectif 
irrégulier (Sifah Mushabbahah) dont le sens est plus fort que 
« Barř ». Quant à la déclaration suivante d'Abraham : 
ss إن‎ 
«Je désavoue totalement ce que vous adorez»?, elle 
correspond bien à la première partie de l'attestation, à savoir 
« Lû Iláha » (Il n'y a pas de divinité). 


(99) C'est-à-dire : qui m'a créé (Fatarant) selon une nature saine 
(Fitrah). L'affirmation : 


sA Ge 6 
الا الذى فطرن‎ 
إلا الڌى فطرنى‎ 
« à l'exception de Celui qui m'a créé » correspond bien à la 


seconde partie de l'attestation, à savoir « ill-Allâh » (si ce n'est 
Allah). 


! Hunafä' : ceux dont la croyance est vierge de toute trace de polythéisme. 
[NdT] 

? Sourate Az-Zukhruf, v. 26. 

? Sourate Az-Zukhruf, v. 27. 
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… car c'est Lui en vérité qui me guidera)”, py i 
en fit une parole qui devait se perpétuer parmi sa 
descendance ®, Peut-être reviendront-ils199? »1 

… ainsi que le verset suivant : 


sí S c ergo إلى كَلْمَة‎ rus الكتاب‎ Jai قل يا‎ 


كد إلا الله ولا شرك به سينا ولا ad de‏ بغضا U‏ 
من دون الله فإن ولوا فقولوا اشهدوا V,‏ مُسْلمُون *4 


Par conséquent, Allah # n'a point d'associé dans l'adoration, 
de la méme façon qu'Il n'a point d'associé dans la création. La 
preuve réside dans la parole d'Allah # : 


EUR کے و رر رہ‎ PE EE 
تبارك الله 5 العلمين‎ CNT ألا له الخلق‎ 
« La création et le commandement n'appartiennent qu'à Lui. 
Gloire à Allah, Seigneur de l'Univers » 2 
Ce verset limite la création et le commandement à Allah Seul, 


Seigneur de l'Univers. La création et le commandement tant 
universels que religieux Lui appartiennent [en propre]. 


(100) C'est-à-dire : Il me montrera la vérité et m'aidera à m 
conformer. 


(101) C'est-à-dire : cette parole qui correspond au désaveu de 
tout étre adoré si ce n'est Allah, 


(102) « Fî “agibihf » en arabe signifie « sa descendance ». 


(103) C'est-à-dire : peut-être reviendront-ils du polythéisme 
vers cette parole. 


— 
1 Sourate Az-Zukhruf, v. 26-28, 
2 Sourate Al-A'ráf, v. 54, 
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«Dis: "Ô gens du Livre, venez à une parole 
commune entre nous et vous: que nous n'adorions 
qu'Allah, Sans rien Lui associer, et que nous ne nous 
prenions point les uns les autres pour seigneurs en 
dehors d'Allah.009" Puis, s'ils tournent le dos", dites : 
"Soyez témoins que nous, nous sommes soumis.” 99 »1 


(104) C'est le Prophète (4) qui est concerné ici par cet ordre afin 
de mener un débat avec les juifs et les chrétiens. 


(105) « Venez à une parole commune entre nous et vous. » : Cette 
parole correspond au fait de n'adorer rien, ni personne si ce 
n'est Allah, de ne rien Lui associer, et de ne point se prendre les 
uns les autres pour seigneurs en dehors d'Allah. 

N'adorer personne si ce n'est Allah est bel et bien le sens de 
la parole « Lû Iláha ill-Alláh » (Il n'y a pas de divinité en droit 
d'étre adoré si ce n'est Allah). Et « Une parole commune entre 
nous et vous » signifie que cette parole nous est conjointe. 


(106) C'est-à-dire : de telle facon que l'on se vénère les uns les 
autres comme on vénérerait Allah, et que l'on s'adore les uns 
les autres comme on adorerait Allah, et que le jugement soit 
attribué à un autre que Lui. 


(107) «Puis, s'ils tournent le dos»: c'est-à-dire s'ils se 
détournent de ce à quoi vous les appelez. 


(108) C'est-à-dire : Annoncez-leur et témoignez que vous êtes 
soumis à Allah et que vous désavouez l'état de refus et de 
détournement dans lequel ils sont au sujet de cette parole si 
importante qu'est « Lû Iláha ill-Alláh ». 


! Sourate Áli «Imrán, v. 64. 
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La preuve au sujet de l'attestation que Muhammad est 
le messager d'Allah réside dans la parole d'Allah &: 


Ve جاءكم رَسُول من انفسكُم عزيز عله ما‎ A y 
4 e$ Da eagle Se حَرِيص‎ 
« Certes, un Messager pris parmi vous09, est venu 
à vous, auquel pèsent lourd les difficultés que vous 
subissez 9, qui est plein de sollicitude pour vous, 
qui est compatissant et miséricordieux envers les 
croyants 12, »1 


(109) L'expression: «pris parmi vous» signifie «de votre 
espèce », il fait donc partie de vous comme le dit Allah & : 
ps ad ade rts رسو‎ NT esi cai هو‎ 
& Wd ^4 Damas iT ^4 Fes رورت وو‎ 
ge Je uà JS من‎ VAS aj والحكمة‎ CEST ويعلمهم‎ 
« C'est Lui Qui a envoyé au peuple illettré un messager 
parmi eux, qui leur récite Ses versets, les purifie et leur enseigne 
le Coran et la Sagesse, alors qu'ils étaient auparavant dans un 
égarement évident. »? 


(110) C'est-à-dire que ce qui vous indispose l'indispose tout 
autant. 


(111) C'est-à-dire qu'il est plein d'attention à votre égard, en 
recherchant ce qui vous est bénéfique, et en repoussant ce qui 
vous est néfaste. 


(112) C'està-dire qu'il est plein de compassion et de misé- 
ricorde pour les croyants, et pour les croyants exclusivement, 
car il a été ordonné au Prophète (i&) de combattre les mécréants 
et les hypocrites et de faire preuve de dureté envers eux. 


(€———— 
1 Sourate At-Tawbah, v. 128. 
2 Sourate Al-Jumucah, v. 2. 
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Le sens de l'attestation que Muhammad est le 
messager d'Allah est le suivant : obéir à ses comman- 
dements, attester de la véracité des informations 
dont il nous fait part, s'éloigner de ce qu'il a interdit 
et réprimé, et n'adorer Allah qu'au moyen de ce qu'il 
a légiférét!», 


En outre, toutes ces caractéristiques liées à la personne du 
Prophète (i&) prouvent qu'il est vraiment le messager d'Allah, 
ainsi que l'indique la parole d'Allah & : 


0 


“grapa a^" a^ 
الله‎ ds محمد‎ 
« Muhammad est le Messager d'Allah «1 
... et Sa parole: 


2 2al «^, pajdo 9, 7 PILAE ر‎ 
قل يكأيها الناس إنى رسول الله إليڪم جميعا‎ 
«Dis: "Ó hommes ! Je suis pour vous tous le Messager 
d'Allah” »? 
Les versets allant dans ce sens sont trés nombreux et 
montrent que Muhammad est réellement le messager d'Allah. 


(113) La signification de l'attestation que Muhammad est le 
messager d'Allah est d'affirmer par la langue et croire avec le 
cœur que Muhammad ibn cAbdulláh Al-Qurashi Al-Háshimi 
est le messager d'Allah # envoyé à toute la création, qu'ils 
soient Jinns ou humains, comme le dit Allah # : 
DEM ا و ارا و‎ ١ دع‎ 
vita d ooo fes vs 
«Je n'ai créé les Jinns et les hommes que pour qu'ils 
M'adorent. » 3 


! Sourate Al-Fath, v. 29. 
2 Sourate Al-A'ráf, v. 158. 
3 Sourate Adh-Dháriyát, v. 56. 
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Or, on ne peut adorer Allah si ce n'est par le biais de Ja 
révélation avec laquelle est venue Muhammad (#), comme Je 


dit Allah && : 7 
تديرًا‎ Lola ليكونَ‎ couts الفْرَقَانَ على‎ I cei SE 
« Qu'on exalte la Bénédiction de Celui qui a fait descendre le 


Livre de Discernement sur Son serviteur, afin qu'il soit un 
avertisseur pour l'univers. »! 


Cette attestation implique d'attester de la véracité des propos 
du Prophète, de se conformer à ses commandements, s'éloigner 
de ce qu'il a interdit et réprimé, et de n'adorer Allah qu'au 
moyen de ce qu'il a légiféré. Cette attestation implique aussi 
qu'il ne faut pas croire que le Prophéte a un quelconque droit à 
la Seigneurie, à l'organisation de la création ou à l'adoration. Il 
n'est qu'un serviteur que l'on n'adore pas, un messager qui ne 
ment pas, qui ne peut étre pour lui-méme ou pour autrui 
d'aucune utilité et ne peut nuire si ce n'est par la volonté 
d'Allah, comme le dit Allah Æ : 


ES و‎ UE SHEEP Y ت‎ SE £ 5 
NT IN ELE لكمّعندى‎ JAN قل‎ 
c ak "ma" [ENT Ra 
ec الا‎ esl o انی‎ esi قول‎ 
« Disl-leur]: "Je ne vous dis pas que je détiens les trésors 
d'Allah, ni que je connais l'Inconnaissable, et je ne vous dis pas 


que je suis un ange. Je ne fais que suivre ce qui m'est révélé." » 


Il est donc un serviteur commandé, qui suit ce qui lui est 
ordonné de faire. Allah 3£ dit aussi : 


Le 


2 
Sow AU 


Mosca 18 لحد ولق لجدعن‎ AT oa obl T ای‎ 


1 Sourate Al-Furqân, v. 1. 
2 Sourate Al-Ancám, v. 50. 
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AT A" 


« Dis : "Je ne possède aucun moyen pour vous faire du mal, ni 
pour Vous mettre sur le chemin droit”. Dis: "Vraiment, 
personne ne saura. me protéger contre Allah, et jamais je ne 
trouverai de refuge en dehors de Lui.” »! 

ll dit aussi 5 : 


à 0 


قل ل أئلك لنفسى Led‏ ولا ضرا 3 ما شاو di‏ ولو less‏ 
P ee EN‏ مسو السو mb WAY Y ER‏ 


s Dis: “Je ne détiens pour moi-même ni profit ni dommage, 
sauf ce qu'Allah veut, Et si je connaissais l'Inconnaissable, 
j'aurais eu des biens en abondance, et aucun mal ne m'aurait 
touché. Je ne suis, pour les gens qui croient, qu'un avertisseur et 
un annonciateur” »? 

Par conséquent, on en déduit que personne ne mérite 
l'adoration — qu'il s'agisse du Prophète (i$) ou toute autre 
créature d'un statut moindre que lui — et que l'adoration ne doit 
étre vouée qu à Allah & Seul : 


HŽ En w NELLE 44, 1” 4.15. 
Elo لله‎ us Es RSS ute قلإ‎ 
PX a 5 ر سد‎ É 
Wie 0 Uh x BÉ se f £ 4 
PRIMA MY V وبدالك أمرّت وا‎ AJ eue لا‎ 

« Dis : “En vérité, ma prière, mes actes de dévotion (ou mon 
sacrifice), ma vie et ma mort appartiennent à Allah, Seigneur de 
l'Univers. A Lui nul associé ! Voilà ce qui m'a été ordonné, et je 
suis le premier à me soumettre." »3 


Le droit mérité par le Prophète (#) est de lui accorder le 
statut qu'Allah lui a octroyé, à savoir qu'il est le serviteur 
d'Allah et Son messager ($). 


! Sourate Al-Jinn, v. 21-22. 
? Sourate AI-Acráf, v. 188. 
3 Sourate Al-Ancám, v. 162-163. 
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La preuve au sujet de la prière, de l'aumóne légale 
(Zakát)t!9 et de l'explication du Tawhfd réside dans la 
parole d'Allah 3# : 3 : 

Land s im مُخْلصِينَ له الدّينَ‎ AUI وما أمروا إلا ليَعْبْدُوا‎ 
ASI الرّكَاةَ وَذَلكَ دين‎ LES a 
«Il ne leur a été commandé que d'adorer Allah, Lui 


vouant un culte exclusif, d'accomplir la prière et 
d'acquitter la Zakáta19 ,.. 


(114) C'est-à-dire la preuve concernant le fait que la prière et la 

Zakát font partie de la religion réside dans la parole d'Allah # : 

وما أمرقاً y‏ ليعبدوا اله خخلصين له آلدينَ A‏ 13 

KZ LP Die tac FA 

لصلوة 1,5555 8,2251 1155 دين B‏ 

« Il ne leur a été commandé que d'adorer Allah, Lui vouant 

un culte exclusif, d'accomplir la prière et d'acquitter la Zakát. 
Et voilà la religion de droiture. »1 

Ce verset est général et englobe toutes les formes d'ado- 

ration. Il est donc obligatoire pour tout individu d’être sincère 

envers Allah 3, d'être un pur monothéiste et de suivre Sa 

législation. 


- 


(115) Il s'agit ici de la conjonction d'un terme spécifique apres 
un terme général. En effet, accomplir la prière et s'acquitter de 
la Zakât fait partie de l'adoration, Mais Allah % a expressément 
cité ces deux formes d'adorations en raison de l'importance 
toute particulière qu'elles revêtent. Ainsi, la prière est l'adora- 
tion du corps alors que la Zakût est l'adoration des biens. Ces 
deux adorations sont [souvent] citées conjointement dans le 
Livre d'Allah 3£. 


! Sourate Al-Bayyinah, v. 5. 
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. Voilà (6) [a religion de droiture. »117 
La preuve au sujet du jeüne'!9 réside dans la 
parole d'Allah 3é: 


(116) (Voilà) Ce pronom démonstratif désigne le culte exclusif 
d'Allah, l'accomplissement de la prière et l'acquittement de la 
Zakát. 


(117) C'est-à-dire la religion du culte droit qui ne comporte 
aucune sinuosité, car c'est la religion d'Allah 3š. Or, la religion 
d'Allah est droite comme le dit Allah 3: 


MN Sénat bx ولا‎ EE ETT pr 
« Et voilà Mon chemin dans toute sa rectitude, suivez-le donc ; 
et ne suivez pas les sentiers qui vous écartent de Sa voie. »? 
Ce noble verset, en plus de citer l'adoration et la prière, cite 
la réalité du Tawhíd qui consiste à vouer un culte exclusif à 
Allah # sans jamais pencher vers le polythéisme. Quiconque 
donc ne voue pas un culte exclusif à Allah ou voue son 
adoration à autre qu'Allah n'est pas un monothéiste. 


(118) C'est-à-dire la preuve au sujet de son obligation réside 
dans la pauses d'Allah & : 
PEE ^ ملا‎ -af 
ec US RAI الذين وام ا كبن عاط‎ LE 
4 4 4 7 4 
^ hon. Pm 22, m NT 
a الذي من قَبلڪم لعلكم‎ 
« Ô vous les croyants ! On vous a prescrit le jeûne comme on 
l'a prescrit à ceux qui vous ont précédés, ainsi atteindrez-vous 
la piété. »3 


! Sourate Al-Bayyinah, v. 5. 
2 Sourate Al-Ancâm, v. 153. 
3 Sourate Al-Baqarah, v. 183. 
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E FI AN. "nm" qv E A hr, قوق‎ TTE. Es 
الذين من بلكم لعلكم تقون‎ de كتب‎ US انوا كتب عَليكم الصيام‎ wi Gi 
« Ô vous les croyants ! On vous a prescrit le jeûne 
comme on l'a prescrit à ceux qui vous ont précédés, 
ainsi atteindrez-vous la piété. »111 


La parole d'Allah : « comme on l'a prescrit à ceux qui vous 
ont précédés » présente plusieurs enseignements : 


1- L'importance du jeûne, car Allah # l'a rendu obligatoire 
aux communautés précédentes, ce qui indique l'amour 
qu'Allah # éprouve pour cette adoration qu'Il a imposée à 
toutes les communautés. 


2- L'allégement du fardeau imposé à cette communauté. En 
effet, elle n'est pas la seule à s'être vu imposer le jeûne, à 
l'accomplissement duquel les âmes et les corps peuvent 
éprouver une certaine difficulté. 


3- Ce verset prouve qu'Allah # a parachevé la religion de 
cette communauté en parachevant pour elle les actes 
méritoires des communautés précédentes. 


(119) Allah 3£ a clarifié dans ce verset la sagesse du jeüne, à 
savoir : « ainsi atteindrez-vous la piété », c'est-à-dire : peut-être 
atteindrez-vous la crainte d'Allah grâce à votre jeûne et gráce 
aux caractéristiques de piété qu'implique cette adoration. 

D'ailleurs, le Prophète (8$) nous a fait part de cet enseigne- 
ment lorsqu'il a dit : « Allah n'a pas besoin qu'une personne délaisse 
sa boisson et sa nourriture si elle ne délaisse pas le faux témoignage el 
sa pratique. »? 


Vo" 
1 Sourate Al-Baqarah, v. 183. 

2 Rapporté par A]-Bukhári, Livre du jeüne, chapitre de celui qui ne délaisse 
pas le faux témoignage et sa pratique. 
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La preuve au sujet du pèlerinage(1® réside dans la 
parole d'Allah 3ë: 


a ع‎ ea so س وَللّه عَلَى الاس حي‎ 
4 Gall عَن‎ ee الله‎ ob GE سبيلاً ون‎ 
« Et c'est un devoir envers Allah pour les gens qui en ont les 


moyens, d'aller faire le pèlerinage de la Maison. Et quiconque 
ne croit pas, Allah se passe largement des mondes. »1029 


(120) C'est-à-dire la preuve au sujet de son obligation réside 
dans la parole d'Allah & : 
ge send الاس‎ lodi 

« Et c'est un devoir envers Allah pour les gens qui en ont les 
moyens, d'aller faire le pélerinage de la Maison. »? 

Ce verset fut révélé la neuvième année de l'Hégire et c'est 
ainsi que fut imposée l'obligation d'accomplir le pèlerinage. 
Cependant, Allah # dit: «pour les gens qui en ont les 
moyens. » Cela prouve que le pèlerinage n'est pas obligatoire 
pour qui n'en a pas les moyens. 

(121) Il y a dans la parole d'Allah & : 

2c ume EL E AT RIA ELM عد‎ 

ومن AS‏ فان الله غنى عن العلمين 
Et quiconque ne croit pas... Allah Se passe largement des mondes. »3‏ « 
une preuve que le délaissement du pèlerinage pour qui en a les‏ ... 
moyens est un acte de mécréance, mais qui n'exclut pas de l'islam,‏ 
conformément à l'avis de la majorité des savants. En effet, ‘Abdullah‏ 
ibn Shafiq a dit: « Mis à part le délaissement de la prière, les Compagnons‏ 


du Prophète (&) ne considéraient aucun délaissement d'acte comme de la 
mécréance. »* 


1 Sourate Âli Imrân, v. 97. 
2 Sourate Âli Imrân, v. 97. 
3 Sourate Âli cImrán, v. 97. 
* Rapporté par At-Tirmidhi, Livre de la foi, chapitre du délaissement de la prière. 
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Le deuxième degré? est la foi (Al-Ímán)az5, qui 
présente un peu plus (Bid-)!?9 de soixante-dix branches 
(Shubah)429 dont la plus élevée est le fait de dire : il n'y 
a pas de divinité [en droit d’être adorée] si ce n'est Allah, 
la plus basse est d'óter de la route un objet génant'29 et 
la pudeur??? est une des branches de la foi. 


(122) C'est-à-dire le deuxième degré de la religion. 


(123) Linguistiquement: Al-fmân est le fait de croire en la 
véracité [d'une chose] (At-Tasdíg). 

D'un point de vue religieux, Al-Ímán est [composé de] la 
croyance du cceur, la prononciation de la langue et la mise en 
pratique par les membres. Elle comprend un peu plus de 
soixante-dix branches (Shucbah). 


(124) (Bid) correspond à un nombre compris entre trois et neuf. 


(125) Le terme (Shu‘bah) désigne un des éléments constitutifs 
d'une chose. 


(126) Il s'agit d'enlever un objet gênant qui pourrait porter 
préjudice aux passants, comme de gros cailloux, des épines, des 
déchets, des détritus, des objets à l'odeur nauséabonde et autres. 


(127) La pudeur est une réaction éprouvée lorsque l'on est gêné, 
et qui empêche une personne de faire ce qui s'oppose à la 
bienséance humaine (Al-Murf'ali), 

Pour concilier les propos de l'auteur - à savoir que la foi est 
composée d'un peu plus de soixante-dix branches et que les 
piliers de Ja foi sont au nombre de six — nous dirons: la foi, 
quand elle désigne la croyance, est composée de six piliers cités 
dans le hadith de l'ange Jibril lorsqu'il a questionné le Prophète 
(&&) au sujet de la foi et qu'il répondit : « La foi consiste en ce que 
tu crois en Allah, Ses anges, Ses Livres, Ses Messagers, au Jour 
Dernier et que tu crois au Destin, qu'il te soit favorable Qu 
défavorable. » j 
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Ses piliers sont au nombre de six: croire en 
Allah“... 


Quant ã la foi qui englobe les actes, leurs différentes 
catégories et genres, elle est constituée d'un peu plus de 
soixante-dix éléments. C'est d'ailleurs la raison pour laquelle 
Allah علا‎ a nommé la prière « foi » dans Sa parole : 

t3 32 
ليضيع إيمنكم‎ M كان‎ Us 

« Et Allah ne veut pas vous faire perdre [la récompense de] 
vos prières (litt. Votre foi) »! 

Les exégètes ont dit que le terme « foi » désignait la prière en 
direction de Jérusalem (Bayt Al-Magqdis) vers laquelle les 
Compagnons priaient, jusqu'à ce qu'il leur soit ordonné de se 
diriger vers la Ka‘bah (à la Mecque). 


(128) La croyance en Allah se divise en quatre catégories : 


A) Croire en l'existence d'Allah %. Les preuves à ce sujet 
sont: la nature humaine originelle (Fitrah), la raison, la loi 
religieuse et l'expérience (AI-Hiss). 


1) Les preuves issues de la nature humaine résident dans le 
fait que toute créature a originellement été créée croyante en 
son Créateur, sans que cela n'ait été précédé d'une quelconque 
réflexion ou enseignement. Et personne ne dévie de sa nature 
originelle si ce n'est celui dont le cceur a été touché par une des 
causes de déviation, comme l'a dit le Prophète (&): « Tout 
enfant naît dans sa nature originelle. Ce sont ses parents qui le 
rendent juif, chrétien ou zoroastre. »? 


1 Sourate Al-Baqarah, v. 143. 

? Rapporté par Al-Bukhári, Livre de la prière mortuaire, chapitre intitulé : 
* Lorsqu'un enfant meurt aprés s'étre converti à l'islam, doit-on effectuer 
pour lui la prière mortuaire ? » Egalement rapporté par Muslim, Livre du 
destin, chapitre : chaque enfant naît dans sa nature originelle. 
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á TE 
2)Les preuves rationnelles concernant l'existence 


d'Allah 3 résident dans le fait que [l'existence de] ces 
créatures, passées, présentes ou futures, impliquent nécessaire- 


ment [l'existence] d'un Créateur qui leur a donné vie. En effet, il 
ient données vie elles- 


est impossible que ces créatures 5© 0 
mêmes, ou qu'elles aient existé par hasard. Elles ne peuvent 


s'être donné la vie elles-mêmes car une chose ne peut être son 
propre créateur. En effet, avant d'exister, une chose n'est que 
néant... comment pourrait-elle alors créer? En outre, ces 
créatures ne peuvent pas être apparues par le fruit du hasard, 
car tout événement implique nécessairement l'existence d'un 
moteur. 

De plus, ces créatures obéissent à une organisation 
magnifique, une harmonie sublime, un équilibre parfaitement 
structuré entre les événements et leurs causes, les éléments 
interagissant les uns par rapport aux autres. Tout ceci rend 
donc totalement impossible la thèse du hasard. A l'origine de 
son existence, une chose apparue par hasard n'obéit à aucune 
organisation. Comment donc pourrait-elle obéir à une 
quelconque harmonie durant sa continuité et son évolution ? 

Par conséquent, si ces créatures n’ont pu se créer elles- 
mêmes, ni apparaître par hasard, c'est qu'elles ont un créateur, 
qui n'est autre qu'Allah, Seigneur des Mondes. Allah 3š a cité 
cette preuve rationnelle et cet argument irréfutable dans la 
sourate At-Tûr lorsqu'Il dit : 

à‏ لوا من Ce re‏ هم ْحلقُوت 
Ont-ils été créés à partir de rien ou sont-ils eux les créateurs ? »!‏ « 

e C'est-à-dire qu'ils n'ont pas été créés sans créateur, et ne © 
sont pas créés eux-mémes. Il subsiste donc une seule et derniere 
hypothèse, à savoir que leur créateur est Allah 3£. 


1 Sourate At-Târ, v. 35. 
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D'ailleurs, lorsque Jubayr ibn Mutim (4) entendit le 
Prophète (#) réciter la sourate Af-TAr et en particulier les 
versets suivants : 


- 7299 عه‎ DEEP 
^ 


E هم الخلقوت‎ el غير سىء‎ iden 
mnt کف‎ rate sea tt 2e of 
ioris Y خلقوا السملوات والأرض بل‎ el 


im^ ps رارم و‎ ub 2 روو عه وي‎ of 
2) a3 alt ام عندهم اين ربك ام هم‎ 

« Ont-ils été créés à partir de rien ou sont-ils eux les 
créateurs ? Ou ont-ils créé les cieux et la terre ? Mais ils n'ont 
plutót aucune conviction, Possédent-ils les trésors de ton 
Seigneur 7 Ou sont-ils eux les maîtres souverains 7 » 1 

… 11 dit: « Mon cœur faillit s'envoler, et ce fut la premiere 
fois que la foi pénétra mon cœur. »? Ce hadith a été rapporté 
par Al-Bukhári à divers endroits de son recueil. 

Prenons à ce sujet un exemple édifiant : si une personne nous 
faisait part de l'existence d'un palais magnifique, entouré de 
jardins traversés par des cours d'eau, rempli de tapis et de lits, 
embelli de choses nécessaires et accessoires, puis que cette 
personne nous dise : « Ce palais - malgré toute sa perfection - 
est apparu de lui-méme, comme cela, par hasard, sans aucun 
concepteur », nous n'hésiterions pas une seconde pour dénigrer 
ses propos et les considérer comme mensongers et stupides. 
Comment donc peut-on affirmer que ce vaste univers, avec ses 
cieux, ses terres, ses astres, sa disposition, son organisation 
sublime et surprenante, ait pu se concevoir lui-méme, ou par 
hasard et sans concepteur ? ! 


3) Quant aux preuves (textuelles) religieuses de l'existence 
d'Allah 3£, elles résident dans le fait que tous les livres célestes 
témoignent de cette réalité. Les lois s'y trouvant — garantissant 
les intérêts de la création - sont une preuve qu'elles provien- 
nent d'un Seigneur sage et parfaitement informé des intéréts de 


! Sourate At-Thr, v. 35-37. 
2 Rapporté par Al-Bukhári, Livre de l'exégèse, sourate At-Tíir, vol. 4. p. 1839. 
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Ses créatures. De plus, on y trouve des informations d'ordre 
universel vérifiées par l'expérience : ceci est une autre preuye 
qu'elles proviennent d'un Seigneur capable de créer ce dont I] 
nous a informés. 


4) Quant aux preuves empiriques de l'existence d'Allah, on 
distinguera deux axes de considération : 


- Premiérement : nous entendons et sommes témoins du fait 
[qu’Allah] répond à ceux qui L'invoquent et secourt les 
personnes accablées, ce qui est une preuve irréfutable de Son 
existence. Allah && dit : 


55 6 اذ 536 من قبل A ELEC‏ 

« Et Noé, quand auparavant il fit son appel. Nous l'exaugámes »! 
Allah # dit aussi : 
Z ak " 4 

e oU رکم‎ ak اذ‎ 
« (Et rappelez-vous) le moment où vous imploriez le secours 

de votre Seigneur et qu'Il vous exauça aussitôt. »2 
On trouve aussi dans le recueil de hadiths authentiques de 
l'imam Al-Bukhäri, d’après Anas ibn Mâlik (4s) : « Un bédouin 
pénétra dans la mosquée un jour de vendredi durant le sermon 
du Prophète (#) et dit: « Ó Messager d'Allah ! Nos biens sont 
perdus et nos familles affamées ! Invoque donc Allah pour 
nous ! » Le Prophète (&) leva alors les mains et invoqua [Allahl. 
C'est alors que des nuages aussi imposants que des montagnes 
apparurent, et le Prophète (&) n'était pas encore descendu de sā 
chaire que la pluie ruisselait déjà sur sa barbe. Le vendredi de la 
semaine suivante, le méme bédouin - ou peut-être un autre ^ 
dit : « O Messager d'Allah ! Nos constructions se sont affaissée* 
et nos biens sont noyés ! Invoque donc Allah pour nous ! » Le 
Prophète (&) leva alors les mains et dit: « Ô Allah ! Fais tomber 
la pluie sur les régions avoisinantes et non sur la nótre. » Et chaque 
fois que le Prophète (&) montrait un endroit nuageux du ciel! 


2 


1 Sourate Al-Anbiyá', v. 76. 
2 Sourate Al-Anfál, v. 9. 


148 


s'éclaircissait. »! La réponse [d'Allah] faite à ceux qui 
L'invoquent est une réalité vécue et ce jusqu'à nos jours, 
pourvu que la personne qui invoque soit sincere dans son 
retour vers Allah 3š, et remplisse les conditions nécessaires à 
l'exaucement des invocations. 


- Deuxièmement : les signes des prophètes - plus commu- 
nément appelés « miracles » - que les gens ont vus ou dont ils 
ont entendu parler est une preuve irréfutable de l'existence de 
Celui qui a envoyé les messagers, à savoir Allah 3š. En effet, il 
s'agit d'événements qui dépassent les capacités humaines et 
qu'Allah # provoque afin d'assister et soutenir Ses messagers. 

Il y a, par exemple, le miracle de Moïse (#), lorsqu’Allah # 
lui intima l'ordre de frapper la mer de son bâton, ce qu'il fit. 
C'est alors que la mer se divisa en douze chemins secs, séparés 
par des montagnes d'eau. Allah & dit : 


pe duas co ao aba 
^B asa کا ف‎ asia fF 


«Alors Nous révélámes à Moise: "Frappe la mer de ton 
báton." Elle se fendit alors, et chaque versant fut comme une 
énorme montagne. »? 

Un autre exemple : le miracle de Jésus (Æ) qui ressuscitait les 
morts et les faisait sortir de leurs tombes par la permission 
d'Allah. Allah # dit en citant les propos de Jésus : 


Af بان‎ Er er 


« Et je ressuscite les morts, par la; permission d'Allah «3 
Il dit aussi : 


1 Rapporté par Al-Bukhári, Livre du vendredi, chapitre du fait de lever les 
mains durant l'invocation. Rapporté aussi par Muslim, Livre de la demande 
de la pluie (Al-Istisgâ’), chapitre de l'invocation durant la prière de demande 
de pluie. 

2 Sourate Ash-Shucará', v. 63. 

3 Sourate Âli cImrán, v. 49. 
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de ^2 5 في‎ 
By NE PSS) 
« Et par Ma permission, tu faisais revivre les morts. » 
Voici un troisieme exemple: lorsque la tribu de Quraysh 
exigea du Prophéte Muhammad (&) un miracle, celui-ci montra 
la lune de sa main et c'est alors qu'elle se fendit en deux; 
beaucoup de gens furent témoins de cet événement. C'est à ce 
sujet qu'Allah & révéla les versets : 
MAMAS إن برو واي غرضوا‎ qp نشی‎ eL LE 
« L'Heure approche et la lune s'est fendue. Et s'ils voient un 
prodige, ils s'en détournent et disent: "C'est une magie 
persistante." »? 
Ainsi, tous ces signes concrets qu'Allah && réalise pour 
soutenir et assister Ses messagers prouvent Son existence de 
facon irréfutable. 


B) Croire en la seigneurie (Rububfyyah) d'Allah 3ë, c'est-à- 
dire [croire] qu'Il est le seul Seigneur, sans associé, ni assistant. 
Le Seigneur est celui qui crée, possède et ordonne ; point de 
créateur si ce n'est Allah ; point de possesseur si ce n'est Lui, et 
point d'ordre si ce n'est le Sien. Allah 3$ dit: 
ر و رصت ع ولا‎ Tua ¢ 
ألا له الخلق والامر‎ 
« La création et le commandement n'a 


i artiennent qu'à Lui. » 
Il dit aussi : pp 1 


و 
Q4 4d wes TRE ym p‏ ع S‏ 1 2 
ذل d‏ رک SS nf LIC‏ من دونه AG‏ من قطوورٍ 
Tel est Allah, votre Seigneur : à Lui appartient la royauté,‏ « 


tandis que ceux que vous i 
us invoquez 5 7 10 
possèdent même pas la pellicule nu en dehors de Lui, 1 
"Heute d'un noyau de datte. »* 


—— —— 
! Sourate AI-Máridalt, v, 110, 

2 Sourate Al-Qamar, v, 1-2, 

3 Sourate A[-A*ráf, v, 54, 

4 Sourate Fâlir, v, 13, 
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EU personne n'a jamais renié la Seigneurie d'Allah, 4€, si ce 
'es ar arr i ` 0 0 
n'est par arrogance et sans vraiment être convaincu [de son 
propre athéisme], comme ce fut le cas pour Pharaon lorsqu'il 
dit à son peuple : 


HELD "LG 
أنا ربكم الأغلى‎ 
LES T , , 8 
"n. C'est moi votre Seigneur, le Tràs-haut. »! 
.. Mais aussi : 
^ 8 و تة‎ I, ه‎ 2 
0 sw LP PE P 24 uh uu Ie 
لكم من الله غيرف‎ cle فرعون تاها الملا ما‎ JU? 
a 2 7 $ 7 " 
« Et Pharaon dit: "Ó notables, je ne vous connais pas de 
divinité autre que moi", »2 
Or, toutes ces déclarations n'étaient pas conformes à sa 
véritable croyance ; la preuve en est la parole d'Allah 3š : 


[a 
e 5 
Fear 


SAEN A و لز‎ ss aa Use 
I3 ظلما‎ ee بها واستيقتتها‎ li 

« Ils les nièrent injustement et orgueilleusement, tandis qu'en 
eux-mêmes ils y croyaient avec certitude. »3 

De plus, Moïse dit à Pharaon - comme Allah nous le rapporte : 


^ 


z osos t asc ا اا ار مك كم‎ 2 2 
متْبُورًا‎ opas GPS 5 رارض بَصَابرٌ‎ 
«Il dit: "Tu sais bien que ces choses [les miracles], seul le 
Seigneur des cieux et de la terre les a fait descendre comme 
autant de preuves illuminantes. Et certes, û Pharaon, je te crois 
perdu", »* 
D'ailleurs, les polythéistes reconnaissaient la Seigneurie 
d'Allah #, bien qu'ils Lui associaient d'autres divinités dans 
leur adoration. Allah # dit : 


1 Sourate An-Nâzicât, v. 24. 
2 Sourate Al-Qasas, v. 38. 
3 Sourate An-Naml, v. 14. 
t Sourate AI-Isrá', v. 102. 
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ONT LET ER Pen ss Ts اتوم رمم‎ ue 
سَيَفُولونَ لله قل أقلا‎ )5( Cose noe ومن فيها إن‎ on I كل‎ 


sig ue 


ce ^4 67 4 d 2. ON á 4^ 
CD العظیم‎ f أَلسّموَات السَبْع ورب‎ s قل‎ m تدكَروت‎ 


A 


2 28 2 Ar 2 7 5 
xS ىء‎ eo ns من‎ p E قاد‎ pd c 


E 


P a E 24 ko» Ta ر قن اقل ت‎ 

@ كنتم تَعَلمون © سیقولون لله قل فأنیٰ تحرو‎ g Ae, را‎ 
« Dis : "A qui appartient la terre et ceux qui la peuplent, si vous 
savez ?" Ils diront : "A Allah." Dis : "Ne vous souvenez-vous donc 
pas ?" Dis : "Qui est le Seigneur des sept cieux et le Seigneur du 
Trône sublime ?" Ils diront: "[IIs appartiennent] à Allah." Dis: 
"Ne craignez-vous donc pas ?" Dis : "Qui détient dans Sa main la 
royauté absolue de toute chose, et qui protége et n'a pas besoin 
d'être protégé, si vous le savez?" Ils diront: "Allah." Dis: 


"Comment donc se fait-il que vous soyez ensorcelés ?" »! 
Allah 3š dit aussi : 


TA EL LA كع وم مادم وعم سكم م‎ (n 

لين LAUS.‏ 53 خَلقَ ee 53 223 CNT cof E‏ العليم 
Et si tu leur demandes : "Qui a créé les cieux et la terre ?‏ « 
Ils diront certainement: "Le Puissant, Celui qui est parfai-‏ 


tement informé les a créés," »2 


... Mais aussi : 
d 


2 42 
- ^25 "i4 Maa A^ 9 ane 5 Poi A Se 
D BG ES ES AE 5 سألتهم‎ udi 
«Et si tu leur demandes qui les a créés, ils diront 
certainement : "Allah." Comment se fait-il donc qu'ils St 
détournent ? 3م‎ 
Le commandement d'Allah englobe le commandement 
universel (Kawnf) et légal (Shar“î). Ainsi, Allah étant l'organi- 
sateur de l'Univers, Celui qui décrète ce qu'Il veut à son sujet e" 
accord avec Sa sagesse, Il en est aussi ] RE 


à e juge en y légiférant 
actes d'adorations, et leg régles des Fe 


à C 
transactions, tout 


ي 
Sourate Al-Mû'minûn, v. 84-89,‏ 1 
Sourate Az-Zukhruf, v. 9.‏ 2 

3 Sourate Az-Zukhruf, v. 87. 
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conformément à Sa sagesse. Quiconque donc adopte - en 
dehors d'Allah — un législateur pour ses actes d'adorations, ou 


un juge dans ses transactions a commis un acte de polythéisme 
et n'a pas accompli sa foi. 


C) Croire en Sa divinité (Ulñhfyyah), c'est-à-dire [croire] 
qu'il est la seule véritable divinité, sans associé. Le terme Ilâh 


signifie Ma'lüli, c'est-à-dire « celui qu'on adore » par amour et 
vénération. Allah 3£ dit: 


92 PEE "EN. L > di. à 
á Ergas Ú a ng ا‎ CA ^ 
poc e | ألا‎ NAA ال | له‎ 
>) Ch والهكرّاله 225 لآ اله إلا هو‎ 
» Et votre Divinité est une divinité unique. Pas de divinité à 


part Lui, le Tout Miséricordieux, le Très Miséricordieux. »! 
Allah 4 dit aussi : 


ote oq th VE LL dns, à‏ ق د 
سهد ÉTAT‏ لآ اله الا هو EIT‏ وأؤلوا العلم 


LE 5 ^ c 2,‏ , و 
zat UG‏ لآ اله الا هر آلعزيڙ الحڪيم 
«Allah atteste, et aussi les anges et ceux qui possèdent la‏ 
science, qu'il n'y a point de divinité à part Lui, le Mainteneur de‏ 
la justice. Point de divinité à part Lui, le Puissant, le Sage ! »?‏ 
Le caractère divin de tout être adoré en dehors d'Allah est‏ 
nul, comme le dit Allah 3£ :‏ 


18 d 


ot ما يَدَعُونَ‎ Coe s dii بأ‎ ous 


DT dT هو‎ df fs er A us 
« C'est ainsi qu'Allah est Lui le Vrai, alors que ce qu'ils 
invoquent en dehors de Lui est le faux et c'est Allah qui est le 
Sublime, le Grand. »3 
Le fait de les nommer « divinités » ne leur donne en rien le 
droit d’être adorées. Allah g dit au sujet d'AI-Lát, Al--Uzzá et 
Manáh : 


1 Sourate AI-Baqarah, v. 163. 
? Sourate Âli cImrán, v. 18. 
3 Sourate Al-Hajj, v. 62. 
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: 2 7 
Ex» p Í— aMeg^ g^ Wi 


4 ^ a Tru Erg TEA 24. A 
ol الله بها من‎ dyl ء سميتموها انتم وا باوكمما‎ 


+ 


LONE 
Weil 
« Ce ne sont que des noms que VOUS avez inventés, vous et 


vos ancêtres. Allah n'a révélé aucune preuve à leur sujet. »! 
Allah a relaté les propos suivants de Hûd à son peuple : 


8 ^ £ A z 
ob لَه بها من‎ J واباؤڪم ما‎ LS A CZ لوتنى فى‎ act 
` «Allez-vous vous disputer avec moi au sujet de noms que 
vous et vos ancêtres avez donnés, sans qu'Allah n'en révèle la 
moindre preuve ? »? 

Il a aussi relaté les propos suivants de Joseph s'adressant à 
ses deux compagnons de prison : 


Att ges Aunt Mano, EM i YES‏ اي 

يلصلحبى السّطن SU‏ تفقو حير أم الله الوحد القَهارٌ ق 
Man‏ م و f i‏ ى رس Me Mago‏ ر سحو EG À‏ ”وو au^ D‏ 

« Ó mes deux compagnons de prison ! Qui est le meilleur: 
des seigneurs dispersés ou Allah, l'unique, le Dominateur 
supréme ? Vous n'adorez, en dehors de Lui, que des noms que 
vous avez inventés, vous et vos ancêtres, et pour lesquels Allah 
n'a fait descendre aucune preuve. »3 

C'est pourquoi les prophètes - paix et bénédiction sur eux — 
disaient à leurs peuples : 


Moe ou p 2^ 
se ye اعبدوا الله ما لكم من الله‎ 
« Adorez Allah. Vous n'avez pas d'autre divinité que Lui.” 
Cependant, les polythéistes ont refusé de répondre à cet 
appel, et ont pris d'autres divinités qu'ils adorent en dehors 
d'Allah 3#, auxquelles ils demandent soutien et secours. 


Or, Allah # a invalidé le fait que les polythéistes s'orientent 
y : H LER 
vers d'autres divinités, au moyen de deux preuves rationnelle: 


1 Sourate An-Najm, v. 23. 
2 Sourate Al-Acráf, v. 71. 
3 Sourate Yfisuf, v. 39-40, 
4 Sourate Al-A'ráf, v. 59. 
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- Premièrement: ces déités adoptées n'ont aucune des 
caractéristiques de la divinité. En effet, elles ont été créées et 
n'ont rien créé, Elles n'apportent aucun bénéfice à leurs 
adorateurs, et ne repoussent d'eux aucun mal. Elles ne 
peuvent leur donner la vie, ni la leur ôter. Elles ne possèdent 


rien des cieux, et ne sont pas associées à Allah en cela. 
Allah 3$ dit : 
4 


52 ce” TAR AE سے مدير‎ n 8 He rs A و‎ 64 
LS ولا‎ S وَهُمْ‎ Uns AE Y واتخذوامن دونهة والهة‎ 
FA عدوي ا‎ Lire مس‎ ape% 9c aa^ az 22 2 7 5 LÁ 
نشورا‎ Ns ولا حيوةٌ‎ R LS لانفسهم ضرا ولا نفعاولا‎ 
«Maïs ils ont pris en dehors de Lui des divinités qui sont 
créées et ne créent rien, et qui n'ont la capacité ni de faire le 
mal ni de faire le bien pour elles-mémes, et qui ne peuvent 
donner ni la mort, ni la vie, ni la Résurrection. »! 


Allah # dit également : 
de 


قل lyes‏ الذير Lus g‏ من دون dl‏ لا LS‏ مثقال 553 في 


um ue‏ ل اعم Lo‏ متام ف aasi‏ 4 5 مم اع هع اس 
A‏ حر TE IF $ s 8046 544 M‏ 
ظهير © ولا تنفع الشفلعة عندهة الا os eJ‏ لهم 
Dis: "Invoquez ceux qu'en dehors d'Allah vous pré-‏ « 
tendez lêtre des divinités]. Ils ne possèdent méme pas le poids‏ 
d'un atome, ni dans les cieux ni sur la terre. Ils n'ont jamais‏ 
été associés à leur création et personne parmi eux ne L'a aidé.‏ 
L'intercession auprés de Lui ne profite qu'à celui en faveur‏ 


duquel Il la permet." »? 
Il dit aussi : 
Maz ع 33% عو دده‎ 


O رهم لفون‎ sb ما لا‎ oss si 
Capa ee 3S لهم تصرا‎ pales رلا‎ 


1 Sourate Al-Furqân, v. 3. 
2 Sourate Saba’, v. 22-23. 
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« Est-ce qu'ils assignent comme associés ceux qui ne créent 
rien et qui eux-mêmes sont créés, et qui ne peuvent ni les 
secourir ni se secourir eux-mêmes ? »! 

Si telle est la condition de ces déités, les prendre comme 
divinités est une des plus grandes idioties, et une des plus 
grandes faussetés. 


- Deuxièmement: ces polythéistes reconnaissaient 
qu'Allah 3& était l'Unique Seigneur et Créateur, Celui qui 
possède toute chose, qui protège et qui n'a pas besoin d'être 
protégé. Or, ceci implique qu'ils croient qu'Allah est le Seul 
digne d'adoration comme ils ont cru qu'Il est unique dans Sa 
seigneurie, ainsi que l'affirme Allah & : 


ac Mp دسم عمق ^ هسام‎ fta موده ی‎ node 
Das ead US من‎ cadis LE الناس آعبدوأ ربكم اذى‎ Es 
Pc cH de رم و رابع‎ (ds 4 وعد هاي‎ A nes à it 
U من السماء‎ dts جَعَلَ لكم الأرّض فرشا والسماو بناء‎ wall 
ی‎ aed Gode Abe حي‎ P -7af 
Lopi els لله أندَادًا‎ TR نلا‎ SJ من الثمَرت رزقا‎ ur à 
« Ô hommes ! Adorez votre Seigneur, qui vous a créés vous 
et ceux qui vous ont précédés, ainsi atteindrez-vous à la piété. 
C'est Lui qui vous a fait la terre pour lit, et le ciel pour toit, 
qui précipite la pluie du ciel et par elle, Il a fait pousser toutes 
sortes de fruits pour votre subsistance. Ne Lui donnez donc 
pas d'égaux, alors que vous savez, »? 
J] dit également : 


j ds # 
4 له‎ ,*, ^ Tg brt رمه له‎ ed Weite a 
« Et si tu leur demandes qui les a créés, ils diront très 
"e " "ZI H 4 
certainement : "Allah," Comment se fait-il donc qu'ils St 


détournent ? »? 
J] dit encore : 


^ 


! Sourate AI-A'rûf, v. 191-192, 
2 Sourate Al-Baqarah, v. 21-22, 
2 Sourate Az-Zukliruf, v, H7, 
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À a" و‎ 


PE EME‏ فتن 


á 


ica JUS; TR يع )ف‎ "n 
Laas d jit d عد آنْح‎ 


« Dis : "Qui vous attribue de la nourriture du ciel et de la 
terre ? Qui détient l'ouïe et la vue, et qui fait sortir le vivant 
du mort et fait sortir le mort du vivant, et qui administre 
tout ?" Ils diront : "Allah." Dis alors : “Ne le craignez-vous 
donc pas ?" Tel est Allah, votre vrai Seigneur. Qu'y a-t-il 
donc au-delà de la vérité sinon l'égarement ? Comment alors 
pouvez-vous vous détourner ? » 


D) Croire en Ses Noms et Attributs, c'est-à-dire affirmer les 
Noms et Attributs qu'Allah a affirmés pour Sa propre personne, 
dans Son livre ou dans la Sunnah de Son prophète (#), de la 
manière qui Lui sied, sans en faire dévier le sens [Takrîf], ni le 
nier [Tati], ou chercher à en connaître le « comment » [Takyif], 
ou assimiler Ses Attributs à ceux de Ses créatures [Tamthîl]. 
Allah # dit : 


Copied aff PY CCE RYAN 


Lu oer ad &‏ يَعْمَلُونَ 

« C'est à Allah qu'appartiennent les noms les plus beaux. 
Invoquez- Le par ces noms et laissez ceux qui profanent Ses 
noms : ils seront rétribués pour ce qu'ils ont fait. »? 

Il dit aussi : 


ARGIS NS الشئوات‎ a LE edis 


1 Sourate Yûnus, v. 31-32. 
?Sourate AL-Acráf, v. 180. 
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« C'est à Lui qu'appartiennent tous les attributs de la 
perfection dans les cieux et sur la terre. C'est Lui le Tout 
Puissant, le Sage. «1 

... Mais aussi : 


de ^ ^ 
چ وو مود ماي £25 و‎ 2 ^2 
«Il n'y a rien qui Lui ressemble ; et c'est Lui qui entend tout, 
le Clairvoyant. » 


Cependant, deux groupes se sont égarés à ce sujet : 


1- Les négateurs (AÏ-Mucattilah), qui ont renié tout ou partie 
des Noms et Attributs [divins], en prétendant que les affirmer 
impliquait l'anthropomorphisme, c'est-à-dire le fait d'attribuer 
à Allah des caractéristiques qui sont propres aux créatures. Or, 
cette prétention est fausse à divers égards : 


- Premièrement : ceci impliquerait des conséquences aber- 
rantes, comme l'existence de contradiction dans les paroles 
d'Allah 3. En effet, Allah # a affirmé pour Sa propre 
personne des Noms et des Attributs, tout en niant Sa ressem- 
blance avec autre chose. Or, si le fait d'affirmer les Noms et 
Attributs d'Allah impliquait l'anthropomorphisme, cela 
impliquerait aussi l'existence de contradictions dans la parole 
d'Allah, et une dénégation réciproque de Ses propos. 


- Deuxièmement: le fait que deux choses aient le méme 
nom ou le méme qualificatif n'implique en aucun cas qu'elles 
se ressemblent. Ainsi, on peut voir deux personnes qui se 
rejoignent sur le fait qu'elles sont toutes deux des êtres 
humains, doués d'ouïe, de vue et de parole. Or, ceci n'imp* 
lique pas que leur condition humaine, leur ouie, leur vue et 
leur parole soient identiques, De méme, les animaux ont des 
mains, des pieds et des yeux, mais le fait que l'on utilise les 
mémes lermes pour désigner leurs membres n'implique Pas 


E‏ ا 
Sourate Ar-RÂm, v. 27,‏ ! 
Sourate Ash-Shûrâ, v, |],‏ ? 


que ces membres sont identiques. Donc, si une différence 
apparaît entre les créatures, dont les noms et attributs sont 
désignés par les mémes termes, la différence entre le Créateur 
et la créature est encore plus claire et plus grande. 


2- Les anthropomorphistes (Al-Mushabihhah), qui affirment 
les Noms et Attributs d'Allah % en les comparant à ceux de Ses 
créatures. Ils prétendent pour se justifier que c'est ce qui 
découle des textes, étant donné qu'Allah 3€ s'adresse aux 


serviteurs au moyen de termes qu'ils comprennent. Or cette 
prétention est fausse à divers égards : 


- Premièrement : Ja ressemblance d'Allah 3 à Ses créatures 
est une aberration que rendent caduque la raison et la 
religion. Or, il est impossible que ce qui découle des textes du 
Coran et de la Sunnah soit une aberration. 


- Deuxièmement : s'il est vrai qu'Allah % s'adresse aux 
serviteurs au moyen de termes qu'ils comprennent, cela ne 
concerne que l'origine du sens [du terme]. En effet, la réalité 
et l'essence de sa signification font partie des choses dont 
Allah 4 S'est réservé la connaissance, concernant Son Étre et 
Ses Attributs. Ainsi, lorsqu'Allah affirme pour Sa propre 
personne qu'Il est doué d'ouie : l'ouie est connue du point de 
vue de l'origine du sens du mot (l'ouie désignant la capacité à 
percevoir les sons). Cependant, sa réalité, concernant l'ouie 
d'Allah 3£ est inconnue. En effet, la réalité de l'ouie est 
différente entre les créatures mémes. La différence entre le 
Créateur et la créature est donc encore plus claire et plus 
grande. En outre, lorsqu'Allah 3& affirme pour Sa propre 
personne qu'Il S'est établi [Istawá] sur Son Tróne, nous 
pouvons dire que l'établissement est connu du point de vue 
de lorigine du sens du mot. En revanche, la réalité de 
l'établissement d'Allah sur Son Tróne est inconnue. La réalité 
de l'établissement est différente pour une seule et même 
créature : s'établir sur une chaise immobile est différent du 
fait de s'établir sur une chamelle turbulente. Donc, si l'établis- 
sement est différent pour une seule et méme créature, la 
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différence entre le Créateur et la créature est donc encore plus 
claire et plus grande. 

En conclusion, la croyance en Allah # comme nous l'avons 
décrite engendre des bienfaits exceptionnels pour les croyants. 

On peut en citer : 

1- La réalisation du Tawhfd [Unicité] d'Allah & au point de 
ne se lier à personne d'autre que Lui, par espoir [de Sa 
récompense] et crainte [de Son chátiment], sans adorer qui que 
ce soit d'autre que Lui. 


2-La perfection de l'amour d'Allah &&, et Sa vénération 
découlant de Ses Noms Excellents et Ses Attributs Elevés. 


3- La réalisation de Son adoration, en mettant en pratique ce 
qu'Il a ordonné, et en évitant ce qu'Il a interdit. 


ad 
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… [la croyance] en Ses anges?» 
SE SM LT ARR KURSE 1 m 


(129) Les anges sont des créatures appartenant au monde de 
l'Inconnaissable (Al-Ghayb), adoratrices d'Allah 4, qui ne 
possèdent aucune caractéristique de la seigneurie ou de la 
divinité, Allah 4& les a créés de lumière, leur a octroyé une 
totale soumission à Ses ordres, et une force leur permettant de 
les exécuter. 

Allah & dit : 

DO 5 عن عبادتهء‎ irai I élue ومن‎ 
RE 
de لا‎ jf asus 

« Ceux qui sont auprès de Lui [Les anges] ne se considèrent 
point trop grands pour L'adorer et ne s'en lassent pas. Ils 
exaltent Sa Gloire nuit et jour et ne s'interrompent point. »! 

Ils sont trés nombreux et Seul Allah # connaît leur nombre 
exact. On rapporte dans les deux recueils authentiques [d’Al- 
Bukhári et Muslim], dans le récit de l'ascension [du 
Prophète (&)] relaté par Anas ibn Mâlik (49) que la « maison 
remplie » (Al-Bayt al-Macmûr) fut surélevée dans le ciel pour 
que le Prophète (&) puisse la voir. Chaque jour, soixante-dix 
mille anges y prient. Lorsqu'ils en sortent, ils n'y retournent 
plus jamais, et ceci est valable pour tous les anges? 


La croyance aux anges comprend quatre éléments : 


- Premiérement : Croire en leur existence 

- Deuxièmement : Croire de façon particulière aux anges 
dont le nom nous a été indiqué comme Jibril. Quant à ceux 
dont le nom nous est inconnu, on se doit d'y croire de 


manière générale. 


1 Sourate Al-Anbiyâ', v. 19-20. 
? Rapporté par Al-Bukhári, Livre du début de la révélation, 3232-3233. 
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- Troisièmement: Croire en leurs caractéristiques qui 
nous ont été décrites. Ainsi, Jibril a été décrit par le 
Prophéte(i&) lorsque celui-ci le vit sous la forme dans 
laquelle il a été créé: il possédait six cents ailes et 
remplissait l'horizon [en raison de sa taille immense]. 

Mais il se peut qu'un ange - par ordre d'Allah # - revéte 
les traits d'un être humain. Ceci fut le cas de Jibril 
lorsqu'Allah 3š l'envoya à Maryam! et se présenta à elle sous 
la forme d'un homme parfait. De méme, Jibril s'est présenté 
au Prophète ($) — assis parmi ses Compagnons — sous la 
forme d'un homme vétu d'habits d'une blancheur 
resplendissante, et aux cheveux trés noirs. On ne pouvait 
distinguer sur lui aucune trace de voyage, alors que 
personne d'entre les Compagnons ne le connaissait. Il prit 
alors place, en face du Prophète (&), placa ses genoux contre 
les siens, posa les paumes de ses mains sur ses cuisses, et le 
questionna sur l'Islám, 1' 17111411, l'Ihsán, l'arrivée de l'Heure et 
ses signes précurseurs. Le Prophète (#) répondit à ces 
questions et l'homme s'en alla. Puis, le Prophète (&) dit: 
« Cet homme était l'ange Jibril. Il est venu à vous pour vous 
enseigner votre religion. » Hadith rapporté par Muslim. 

Il en est de même pour les anges envoyés par Allah 3 à 
Abraham et Lot : ils sont apparus sous la forme d'hommes. 

- Quatriémement : Croire aux actions qu'ils exécutent par 
ordre d'Allah # et qui nous ont été indiquées, comme le fait 
de Le glorifier, et de L'adorer nuit et jour sans lassitude ni 
reláchement. 


Il se peut aussi que certains d'entre eux soient chargés de 
missions spécifiques : 

- Ainsi, Jibril, le dépositaire respectueux de la révélation 
d'Allah 3&, est envoyé par Allah vers les prophètes et les 
messagers avec la révélation, 

» Mîkâ’îl a pour mission de faire tomber la pluie et de 
faire pousser la végétation [par ordre d'Allah]. 


1 Marie, Mère de Jésus (Isa) [NdT], 
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Isráfil est chargé de souffler dans le cor à l'arrivée de 
l'Heure et de la Résurrection. 

- L'ange de la mort est chargé de retirer l'âme du corps 
lors du décès d'une personne. 

- Milik est chargé de veiller sur l'Enfer. Il en est méme 
le gardien. 

- ly a aussi les anges ayant pour mission de se charger 
des fœtus dans le ventre des mères. En effet, lorsqu'un être 
humain atteint l’âge de quatre mois dans le ventre de sa 
mere, Allah lui envoie un ange et lui ordonne d'écrire la 
destinée de ce fœtus : sa subsistance, la date de sa mort, ses 
actions et s'il sera malheureux ou heureux. 

- On compte aussi parmi eux les anges qui se chargent 
d'enregistrer et de noter les actes de chaque étre humain. 
Chaque personne possède donc un ange sur sa droite et un 
autre, sur sa gauche. 

- Sans oublier les anges chargés de questionner le mort 
lorsqu'il est déposé dans sa tombe. Ceux-ci sont au nombre 
de deux et lui demandent : qui est ton Seigneur ? Quelle est 
ta religion ? Qui est ton prophète ? 


La croyance aux anges engendre des bienfaits exceptionnels 
pour le croyant, à savoir : 


1-Connaítre l'immensité d'Allah 3& Sa force et Sa 
souveraineté. En effet, la grandeur des créatures [les anges] 
est une preuve de la grandeur du Créateur. 

2- Remercier Allah & pour l'attention qu'Il porte aux 
étres humains. Preuve en est qu'Il a chargé des anges de les 
protéger, d'écrire leurs actes et autres missions desquelles 
les êtres humains retirent un grand bénéfice. 

3- Aimer les anges en raison des adorations qu'ils 
accomplissent pour Allah &&. 


Cependant, certains groupes déviants ont renié le fait que les 
anges soient des entités corporelles, et ont déclaré qu'il 
s'agissait plutôt d'une manifestation des forces du bien que 
recèlent les créatures. Or, ceci revient à accuser de mensonge le 


163 


Livre d'Allah بقة‎ la Sunnah de Son Prophète ($), et le consensus 


des musulmans. 
Allah 3& dit : 


tt‏ لو واه ^ f£ "UR.‏ ,^^ رج 
الحمد a« v] Ses asd] LUS AL‏ 
jJ M‏ ت والارض‌جاعل المُللبكة 


E £ ووه‎ 


(ol ^4 4 

X up 7 ia cm d 2f oft 

رسلا آولی اجنحة qe‏ وثللث وربلع 
Louange à Allah, Créateur des cieux et de la terre, qui a fait‏ « 

des anges des messagers dotés de deux, trois, ou quatre ailes. »1 
Il dit aussi : 

P4 ta um O Y 5 = 2 P4 
28/70 237 342 4 ~za HP uto à MR b ^ got 
ولوترٽ اذ يتوفى الذين كفردا الملتبكة يضربون وجوههم وادبلرهم‎ 

«Si tu voyais, lorsque les anges arrachaient les âmes aux 
mécréants ! Ils les frappaient sur leurs visages et leurs derrières. »? 
Mais aussi : 


ولو ری اذ Co‏ غَمَرت المّوْت 


zafe Sgan in oa 2,2 
أَنفسَكُم‎ enl e A LODS 
« Si tu voyais les injustes lorsqu'ils seront dans les affres de 


la mort, et que les anges leur tendront les mains (disant) : 
"Laissez sortir vos Ames” »3 


De même : 
B oue où uta qa ud مود‎ où à À و اوعقي‎ JAM 
وهو العلى الكبير‎ oU قال ربكم‎ ISC LAG T qi اذا فزع عن‎ s 


« Quand ensuite la frayeur se sera éloignée de leurs coeurs, 
ils diront: "Qu'a dit votre Seigneur ? " Ils répondront : "La 
Vérité ; C'est Lui le Trés Haut, le Très Grand", 4 

Et Il dit au sujet des gens du Paradis : 


AR LS‏ ينون eel‏ ِن كل باب 


2 


1 Sourate Fâtir, v. 1. 

2 Sourate Al-Anfâl, v. 50. 
3 Sourate Al-Ancâm, v. 93. 
4 Sourate Saba’, v. 23. 
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7 LI 
"AT £8» e» À ah اوم‎ 
عليكم بما صبرتم فنعم عقبى الدار‎ e 


« De chaque porte, les anges entreront auprès d'eux : "Paix 
sur vous, pour ce que vous avez enduré ! " Comme est bonne 


` votre demeure finale ! " »! 


On trouve aussi dans le recueil de hadiths authentiques d'Al- 
Bukhári, d'après Abû Hurayrah (4) que le Prophète (fs) a dit: 
« Lorsqu Allah aime un serviteur, Il appelle Jibril [et lui dit] : « Allah 
aime Untel, aime-le donc. » Jibril l'aime alors et appelle les habitants 
du ciel: « Allah aime Untel, aimez-le donc ! » Les habitants du ciel 
l'aiment alors. Et c'est alors que cette personne est appréciée sur 
terre. »? 

On trouve enfin dans le méme recueil : le Prophète (4) a dit: 
« Le vendredi, il y a des anges aux portes des mosquées qui 
enregistrent les fidèles dans l'ordre de leur arrivée. Lorsque l'imam 
s'assied [sur la chaire], les anges ferment leurs registres, et viennent 
écouter le rappel. «3 


Tous ces textes établissent clairement que les anges sont des 
entités corporelles, non des forces abstraites comme le 
prétendent les groupes déviés. 

Et il y a consensus des musulmans au sujet de ce 
qu'impliquent ces textes. 


EEE 


1 Sourate Ar-Ra‘d, v. 23-24. 

2 Rapporté par Al-Bukhári, Livre du début de la révélation, chapitre: où 
mention est faite des anges. Rapporté aussi par Muslim, Livre du bien et du 
respect du lien de parenté, chapitre : lorsqu'Allah aime un serviteur, Il fait 
en sorte que les gens l'aiment. 

* Rapporté par Al-Bukhári, Livre du vendredi, chapitre : écouter le préche. 
Rapporté aussi par Muslim, Livre du vendredi, chapitre du mérite d'arriver 
tôt à Ja prière du vendredi. 
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... en Ses Livres®0, . 
= 


(130) Le terme « Livres » (Kutub) est le pluriel de « livre » (Kitêb) 
qui désigne une chose écrite (Maktñb). 

Les livres cités ici sont ceux qu'Allah # a révélés à Ses 
messagers par clémence envers la création, afin de leur montrer 
la voie droite et leur permettre d'atteindre le bonheur dans ce 
bas monde et dans l'au-delà. 


La croyance aux livres comprend quatre éléments : 


- Premièrement : Croire au fait qu'ils ont été véritablement 
révélés par Allah. 

- Deuxièmement : Croire aux livres dont le nom nous a été 
indiqué comme le Coran révélé à Muhammad (&), la Torah 
révélée à Moïse (>), l'Evangile révélé à Jésus (&), Az-Zabür 
donné à David (&). Quant aux livres dont le nom nous est 
inconnu, on se doit d'y croire de maniére générale. 

- Troisiémement: Considérer comme véridiques les 
informations qui s'y trouvent, comme celles contenues dans le 
Coran, ou celles inchangées et non falsifiées que l'on trouve 
dans les livres précédents. 

- Quatrièmement : agir en fonction des lois non abrogées s'y 
trouvant, s'en satisfaire et s'y soumettre, que l'on en comprenne 
la sagesse ou non. En outre, tous les livres précédents sont 
abrogés par le Coran Glorieux. Allah 3 dit : 


2 


WI GEL SIC | ES AT‏ ټس يديه 
Et sur toi (Muhammad) Nous avons fait descendre le‏ « 
Livre avec la vérité, pour confirmer le Livre qui était là‏ 


avant lui et pour prévaloir sur Jui. تور‎ ... « prévaloir » 
signifiant « avoir autorité sur lui ». 


ے 
Sourate Al-Mâ'idah, v. 48,‏ 1 
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... en Ses Messagers(30 


— و‎ M te 
Par conséquent, il n'est pas permis d'agir en conformité 
avec ew quelconque loi tirée des livres précédents, sauf s'il 
pa : TA 
s'agit d'une loi non falsifiée et approuvée par le Coran. 


La croyance aux livres engendre des bienfaits exceptionnels 
pour le croyant, à savoir : 

1- Connaitre l'attention qu'Allah # porte à Ses serviteurs. En 
effet, Il a envoyé à chaque peuple un livre au moyen duquel Il 
leur montre le chemin à suivre. 

2- Connaître la sagesse d'Allah 3š dans Sa législation : Il a 
légiféré pour chaque peuple des lois qui conviennent à leur 
situation, ainsi qu'Allah 3 le dit : 


d 2 ^ Zw à ^ p 9 


«A chacun de vous Nous avons assigné une législation et 
une voie à suivre. » 


(131) le terme Rusul est le pluriel de Rasûl, c'est-à-dire Mursal 
ou «envoyé » pour transmettre une information. Ici, ce terme 
désigne plus particulièrement une personne à qui une 
révélation a été faite, et qu'elle doit transmettre. 

Le premier des messagers est Noé et le dernier est 


Muhammad (&). Allah # dit : 
من عدم‎ A0 إلى توح‎ eed كما‎ Ia ECT UL 
« Nous t'avons fait une révélation comme Nous fîmes à Noé 
et aux prophétes aprés lui. »? 
Dans le recueil de hadiths authentiques d'Al-Bukhári, Anas 


ibn Mâlik (4x) relate le hadith de l'intercession où le Prophète 
(&) affirme « que les gens se rendront auprès d'Adam afin qu'il 


1 Sourate AI-Má'idah, v. 48. 
? Sourate An-Nisá', v. 163. 
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intercède en leur faveur. Celui-ci refusera et leur dira : demandez donc 
à Noé, il est le premier des messagers envoyé par Allah ... »1 

Allah 3ë dit au sujet de Muhammad (&) : 

oed SES AT 1,5 ولكن‎ EIU من‎ ACTA ا کان‎ 

« Muhammad n'est le pére d'aucun de vos hommes, mais le 
messager d'Allah et le dernier des prophétes. »? 


Toutes les communautés ont reçu : 
- soit un messager envoyé par Allah # avec une 
législation spécifique destinée à sa communauté ; 
- soit un prophète à qui est révélée une législation 
antérieure qu'il revivifie. 
Allah & dit : 
de 
AT Are te AT set PE t us NUT 
أمّة ر لا أن اعبدوا الله واجتنبوا الطلعوت‎ à Life, ولقد‎ 
« Nous avons envoyé dans chaque communauté un Messager, 


[pour leur dire] : "Adorez Allah et écartez-vous du Tághüt" »? 
Il dit aussi : 


عع QE te on‏ 2 ف 
وان من أَمَّة إلا خلا فيها نير 


« II n'est pas une nation qui n'ait déjà eu un avertisseur. » 


... Mais aussi : 
4 jd 
e RC Cu ga IECIT 
Cose هُدَّى ونو کم يها‎ Ug IT U of Ul 
z + £ 
"T " 


4 W^ Let se f o, 2f Ge 

الذين أسلموا للذين هادوا ass‏ والاحبار 
Nous avons fait descendre la Torah dans laquelle il y 4‏ « 
droiture et lumière. Les prophètes qui se sont soumis à Allah,‏ 


1 Rapporté par Al-Bukhâri, Livre du Tawhia, chapitre des propos tenus par 
Allah aux messagers le jour de la Résurrection. Rapporté aussi par Muslim, 
Livre de la foi, chapitre de la Personne se trouvant au plus bas degré du 
Paradis. P 

2 Sourate Al-Ahzâb, v. 40. 

3 Sourate An-Nahl, v. 36. 

4 Sourate Fâtir, v. 24. 
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ainsi M les savants et lea rabbins, Jugent par elle entre les 
juifs. » 


"onhe 
Les prophètes sont des ôtres humains créés quí ne présentent 
لم ترمو ره‎ 
aucune des caractéristiques de la Seigneurie ou de la Divinité, 
Allah dé dil au sujet de Son prophète Muhammad (24), celui-ci 


sant le maitre des prophètes et le p Mo 

j plus honorable d'entre eux 

auprès d'Allah : 
| 


5 es f 5 
ا‎ DET رج‎ a $ " 
MI ME T5 |” 4^. e a, 15 ^^ ودام أ‎ 6 
Mes peus d صا الا ما شَآو‎ E. i uu ys 
€ t 
"AV Tr )رارك نا‎ ele ظ‎ 6. ares ent Vue 10 
DLL PS T , 5 n 5 " : 
«Dis: "Je ne détiens pour moi-même ni profit ni dommage, 
4 si ! 0 1 7 
sauf ce qu'Allah veut, Et si je connaissais l'Inconnaíssable, 
jaurais eu des biens en abondance, et aucun mal ne m'aurait 
touché. Je ne suis, pour les gens qui croient, qu'un avertisseur et 
un annonciateur," »2 
Allah 3$ dit aussi : 


far aan 


0 CTS 
© PE Un 
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« Dis : "Je ne possède aucun moyen pour vous faire du mal, ni 
pour vous mettre sur le chemin droit". Dis: "Vraiment, 
personne ne saura me protéger contre Allah ; et jamais je ne 
trouverai de refuge en dehors de Lui." »3 


Les prophétes sont susceptibles d'étre atteints par tout ce qui 
peut toucher les étres humains comme la maladie, la mort, le 
besoin de manger, de boire, et autres nécessités. Allah 3š dit au 
sujet d'Abraham (#) décrivant son Seigneur : 


p 


"UTER TM „2 rr رر ود و‎ E 
O oie id A وإذا‎ )2( asi والذى هو يطعمنى‎ 


! Sourate AI-Má'idah, v. 44. 
? Sourate Al-Aʻrâf, v. 188. 
3 Sourate Al-Jinn, v. 21-22. 
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« Et c'est Lui qui me nourrit et me donne à boire ; et quand je 
suis malade, c'est Lui qui me guérit, et qui me fera mourir, puis 
me redonnera la vie. »! 

Le Prophète (&) a dit: « Je ne suis qu'un être humain comme 
vous, il peut m'arriver d'oublier comme vous. Si ma mémoire me fait 
défaut, rappelez-moi. »? 


En faisant leurs éloges et en mentionnant leurs plus hauts 
degrés, Allah 3& a décrit les prophètes comme étant Ses 
serviteurs. Ainsi, Il a décrit Noé en ces termes : 


á‏ ^ و 
AS‏ کار DS S Are‏ 
Celui-ci était vraiment un serviteur très reconnaissant. »‏ « 
Il dit aussi au sujet de Muhammad (4%) :‏ 
tut i "^as C Aa zd‏ 
تبارك S73 055 sali‏ على عدب 0553 للعكلميت G‏ 
Qu'on exalte la Bénédiction de Celui qui a fait descendre le‏ « 
Livre de Discernement sur Son serviteur, afin qu'il soit un‏ 
avertisseur pour l'univers, »*‏ 
Allah dit au sujet d'Abraham, d'Isaac et de Jacob - éloges et‏ 
paix sur eux :‏ 
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on و‎ À a € NL áo 1. E 5 12% + 
JY وانهم عندنا لمن المصطلفين‎ CEI s مالصّة‎ +525 
« Et rappelle-toi Abraham, Isaac et Jacob, Nos serviteurs 
puissants et clairvoyants, Nous avons fait d'eux l'objet d'une 


Sourate Ashi-Sli ará, v, 79-81, 

? Rapporté par Al-Bukhári, Livre de Ja Qiblah, chapitre : se diriger vers la 
Qiblah où gue l'on voit, Kapporté aussi par Muslim, Livre des mosquées 
chapitre de la distraction durant Ja priere et | 
Sourate Al-Iorá', v. 3, 

5 Sourate Al-Furgán, v. 1, 
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distinction Partseutisu, le rappel de l'au-delà. Ils sont auprès 
de Nous, certes, parmi les meilleurs élus, »1 


Enfin, Il dit à propos de Jésus (&&) : 


^ Y? mE (TULIP Ear TR PM ó 
Jer ad عليه وَجَعَلسَهُ ملا‎ fe NS 
5 5 £ £ 
# pe . 5 1 ۴ f 
«Il Jésus) n'était qu'un Serviteur que Nous avions comblé 


de bienfaits et que Nous avions désigné en exemple aux Enfants 
d'Israël. »? 


La croyance aux prophétes est constituée de quatre 
éléments : 


1. Croire que leur message provient véritablement 
d'Allah 3. Quiconque donc renie le message d'un seul 
d'entre eux les aura tous reniés, ainsi que le dit Allah # : 

كذبّت قَوْمْ توح المرسلين 
Le peuple de Noé traita de menteurs les Messagers. »?‏ « 


Allah les a donc considérés comme ayant renié tous les 
messagers, alors que seul Noé était présent parmi eux 
lorsqu'ils le traitèrent de menteur. Par conséquent, les 
chrétiens qui ont renié Muhammad (#) et ne l'ont pas suivi, 
ont renié par la méme occasion le Messie fils de Marie et ne 
l'ont pas suivi, d'autant plus qu'il leur avait annoncé la 
prophétie de Muhammad (&). Or, cette annonce n'avait pour 
but que de les informer que le Prophète (#) serait envoyé à 
eux afin de les sauver de l'égarement et leur montrer le 
chemin de la droiture. 


2. Croire en particulier aux prophétes dont le nom nous 
est connu comme Muhammad, Abraham, Moise, Jésus, et 
Noé, éloges et paix sur eux. Ces cinq prophètes sont les cinq 
messagers doués de résolution (Ulu Al-zAzm). Allah 3š les a 
cités à deux reprises : la première, dans la sourate Al-Ahzáb : 


1 Sourate Sûd, v. 45-47. 
?Sourate Az-Zukhruf, v. 59. 
3Sourate Ash-Shucarä, v. 105. 
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i 5r 2 dE 22187 
وَمُوسَى‎ ee D ومنك ومن توح‎ és من النبيكن‎ DAS a 
نهم ميا ليطا‎ UE ar ua 
« Lorsque Nous prîmes des prophètes leur engagement, de 
même que de toi, de Noé, d'Abraham, de Moïse, et de Jésus fils de 


Marie, et Nous avons pris d'eux un engagement solennel. »1 
... Et la seconde, dans la sourate Ash-Shûrâ : 


DITES Gal ما 5 يم وح‎ UT لكم من‎ ee 


m 
o AAT ZW n € 


3 عار‎ 7 
فيه‎ RES S أن أقيموأ لدي‎ Lees وموس‎ eene LS 
«Il vous a légiféré en matière de religion, ce qu'Il avait 
enjoint à Noé, ce que Nous t'avons révélé, ainsi que ce que Nous 
avons enjoint à Abraham, à Motse et à Jésus : "Etablissez la 
religion ; et n'en faites pas un sujet de division." »? 
Quant aux prophétes dont nous ne connaissons pas le nom, 
il faut croire en eux de manière globale. Allah & dit : 


49545 8 Je Cp a ANS vri afa zie 


« Certes, Nous avons envoyé avant toi des messagers. Il en 
est dont Nous t'avons raconté l'histoire; et il en est dont 
Nous ne t'avons pas raconté l'histoire, »3 


8. Croire aux récits authentiques qui nous sont parvenus à 
leur sujet. 


4. Agir en fonction de la législation du ou des prophétes 
qui nous ont été envoyés, à savoir le sceau des messagers 
Muhammad (&), envoyé à toute l'humanité. Allah 3ë dit : 


1 Sourate Al-Ahizáb, v. 7. 
2 Sourate Ash-Shírá, v. 13. 
3 Sourate Ghâfir, v. 78. 
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Sa Re on À TE á, 399 gee ا اك‎ 
4 
£ tw E e de 2a ang SSD. à D NP ةر‎ us 
PANT LA 2 م حرجا مما ق‎ gl ثم لا يجدوافى‎ 
« Non ! Par ton Seigneur ! Ils ne seront pas croyants tant 
qu'ils ne t'auront demandé de juger leurs désaccords et qu'ils 
n'auront éprouvé aucune gêne pour ce que tu auras décidé, et 
qu'ils ne se seront pas complètement soumis [à ta sentence]. »! 


La croyance aux messagers engendre des bienfaits exception- 
nels, à savoir : 


1- Reconnaître la miséricorde d'Allah et l'attention qu'Il 
porte à Ses serviteurs. En effet, Il leur a envoyé des 
messagers qui leur montrent la voie d'Allah # et leur 
indiquent comment L'adorer, car la raison humaine seule ne 
peut concevoir cela. 

2- Remercier Allah # pour cet immense bienfait. 

3- Aimer les messagers - éloges et paix sur eux - et les 
respecter, leur faire les éloges correspondant à leur degré, 
car ils sont les messagers d'Allah 3ë; ils L'ont adoré de la 


meilleure facon, ont transmis Son message et conseillé Ses 
serviteurs. 


Néanmoins, les mécréants obstinés ont traité leurs messagers 
de menteurs en prétendant que les messagers d'Allah 3& ne 
devraient pas être du genre humain. Allah & a cité cette 
prétention et l'a réfutée lorsqu'll dit : 


vu fd وم ات‎ ve Modan E 7 gto vo 
16 أن ونوا إذ جاوهم لهد إلا أن‎ LAE x Us 
^, a skm 9p m 7 á 447 T 7 له‎ 
ATL NI قل 3 كان فى‎ © Yes ES cas 
f ga ie الى م ا مكمه 5 رک‎ rat A wo 
Ye عليهم م السماءِ ملڪا‎ C5 يشو مطمئين‎ 
« Et rien n'empécha les gens de croire, quand la droiture leur 
est parvenue, si ce n'est qu'ils disaient : "Allah envoie-t-Il un 


1 Sourate An-Nisá', v. 65. 
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être humain comme messager ?" Dis : "S ^il y avait sur terre des 
anges marchant tranquillement, Nous aurions certes fait 
descendre sur eux du ciel un ange comme messager. ” y1 

Ainsi, Allah 3ë a réfuté leur prétention en affirmant que le 
messager est nécessairement un être humain car il est envoyé 
aux habitants de la terre qui sont des êtres humains. Si les 
habitants de la terre avaient été des anges, Allah aurait fait 
descendre du ciel un ange comme messager, qui serait de la 
même espèce qu'eux. 


Enfin, Allah %# a relaté les propos de ceux qui traitent les 


messagers de menteurs et qui leur disent : 
E 


e snas بشو متلا رید ون أن‎ NC S EI 
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« [Les mécréunts] répondirent : "Vous n'êtes que des hommes 
comme nous, qui voulez nous empêcher d'adorer ce que nos 
ancétres adoraient. Apportez-nous donc une preuve évidente". 
Leurs messagers leur dirent : "Certes, nous ne sommes que des 
humains comme vous. Mais Allah favorise qui Il veut parmi 
Ses serviteurs, Il ne nous appartient pas de vous apporter 
quelque preuve, si ce n'est par la permission d'Allah” »? 


REE 


1 Sourate Al-Isrá', v. 94-95, 
2 Sourate Ibrâhfm, v. 10-11. 
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… au Jour Dernier» 
mm 


(132) Le Jour Dernier: à savoir le jour de la Résurrection au 
cours duquel les gens seront ressuscités pour étre jugés et 
rétribués en conséquence (de leurs actes). Il porte ce nom car il 
n'y à pas d'autre jour apres celui-là. En effet, [aprés ce jour] les 
gens du Paradis s'établiront dans leur demeure au Paradis, et 
les gens de l'Enfer s'établiront dans le lieu de leur châtiment. 


La croyance au Jour Dernier comprend trois éléments : 


1. Croire en la Résurrection, c'est-à-dire le retour des morts 
à la vie. Lorsque [l'ange Isráfil] soufflera une seconde fois dans 
la trompe, et que les gens se lèveront pour Allah le Seigneur des 
mondes, ils seront pieds nus, sans aucun vétement et 
incirconcis. Allah 3 dit : 
st kd wis 
Lakes انا كنا‎ Cle (es Bas gbé Ji Gas 


2 
^ 


«Tout comme Nous avons accompli la première création, 
Nous la répéterons ; c'est une promesse qui Nous incombe et 
Nous l'accomplirons ! «1 


La Résurrection est une vérité absolue, prouvée par le Coran, 
la Sunnah, et le consensus des savants musulmans. Allah && dit : 
2^ A ر‎ A e - ر‎ 3 
p. AL 0e" 7 178 a € ia^ zi rat M ds 
«Puis, après cela, vous mourrez. Ensuite, au Jour de la 
Résurrection, vous serez ressuscités. »? 
Le Prophète (&) a dit: « Le Jour de la Résurrection, les gens 
seront ressuscités nus et incirconcis. 3 


1 Sourate Al-Anbiyá', v. 104. 


2 Sourate AI-Mu'minfin, v. 15-16. 

3 Rapporté par Al-Bukhári, Livre Ar-Rigáq, chapitre : comment se déroulera 
la Résurrection. Rapporté aussi par Muslim, Livre du Paradis, chapitre : le 
bas-monde et comment se déroulera le regroupement des étres le jour de la 


Résurrection. 
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Les (savants) musulmans sont unanimes pour affirmer Ja 
véracité [de la Résurrection]. De plus, c'est une conséquence 
logique de la sagesse [d'Allah], car cette dernière implique qur! 
prépare pour les créatures un lieu et un moment où elles 
reviendront vers Lui, afin qu'Il les rétribue pour ce dont Il les a 


$5 6 5 sas aU. s 2 4 
ARTE PET ONE NA 0 
« Pensiez-vous que Nous vous avions créés sans but, et que 


vous ne seriez pas ramenés vers Nous 7 » 
Il dit aussi à Son Prophète (ê) : 


—-— k AT” st eara dE AT 
إن الذى فرض عليك القرؤان لرادّك إلى معاد‎ 
« Celui qui t'a prescrit le Coran te ramènera certainement là 
au point de retour. »? 


2. Croire au Jugement et à la rétribution. Le serviteur sera 
jugé pour ses actes, et rétribué en conséquence. Les preuves à ce 
sujet résident dans le Coran, la Sunnah et le consensus des 
musulmans. Allah & dit : 


sz E A دنه‎ Tt 
ee EL 816 )2( ear C اق‎ 


« Vers Nous est leur retour. Ensuite, c'est à Nous de leur 
demander compte. »? 
Il dit aussi : 


iUe fe ac it من جاو‎ 
لا يظلمون‎ 5 VL NI GS A 


« Quiconque viendra avec une bonne action aura dix fois sa 
récompense ; et quiconque viendra avec une mauvaise action ne 


1 Sourate Al-Mu'minûn, v. 115, 
? Sourate Al-Quasas, v. 85. 
3 Sourate Al-Gliáshiyah, v. 25-26. 
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sera rétribué que par son é 
injustice. »! 
… Mais aussi : 
de 


quivalent. Et on ne leur fera aucune 


o سا وان‎ ss Haas Lait, yp وضع‎ 
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« Au Jour de la Résurrection, Nous placerons les balances 
exactes. Nulle âme ne sera lésée, flt-ce du poids d'un grain de 


moutarde que Nous ferons venir. Nous suffisons largement pour 
dresser les comptes, »? 


Ibn Umar (4) rapporte que le Prophète (&) a dit : « Allah fera 
s'approcher de Lui le croyant, et le cachera en le protégeant du regard 
des autres. Il lui dira alors : « Reconnais-tu avoir commis tel et tel 
péché 7 » Le croyant répondra alors: « Oui, ô Seigneur ! » Puis 
quand Allah lui aura fait reconnaître tous ses péchés, et que le croyant 
se croira perdu, Allah dira : « J'ai caché tes péchés du regard d'autrui 
sur terre : aujourd'hui Je te les pardonne tous. » On lui donnera alors 
son registre où sont inscrites ses bonnes actions. Quant aux 
mécréants et hypocrites, on les appellera au vu et au su de toutes les 
créatures : « Voilà ceux qui ont menti contre leur Seigneur, que la 
malédiction d'Allah frappe les injustes. » » 

On rapporte authentiquement que le Prophète (&) a dit: 
« Quiconque a l'intention de faire une bonne action et l'accomplit, 
Allah lui comptera dix à sept cents bonnes actions, voire bien plus 
encore. Et quiconque a l'intention de faire une mauvaise action et 
l'accomplit, Allah lui comptera une seule mauvaise action. »* 


1 Sourate Al-Ancám, v. 160. 

?Sourate AI-Anbiyá', v. 47. 

? Rapporté par Al-Bukhári, Livre des injustices, chapitre : que la malédiction 
d'Allah frappe les injustes. Rapporté aussi par Muslim, Livre du Repentir, 
chapitre : le repentir du meurtrier est accepté méme s'il a tué beaucoup de 
monde. 

4 Rapporté par Al-Bukhári, Livre Ar-Rigáq, chapitre : Quiconque a l'intention 
de faire une bonne ou mauvaise action. Rapporté aussi par Muslim, Livre de 
la foi, chapitre de l'ascension du Prophète vers les cieux. 
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Les (savants) musulmans sont unanimes pour affirmer la 
réalité du Jugement et de la Rétribution des actes. D'ailleurs, 
c'est une conséquence logique de la sagesse divine, car Allah 
a révélé les Livres, envoyé les prophètes, imposé aux serviteurs 
d'accepter et d'agir conformément à leur message... A supposer 
qu'il n'y ait ni jugement, ni rétribution, tout ceci n'aurait été 
que futilité, ce dont le Seigneur, le Sage, est exempt. Allah € l'a 
exprimé lorsqu'll dit : 
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«Nous interrogerons ceux vers qui furent envoyés des 
messagers et Nous interrogerons aussi les envoyés. Nous leur 
raconterons en toute connaissance (ce qu'ils faisaient) car Nous 
n'étions pas absent ! »1 


3. Croire au Paradis et à l'Enfer, qui sont les destinations 
finales et demeures éternelles des créatures. 

Ainsi, le Paradis est la demeure des délices qu'Allah & a 
réservée aux croyants pieux, qui ont cru en ce qu'Allah leur a 
imposé comme croyance, ont obéi à Allah et Son prophéte, ont 
œuvré sincèrement pour Allah en suivant Son Prophète. On 
trouve comme délice au Paradis «ce qu'aucun œil n'a vu, ce 


qu'aucune oreille n'a entendu, et ce que le cœur d'aucun humain ne 
s'est jamais représenté. » 


Allah # dit : 
à Atha; 28 (ef 0خ‎ QT A or? 32, > Ge 
Coi RE ONE a TES Lag cif ارك‎ 


aak TE 


T. En A go 8 ou Ww À Wi 5 wa asar? 
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لمن خشيئن رجهم‎ ES الله عنهم ورضواعته‎ ds) [NM 
«Quant à ceux qui croient et accomplissent de bonnes 
œuvres, ce sont les meilleurs de toute la création. Leur récom- 


1 Sourate Al-A‘râf, v. 6-7, 


178 


pense auprès d'Allah sera les Jardins de séjour, sous lesquels 
coulent les ruisseaux, pour y demeurer éternellement. Allah les 


agrée et ils L'agréent. Telle sera [la récompense] de celui qui 
craint son Seigneur, »! 


Il dit aussi : 


edet th bue كه ف‎ ga E 224 122 
يعملون‎ VEU, ICD PEE TNT تل‎ 
«Aucun être ne sait ce qu'on a réservé pour eux comme 


réjouissance pour les yeux, en récompense de ce qu'ils 
œuvraient ! »2 


Quant à l'Enfer, il s'agit de la demeure du châtiment 
qu'Allah 3€ a réservée aux mécréants injustes, ceux qui ont 
mécru en Lui et désobéi à Ses prophètes. Il y a en Enfer divers 


types de chátiments et de tortures que l'imagination ne peut se 
représenter. Allah 3š dit : 


i2 [Ner 


Sci AUOT‏ للكفرِينَ 


« Et craignez le Feu préparé pour les mécréants. «3 
Il dit aussi : 


IUS ERES وان‎ oC ee LUE aao GPS 


aS cs LIT LE bue یشوی‎ lis Js 


«Nous avons préparé pour les injustes un Feu dont les 
flammes les cernent. Et s'ils implorent à boire, on les abreuvera 
d'une eau comme du métal fondu brülant les visages. Quelle 
mauvaise boisson et quelle détestable demeure ! »* 

. Mais aussi : 


nen E 


! Sourate Al-Bayyinah, v. 7-8. 
2 Sourate As-Sajdah, v. 17. 

3 Sourate Âli «Imrán, v. 131. 

# Sourate Al-Kahf, v. 29. 
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de ge hs t ou سه لسع‎ M AA AT a 245 AA ررر‎ 

3525) وأطعتا‎ A أطعنا‎ Uo النار يقولون‎ d تقلب وجوههم‎ eg 

«Allah a maudit les mécréants et leur a préparé une 
fournaise, pour qu'ils y demeurent éternellement, sans trouver 
ni allié ni secoureur. Le jour où leurs visages seront tournés 
dans le Feu, ils diront : "Malheur à nous ! Si seulement nous 
avions obéi à Allah et obéi au Messager ! " » 


En outre, tout ce qui se passe après la mort fait partie de la 
croyance au Jour Dernier, à savoir : 


1) L'épreuve de la tombe : il s'agit des questions qui seront 
posées au mort aprés son enterrement : « Qui est ton seigneur ? 
Quelle est ta religion ? Qui est ton prophéte ? » Allah affermira 
les croyants par une parole ferme, ils répondront donc : « Mon 
Seigneur est Allah, ma religion est l'islam, et mon Prophéte est 
Muhammad (&) ». Quant aux injustes, Allah les égarera et les 
mécréants répondront donc: « Hâh! Háh! Je ne sais pas!» 
Quant aux hypocrites et sceptiques, ils répondront : « Je ne sais 
pas ! J'ai entendu les gens dirent certaines choses et je n'ai fait 
que les imiter dans leurs propos ! » 


2) Le châtiment de la tombe et ses délices : le châtiment de 


la tombe touchera les injustes parmi les hypocrites et les 
mécréants. 
Allah & dit : 


Bud AIR. ع‎ aU E. BR L $7 hot 
بَاسِطوأ‎ SLT cos ien A اذ آلظَللمُونَ فى‎ 55 135 
ع قا‎ see she Way Li bons OF ef 
عذاب الهون يما كنتم‎ Co esi els e ديهم‎ 

"P وا‎ E fe sels zur ao m ks à 

DIS ES Ala وكنتم عن‎ Vg e تَقُولُونَ على الله‎ 
« Si tu voyais les injustes lorsqu'ils seront dans les affres de 
la mort, et que les anges leur tendront les mains (disant): 
Laissez sortir vos âmes. Aujourd'hui vous allez être récom- 
pensés par le châtiment de l'humiliation pour vos propos Sur 


—————————— 


1 Sourate Al-Ahzáb, v. 64-66. 
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Allah contraires à la vérité et parce que vous vous détourniez 
orgueilleusement de Ses versets." »1 

Allah 3ë dit au sujet de Pharaon et de ses proches : 

UI‏ يُعْرَضُور RO ess ae Le‏ تقوم 
tes i‏ والَ T sss‏ لعَدَاب 

« Le Feu, auquel ils sont exposés matin et soir. Et le jour où 
l Heure arrivera (on leur dira): "Faites entrer les gens de 
Pharaon au plus dur du châtiment.” »2 

Dans le recueil authentique de Muslim, on trouve le hadith 
du Prophète (#), d'après Zayd ibn Thâbit : « Si je ne craignais 
que cela ne vous pousse à délaisser l'enterrement des morts, j'aurais 
invoqué Allah pour qu'Il vous fasse entendre les châtiments de la 
tombe que j'entends moi-même. » [Zayd ibn Thábit dit :] Puis, il se 
retourna vers nous et dit : « Demandez la protection d'Allah contre 
le châtiment de l'Enfer.» [Les Compagnons] dirent: « Nous 
demandons la protection d'Allah contre le châtiment de 
l'Enfer.» Puis, le Prophète (#) dit: « Demandez la protection 
d'Allah contre le châtiment de la tombe.» [Les Compagnons] 
dirent: «Nous demandons la protection d'Allah contre le 
châtiment de la tombe. » Puis, le Prophète (Æ) dit: « Demandez 
la protection d'Allah contre les troubles apparents et cachés. » [Les 
Compagnons] dirent : « Nous demandons la protection d'Allah 
contre les troubles apparents et cachés. » Enfin, le Prophète (&) 
dit: « Demandez la protection d'Allah contre l'épreuve du Faux 
Messie. » [Les Compagnons] dirent: «Nous demandons la 
protection d'Allah contre l'épreuve du Faux Messie. »3 


Quant aux délices de la tombe, ils sont réservés aux croyants 
sincères. Allah # dit : 


1 Sourate Al-Ancám, v. 93. 

? Sourate Gháfir, v. 46. 

? Rapporté par Muslim, Chapitre du Paradis, de la description de ses délices 
et de ses habitants, chapitre de la présentation faite au mort de sa future 
demeure au Paradis ou en Enfer. 
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42 z o A^? A s 

IE xp els nest A | قالوا رتا الله ثم‎ > EUR 
1 si Ge رم‎ Do n Lo 2 n CETTE 
کشر ٹو ذو‎ Viso 0255 ولا تخزنوا‎ 1965 

« Ceux qui disent: "Notre Seigneur est Allah", et qui se 

tiennent dans le droit chemin, les anges descendent sur eux [et 

leur disent] : "N'ayez pas peur et ne soyez pas affligés, mais 
recevez la bonne nouvelle du Paradis qui vous était promis. »! 

Il dit aussi : 


فلولا اذا بلغت الحلقوم (ج) af‏ تنظرونَ 


BC وکن لأ‎ Re des 


^ ^ P ere ^ چ‎ Ls © A x Ta 

Dante js Gé Re فلولا إن كنكم‎ 
o Oo" z oues qua. ta 
وجنت تعیم‎ O المَقَرّبِينَ ©) روح‎ sas ان‎ eb 

« Lorsque [le souffle de la vie] remonte à la gorge (d'un 
mourant), et qu'à ce moment là vous regardez, et que Nous 
sommes plus proche de lui que vous [qui l'entourez] mais vous 
ne [le] voyez point. Pourquoi donc, si vous croyez que vous 
n'avez pas de compte à rendre, ne la faites-vous pas revenir 
[cette áme], si vous êtes véridiques ? Si celui-ci est du nombre 
des rapprochés (d'Allah), alors (il aura) du repos, de la gráce et 
un Jardin de délices, »? 

Al-Bará ibn ‘Azib (+) rapporte que le Prophète (4) a dit au 
sujet du croyant qui répond correctement aux deux anges dans 
sa tombe : « Une voix venant du ciel s'élèvera alors : « Mon serviteur 
a dit vrai. Recouvrez donc sa tombe d'ornements du Paradis, et 
habillez-le des vêtements du Paradis, et ouvrez-lui une porte donnant 
sur le Paradis.» L'odeur apaisante et le parfum du Paradis lui 
parviendront alors, et sa tombe sera élargie aussi loin que son regard 


1 Sourate Fussilat, v. 30. 
? Sourate Al-Wáqi*ali, v. 83-89. 
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peut porter. » Ceci est un passage d'un long hadith rapporté par 
Ahmad et Abû Dâwüd.1 5 d 


La croyance au Jour Dernier engendre des bienfaits excep- 
tionnels à savoir : 

l-Eprouver le désir d'obéir à Allah et accorder une 
importance particulière au fait d'accomplir des actes d'obéis- 
sance, en espérant acquérir la récompense de ce jour. 

2- Eprouver de l'effroi lors de l'accomplissement d'un acte 
de désobéissance ou si l'on s'en satisfait, par peur du 
chátiment de ce jour. 

3- En espérant profiter des délices de l'au-delà et de sa 
récompense, le croyant se console pour les choses de ce bas 
monde qu'il ne peut acquérir. 


Il reste que les mécréants ont renié la résurrection des morts 
en prétendant que cela relevait de l'impossible, mais leur 
prétention est fausse comme l'indiquent les textes religieux, 
l'expérience et la raison. 


Pour ce qui est des preuves issues des textes religieux, 
Allah # dit : 
4 و‎ 


ERN 
mum wu n. uA IG. nal » 
si i على‎ dus oe S ge ct 


«Ceux qui ont mécru prétendent qu'ils ne seront point 
ressuscités. Dis: "Mais si ! Par mon Seigneur ! Vous serez 
certes ressuscités, puis vous serez informés de ce que vous 
faisiez. Et cela est facile pour Allah." »? 


iet 03 


ne OS gal ee 


1 Rapporté par Ahmad, (vol. 4 p. 287), Abû Dáwüd (Livre de la Sunnah, 
chapitre de l'interrogatoire dans la tombe) ; Al-Haythami dans Madjmat Az- 
Zawä'id (vol. 3, p. 49-50) ; Abû Nu‘aym dans AL-Hilyah (vol. 8 p.10) ; Ibn Abi 
Shaybah dans Al-Mugannaf (vol. 3, p. 374); Al-Ajurri dans Ash-Sharfah, 
p.327. Al-Haythamí a dit : « Rapporté par Ahmad, selon une chaine dont les 
rapporteurs répondent aux conditions d'authenticité d'Al-Bukhári et de 
Muslim. » 

? Sourate At-Tagháübun, v. 7. 
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Et tous les livres célestes s'accordent pour affirmer une telle 
croyance. 


Quant aux preuves issues de l'expérience : Allah a montré à 
Ses serviteurs comment Il faisait revivre les morts dans ce bas 
monde. Il y a d’ailleurs dans la sourate Al-Baqarah cinq 
exemples l'illustrant : 


- Premier exemple : c'est celui du peuple de Moise lorsqu'ils 
lui dirent : 


T 
i^^ 


e. um. AS بن‎ uM T n M GL ARI s 
£ 0 Lm 2 > 1 1 BENE 
نرى الله جهرة‎ el واذ قلت مياموسئ لن نؤمن‎ 
«Et lorsque vous dites: “Ô Moïse, nous ne te croirons 
qu'après avoir vu Allah clairement" ! »1 
Allah # les fit alors mourir puis les ressuscita, et c'est 
pourquoi Allah # dit en s'adressant aux Enfants d'Israël : 
32 z " A ر‎ zo» 
LE À ad lebn fzor 4T 22 $4 € + a” À S ra if ^ 
Az AT 2 d ACE دم‎ 
الصلعقة‎ GIE $e لن نؤّمن لك حتئ ترى الله‎ Co واذ قلت‎ 
عد ع د‎ m LE MET À ^ ovf جره‎ is ud d^ aalt 
وَأَنشمْتَنظرون @ نم بعنندكم مر . بعل مود لعلحم تشكرونَ‎ 
«Et lorsque vous dites: "Ó Moïse, nous ne te croirons 
qu'après avoir vu Allah clairement" ! ... Alors la foudre vous 
saisit tandis que vous regardiez. Puis Nous vous ressuscitámes 
après votre mort afin que vous soyez reconnaissants”. »? 


- Deuxième exemple : celui de la personne tuée, au sujet de 
laquelle les Enfants d'Israël se disputérent. Allah 3& leur 
ordonna alors d'égorger une vache, d'en couper un morceau et 


d'en frapper le défunt afin qu'il les informe de l'auteur du 
meurtre. C'est à ce sujet qu'Allah 4 dit : 


agp k 
LI 35 e 22. CE ws fat 2 ta t a A m os d o2 
Doi eas فيهًا والله مخرج ا‎ 5,86 CL SELS واد‎ 


$ E عو‎ 
SD) ae ی‎ wa x AE oi, so dia 
ك لك حى الله المت ويريكم وايلتف ون‎ VERTS 


1 Sourate Al-Baqarah, v. 55 
2 Sourate Al-Baqarah, v. 55-56, 
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vache". Ainsi Allah ressus 


signes (de Sa puissance) afin que vous raisonniez, »! 


- Troisième exemple: celui du peuple qui comptait des 
milliers de personnes qui quittèrent leur demeure pour fuir Ja 


mort. Allah 3ë les fit mourir puis les ressuscita. C'est à ce sujet 
qu'Allah á£ dit: 
DETTE M 


cff jid‏ جوا ہی ويكرمع وعم الو حدر A‏ لهم اله مرو م 


ved‏ $4 رر روا ره مرق ASS hate‏ يشت 
din ius‏ لدو As‏ على الئاس else,‏ الاس لا يشكرورت 


« N'as-tu pas vu ceux qui sortirent de leur demeure par 


milliers par crainte de la mort ? Puis Allah leur dit : "Mourez." 
Après quoi, Il les rendit à la vie. Certes, Allah est Détenteur de 


la Faveur envers les gens, mais la plupart des gens ne sont pas 
reconnaissants, 2 


- Quatrième exemple: celui de l'homme qui traversa une 
cité morte et qui doutait qu'Allah 3 puisse la faire revivre. 
Allah # le fit alors mourir cent ans puis le ressuscita. C'est à ce 
sujet qu'Allah 8& dit : 


días e e DEG ee de eae مس عَلَئ ريه وهی‎ ile f 

x PE. E 4 à bei DE Lo no 

بعد متها فأماته الله GU‏ عا مثم és,‏ قال erc JC AJ ee‏ 3 

EN EE D M EC‏ ل انما 

ns‏ يوم AEG ES EQ‏ فَآنظرٌ إلى طعَامك ea‏ لم يتسنة وانطر 

0 P à te; 7 ju; t PT NES TA 2 

I LE Alf SH ÉD ES Be إن‎ 
A5 ڪل سىء‎ de اله‎ LIE له قال‎ cS CIS US 

«Ou comme celui qui passait par un village désert et 

dévasté : "Comment Allah va-t-Il redonner la vie à cet endroit 


1 Sourate Al-Baqarah, v. 72-73. 
? Sourate Al-Baqarah, v. 243. 
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après sa mort ?" dit-il. Allah le fit donc mourir et le garda ainsi 
pendant cent ans. Puis Il le ressuscita en disant : "Combien de 
temps es-tu resté ainsi ?" "Je suis resté un jour, dit l'autre, ou 
une partie de la journée." "Non ! dit Allah, tu es resté cent ans. 
Regarde donc ta nourriture et ta boisson : rien ne s'est gâté, 
mais regarde ton ûne... Et pour faire de toi un signe pour les 
gens. Et regarde ces ossements, comment Nous les assemblons 
et les revétons de chair". Et devant l'évidence, il dit : "Je sais 
qu'Allah est Capable de toute chose". »! 


- Cinquième exemple: celui d'Abraham, l'ami privilégié 
d'Allah, lorsqu'il demanda à Allah # de lui montrer comment 
Il ressuscitait les morts. Allah 3š lui ordonna alors d'égorger 
quatre oiseaux, d'en éparpiller les membres sur les montagnes 
alentour et de les appeler à lui. Leurs membres se reformèrent 
alors, et chacun des oiseaux vint à Abraham en toute háte. C'est 
à ce sujet qu'Allah # dit i 


515 قال إبرهعمرَبٌ أرنى كيف تحى ST‏ قال ألم تومن قال بل 


Legis DAS nas ill 385] JG قلبى‎ EAST LS 


LE ا‎ PE 8 Ty 
She اله‎ Bf cal سعيا‎ auo Aes a e ts کل جبل‎ de 

« Et quand Abraham dit : "Seigneur ! Montre-moi comment 
Tu ressuscites les morts”, Allah dit : “Ne crois-tu pas encore I 
"$i! dit Abraham, mais (afin) que mon cœur soit rassuré." 
"Prends donc, dit Allah, quatre oiseaux, coupe-les puis, sur des 
monts séparés, mets-en un morceau; ensuite appelle-les : ils 
viendront à toi en toute hâte, Et sache qu'Allah est Puissant et 
Sage." »? 


Voilà donc des exemples concrets et réels qui prouvent que 
la résurrection des morts est possible. En outre, mention a déjà 
été faite des miracles de Jésus fils de Marie qui — par la permis- 


1 Sourate Al-Baqarah, v. 259, 
2 Sourate Al-Baqarah, v. 260. 
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sion d'Allah 4& — fais 


ait revivre les morts et les faisait sortir de 
leurs tombes. 


Concernant les preuves découlant d 
deux types : 


- Premièrement : Allah ag 


e la raison, elles sont de 


i est l'Initiateur des cieux et de la 
terre et de ce qui s'y trouve. Il les a créés alors qu'ils n'existaient 

as. Or, Celui qui peut créer les choses avant leur existence est 
bien capable de les recréer, comme le dit Allah 3£ : 


y ^ na BE 4 doo. ول سل و‎ 
الخلق ثم يعيده. وهو هوين عليه‎ LP وهوالذى‎ 
k "P 
« Et c'est Lui qui forme la création une première fois, puis la 


refait, et cela Lui est plus facile. »1 
Allah # dit aussi : 


4 2€ z c 
P4 Plut مدان مدا‎ NN EE o NA 
Cose US UICE e; حلق نعيدة.‎ Ji GIL LS 
«Tout comme Nous avons accompli la première création, 
Nous la 1676110115. C'est une promesse qui Nous incombe et 
Nous l'accomplirons ! »? 
Il% a aussi ordonné de répondre de la sorte à ceux qui nient 
que les os seront ressuscités aprés qu'ils ont été réduits en 
poussière : 


Le de dc tos a S 2 Eu Aus 
ABS وهو يكل‎ i AUGUE etu zs 


« Dis : "Celui qui les a créés la premiére fois, leur redonnera 
la vie. Il connaît parfaitement toute la création. »3 


- Deuxièmement : la terre, aride et sèche et sur laquelle ne 
pousse aucun arbre vert, voit pousser sur elle, lorsque la pluie 
tombe, une végétation florissante et merveilleuse. Or, Celui qui 
est capable de faire revivre cette terre après sa mort est bien 
capable de ressusciter les morts. Allah # dit : 


à 
1 Sourate Ar-Rûm, v. 27. 

? Sourate Al-Anbiyä’, v. 104. 

3 Sourate YÂ Sîn, v. 79. 
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دخ أخيكاها لني اموتن إن على dea‏ قدا 
Et parmi Ses merveilles est que tu vois la terre dure sans‏ « 
végétation. Puis aussilôt que Nous faisons descendre l'eau sur‏ 
elle, elle se soulève et augmente [de volume]. Celui qui lui‏ 
redonne la vie est certes Celui qui fera revivre les morts, car Il‏ 
est Capable de toute chose. »!‏ 
Il 3ë dit aussi :‏ 
E CIE ds‏ مركا a ES‏ جت وَحَبَّالحَصِيدٍ © 


]3[ 
وَرَبَتَ إن | 


Eau. ASE) dde, PRE AP ^ 4$," را بر‎ res 
Ld كاك‎ EAL به‎ ETS sc 55 ©( نضرد‎ A GB النخل بات‎ 


«Et Nous avons fait descendre du ciel une eau bénie, avec 
laquelle Nous avons fait pousser des jardins et le grain qu'on 
moissonne, ainsi que les hauts palmiers aux régimes superposés, 
comme subsistance pour les serviteurs. Et par elle (l'eau), Nous 
avons redonné la vie à une contrée morte. Ainsi se fera la 
Résurrection. »? 

Par ailleurs, certains se sont égarés en niant le chátiment de 
la tombe et ses délices. Ils prétendent que cela est impossible 
car c'est en contradiction avec la réalité. 

Ils affirment ainsi que si l'on examinait le mort dans 2 
tombe, on le trouverait dans l'état dans lequel on l'a laissé, sans 
que sa tombe ne se soit élargie ou rétrécie. 

Or, cette prétention est fausse tant du point de vue de la 
religion et de l'expérience que de la raison : 


- D'un point de vue religieux, mention a déjà été faite des 
textes stipulant la réalité du châtiment de la tombe et de 65 


délices au paragraphe 2) concernant les choses qui font auss! 
partie de la croyance au Jour Dernier. 


On trouve aussi dans le recueil authentique d'AI-Bukhári, 
d'apres Ibn “Abbâs (4) : « Le Prophète (4) sortit des limites d? 


1 Sourate Fussilat, v. 39. 
? Sourate Qáf , v. 9-11. 
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P 


ja ville de Médine. Il entendit alors les voix de deux personnes 
se faisant chátier dans leur tombe, »! A ]a suite du hadith, le 
Prophète (Bê) dit: « L'un deux ne se préservait pas de l'urine — et 


dans une autre version : de son urine — quant à l'autre, il colportait 
Jes propos (An-Namîmah).» 


- Du point de vue de l'expérience, une personne endormie 
eut voir dans son sommeil qu'elle est en un lieu spacieux et 
magnifique et qu'elle s'y délecte, ou peut voir qu'elle est en un 
lieu étroit et isolé où elle souffre, au point oü, parfois, cela la fait 
se réveiller en sursaut alors qu'elle est dans son lit, dans sa 
chambre, dans le méme état qu'elle était en s'endormant. Or, le 
sommeil [en arabe] est nommé « le frére de la mort » ; c'est la 
raison pour laquelle Allah 28 a désigné le sommeil par la 
« mort » dans Sa parole : 
frd en ie per Loue Ga eg Wen bop aD 
EL ao لمت ی‎ al ین موا‎ ENT cd 
27 HR se BR La سوا بون‎ M و‎ 
as إلى أجل‎ ENT e Rl GE قَضَى‎ 
«Allah reçoit les âmes au moment de leur mort ainsi que 
celles qui ne meurent pas au cours de leur sommeil. Il retient 
celles à qui 11 a décrété la mort, tandis qu'Il renvoie les autres 
jusqu'à un terme fixé." »? 


- Du point de vue de la raison, une personne endormie a 
dans son sommeil des visions véritables, parfaitement réalistes. 
Il se peut méme qu'elle voie le Prophète (#) tel qu'il était. Or, 
quiconque voit le Prophète (&) sous sa véritable apparence l'a 
réellement vu. Néanmoins, cette personne est dans sa chambre, 
dans son lit, à des lieues de ce qu'il vient de voir dans son réve. 
Donc, si cela est possible dans ce bas monde, pourquoi ne 
serait-ce pas possible dans l'au-delà ?! 


Gus n Me T. 
' Rapporté par Al-Bukhári, Livre des ablutions, chapitre : ne pas se préserver 
de l'urine est un grand péché. Rapporté aussi par Muslim, Livre de la 
Purification, chapitre de la preuve concernant le caractère impur de l'urine 
s. de l'obligation de s'en préserver. 

Sourate Az-Zumar, v. 42. 
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Quant à leur prétention que si l'on examinait le mort dans sa 
tombe, on le trouverait dans l'état dans lequel on l'a laissé, sang 
que sa tombe ne se soit élargie ou rétrécie, on peut y répondre 
de diverses manières : 


- Premièrement : il n'est pas permis de faire objection aux 
textes religieux à l'aide d'arguments aussi facétieux dont la 
faiblesse serait reconnue par celui qui l'avance lui-même, s'il 
méditait vraiment les textes. On dit d'ailleurs : 

Combien de personnes critiquent une juste parole 
Alors que le probléme vient de leur mauvaise compréhension 


- Deuxièmement : les événements du Barzakh! font partie des 
choses de l'Inconnaissable qu'on ne peut vérifier par 
l'expérience. En effet, s'il s'agissait de choses palpables, il n'y 
aurait plus de mérite à croire en l'Inconnaissable, car ceux qui 
croient en l'Inconnaissable et ceux qui refusent d'y croire 
seraient sur un pied d'égalité. 


- Troisiémement: le chátiment, les délices, la largeur de la 
tombe ou son étroitesse ne sont ressentis que par le mort. Cela 
est comparable à une personne endormie qui se verrait en réve 
en un lieu étroit et isolé, ou en un lieu spacieux et magnifique. 
Mais pour autrui, cette personne n'a pas changé de lieu, elle est 
toujours dans sa chambre entre son matelas et ses draps. De 
plus, le Prophète (&), alors qu'il était parmi ses Compagnons, 
recevait la révélation qu'il entendait mais que ses Compagnons 
n'entendaient pas. Il arrivait parfois même que l'ange prenne la 
forme d'un homme s'adressant au Prophète (#) sans que les 
Compagnons ne le voient ni l'entendent. 


- Quatriémement : la perception des créatures est limitée pa! 
ce qu'Allah & leur a permis de percevoir. Ainsi, les créatures ne 
peuvent percevoir tout ce qui existe. En effet, les sept cieux, la 
terre, ce qui s'y trouve et tout autre chose proclament la gloire 
et la louange d'Allah de facon réelle, et parfois Allah 3š permet 


! Le Barzakh est la période entre la mort q' tion à 
un urrection 
la fin des temps [NdT]. e personne et sa rés 
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à qui Il veut parmi Ses créatures d' 
Malgré tout, ceci nous 
qu Allah 35 dit : 


entendre cette glorification. 
est imperceptible. C'est à ce sujet 


tu بن‎ Op Od ومن‎ 295 te AEA 


iss Mice aa امه‎ 5 Ó 
= TU G وَلكن لا‎ da يسبح‎ NI 
عه‎ ^^ ^ a E 
£ Les "d cieux: et la terre et ceux qui s'y trouvent, célèbrent Sa 
gloire. Et il n'existe rien qui ne célèbre Sa gloire et Ses louanges, 
mats VOUS ne comprenez pas leur façon de Le glorifier. »1 


See s 


Il en est de même pour les démons et les Jinns, qui cheminent 
sur terre, allant et venant. Certains Jinns ont même assisté à la 
lecture du Coran psalmodié par le Prophète (&). Ils écoutèrent 
alors, firent silence et s’en retournèrent vers leur peuple en 
avertisseurs. Cependant, les Jinns sont imperceptibles par nos 
sens. C'est pourquoi Allah g dit : 

2 4 


sus‏ وادم لا يفتننڪم | S Gie US‏ الطنة يزع 
وات mds‏ وق 4E ae XR AJ De os E, a E GAS‏ 
عنهما لباسهما ليريهما سؤواتهما انه cox‏ هو وقبيله مِنّ حيث لا 
Tee SL. RCE‏ ماقي عط rt‏ موي د ف + 
835575 إنا es‏ الشيتطين 3051 للذين لا يؤمنون 
Ô enfants d'Adam ! Que le Diable ne vous tente point, comme‏ « 
il a fait sortir du Paradis vos père et mère, leur arrachant leur‏ 
vêtement pour leur rendre visible leur nudité. Il vous voit, lui et sa‏ 
descendance, d’où vous ne les voyez pas. Nous avons désigné les‏ 
diables pour alliés à ceux qui ne croient point. »?‏ 


Donc, si les créatures ne peuvent percevoir tout ce qui existe, 
il ne leur est alors pas permis de renier ce qu’elles ne peuvent 
percevoir des éléments de l'Inconnaissable qui sont confirmés 
[par les textes]. 


d Sourate Al-Isrâ’, v. 44. 
? Sourate Al-Acrâf, v. 27. 
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..Et croire au destin, qu'il soit favorable ou 
défavorable(5», . 
La preuve concernant ces six piliers réside dans la 
parole d'Allah 8 : 5 
$us t^ QE xay "ue dre AA € ded xf for 20 
Ji os ل ليس البر أن ولوا وَجُوهَكم قبل المَشرق وَالْمَغرب‎ 
Leds الآخر وَالمَلآئكة وَالكتاب‎ pit بالله‎ AT من‎ 
«La bonté pieuse ne consiste pas à tourner vos 
visages vers le Levant ou le Couchant. Mais la bonté 
pieuse est de croire en Allah, au Jour dernier, aux 
anges, au Livre et aux prophètes »1 


Et la preuve concernant le destin réside dans la 
parole d'Allah & : 


2 o 223 p 
4 بقدر‎ SU s كل‎ Ul 
« Nous avons créé toute chose avec mesure. »? 


(133) Le destin (Qadar), c'est la prédestination qu'Allah 3 
assigne à toute chose existante, conformément à Sa science 
originelle, et à ce qui découle de Sa sagesse. 


La croyance au destin comporte quatre éléments : 


1. [La science:] Croire qu'Allah 3& connait tout chose 


globalement et en détail, passée ou future, que cela concerne 
Ses actes ou ceux de Ses créatures. 


2. [L'écriture:] Croire qu'Allah a écrit cela sur la Table 
Gardée (Al-Lawh al-Mahfñzh). 


Concernant ces deux premiers points, Allah 3 dit : 


1 Sourate Al-Baqarah, v. 177. 
2 Sourate Al-Qamar, v. 49, 


192 


ETHER‏ أرك الله يل ما فى LAN‏ والارضإن 
ذلك فى كسب deas $i‏ الله Ae‏ 
pas qu'Allah sait ce qu'il y a dans le ciel et sur‏ و «Ne‏ 
la terre ? Tout cela est dans un Livre, et cela est bien facile pour‏ 
Allah. »!‏ 
On rapporte dans le recueil authentique de Muslim, que‏ 
Abdullah ibn Amr ibn Al“Ãs (4#) a dit: «J'ai entendu le‏ 


Prophète ($) dire: «Allah a écrit la destinée des créatures 
cinquante mille ans avant de créer les cieux et la terre. » »? 


3. [La Volonté :] Croire que tout ce qui existe n'a lieu que 
par la volonté d'Allah 3ë, que cela concerne Ses propres actes 
ou ceux des créatures. Allah 3& dit concernant Ses propres 
actes : 

3 E A Sr م ر‎ Los MT T 
JE يَشَاء‎ UI 41555 
« Ton Seigneur crée ce qu'Il veut et Il choisit »? 
Il dit aussi : 
ويفعل اله ما يشاء‎ 
« Et Allah fait ce qu'Il veut. »“ 
... et encore : 


AT. ^ "eL Loka uk fyra EL» 
« C'est Lui qui vous donne forme dans les matrices, comme Il 


veut. »? 
Concernant les actes des créatures, Allah && dit : 


1 Sourate Al-Hajj, v. 70. 

? Rapporté par Muslim, Livre du Destin, chapitre de l'argument avancé par 
Adam à l'encontre de Moise, qu'Allah les couvre tous deux d'éloges et les 
salue. 

3 Sourate Al-Qasas, v. 68. 

+ Sourate Ibrâhîm, v. 27. 

5 Sourate Âli 217111411, v. 6. 
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کو ری a PEE E E‏ مز ج 
ولو شاو الله sas Sale n ela.‏ 

« Si Allah avait voulu, Il leur aurait donné l'audace (et lq 
force) contre vous, et ils vous auraient certainement 
combattu. »1 

Il dit aussi : 


Le 
در‎ 96 jee م وى‎ ^A A MA QA UE TTS ar? 
Co) وما‎ ped ولو شاو ربك ما فعلوه‎ 
«Si ton Seigneur avait voulu, ils ne l'auraient pas fait. 
Laisse-les donc avec ce qu'ils inventent. »? 


4. [La Création:] Croire que toutes les choses existantes 
sont créées par Allah 8£, qu'il s'agisse de leur essence, leurs 
caractéristiques ou leurs mouvements. Allah 3š dit : 


^ ^ عن مج‎ 08 dA ee ala 4 LS 
6 > “j 5 
وحيا‎ Pis" وهو على ڪل‎ "x a 


7 


« Allah est le Créateur de toute chose, et de toute chose, Il est 
Garant. » 


Il dit aussi : 


foi 785^ Se gi ee 
وخلق كل سىء فقلرود تقديرا‎ 
« Et Il a créé toute chose en lui donnant ses justes proportions. «+ 


Il a aussi cité le prophète d'Allah Abraham (&) qui a dit à 
son peuple : 


z oa PTS are MT» 
وما تعملون‎ AS SIS. ils 


7 7 2 
« Et c'est Allah qui vous a créés, vous et vos actes. »^ 


Croire au destin comme nous l'avons décrit ne s'oppose pas 


au fait que le serviteur posséde une volonté et une aptitude à 


agir de lui-méme. En effet, les textes religieux et l'expérience 
sont autant de preuves à ce sujet. 


——À ل‎ 
1 Sourate An-Nisá", v. 90. 

2 Sourate Al-Arcám, v. 112. 

3 Sourate Az-Zumar, v. 62. 

4 Sourate Al-Furqân, v. 2. 

5 Sourate As-Säffât, v. 96. 
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Du point de vue des textes religieux, Allah 4 dit au sujet de 
la volonté [des créatures] : 


LM P ail ARS i SA 


« Que celui qui veut cherche refuge auprès de son Seigneur. أ«‎ 
Il dit aussi : 


de 
12, 4 ff ASE i AMA 
أنى شنتم‎ EE LG 
« Allez à votre champ comme [et quand] vous le voulez »? 


Concernant l'aptitude [des créatures à agir d'elles-mémes], 
Allah & dit : 
"EP 


فاقوأ آله ما DAT xac‏ وأطيعوا 


« Craignez Allah autant que vous pouvez, écoutez et obéissez »? 


- z 4€ 
fece د عل مداه مسيم خم و‎ eru A ue n MT dut us 
: | وعليها ما‎ CUS لها ما‎ xt الا‎ LAS aM يكلف‎ Y 
; a 
«Allah n'impose à aucune âme une charge supérieure à sa 


capacité. Elle sera récompensée du bien qu'elle aura fait, punie 
du mal qu'elle aura fait. »4 


z 


Du point de vue de l'expérience, chaque homme sait qu'il a 
une volonté et une aptitude au moyen desquelles il accomplit 
un acte ou le délaisse. De plus, l'homme sait faire la différence 
entre les actes qu'il accomplit de plein gré comme la marche à 
pied, et les actes qui s'accomplissent malgré lui comme le 
tremblement des membres de son corps?. 

Cependant, la volonté du serviteur et son aptitude ne se 
réalisent que par la volonté d'Allah 3& et Sa capacité. En effet, 
Allah # dit : 


z 4 


لمن َا منكمٌ أن يَسعَفيم D‏ 


1 Sourate An-Naba', v. 39. 

?Sourate Al-Baqarah, v. 223. 

3 Sourate At-Taghábun, v. 16. 

4 Sourate Al-Baqarah, v. 286. 

5 Par l'effet du froid ou de la maladie [NdT]. 
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NI Get Us‏ أن dí i‏ 55 المي 
Pour celui d'entre vous qui veut suivre le chemin droit,‏ « 
Mais vous ne pouvez vouloir, que si Allah veut, [Lui], le‏ 
Seigneur de l'Univers. «1‏ 
Cela est dû au fait qu'Allah # est Celui qui possède la‏ 
création. Rien de ce qui se passe dans Sa propriété ne peut avoir‏ 
lieu sans Sa connaissance et Sa volonté.‏ 


Enfin, croire au destin comme nous l'avons décrit n'est pas 
une excuse valable dont peut arguer le serviteur pour les 
obligations qu'il a délaissées ou les interdits qu'il a transgressés. 


En effet, utiliser le destin comme argument à ce sujet est 
irrecevable à divers égards : 


- Premièrement : Allah & dit : 


CELLO AT At MN TN Pet‏ ولا ox G‏ من 
use,‏ كَذبَ L xi‏ من ec sss iz. M‏ قل Je‏ 


عنڌڪم من علم PS‏ نا إن تیو إل REI Scal ap St‏ 


« Ceux qui ont associé diront : "si Allah avait voulu, nous ue 
Lui aurions pas donné d'associés, nos ancétres non plus et nous 
n'aurions rien déclaré interdit." Ainsi leurs prédécesseurs 
traitaient de menteurs (les messag 


. ers) jusqu'à ce qu'ils eurent 
goûté Notre rigueur. Dis : "Avez-vous quelque science à nous 


"me 1 
produire 7 Vous ne suivez que la conjecture et ne faites que 
mentir.” 


Si le destin avait été un argument v 


alable pour eux, Allah ne 
leur aurait pas fait goüter Sa rigueur. 


- Deuxiémement : Allah 3£ dit : 
— EE 


! Sourate At-Takwír, v. 28-29, 
? Sourate Al-Ancám, v. 148. 
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ua $^ 7, á Zopo 4 
abs al ATE e kig paar ebd 
5i Je, du ossa c, ds Us 
Z ^ ae + ars ph dg). 
CSS. soe Ge Jet m 
« En fant que messagers, annonciateurs et avertisseurs, afin 
7 2 1 1 
qu'après la venue des messagers il n'y ait pour les gens point 
d'argument devant Allah. Allah est Puissant et Sage. »! 
Si l'argument du destin avait été valable pour ceux qui se 
sont opposés aux messagers, nous n'aurions pu affirmer 
qu'aprés la venue des messagers, ils n'auraient point d'argu- 


ment devant Allah. En effet, s'opposer aux messagers aprés leur 
envoi se fait selon le destin d'Allah. 


- Troisiémement : Al-Bukhârf et Muslim rapportent — et c'est 
là la version d'Al-Bukhári - d’après «Ali ibn Abî Tâlib (4) que 
le Prophète ($) a dit: « Il n'est pas un d'entre vous sans que sa 
place soit déjà réservée au Paradis ou en Enfer. » Un homme parmi 
les personnes présentes dit alors : « Devons-nous alors délaisser 
nos actes, 6 messager d'Allah ? » Il répondit : « Non. Agissez, car 
la voie de chacun sera facilitée. »? I] lut ensuite le verset suivant : 


P 


فأما من أغطى A‏ 


م 


up Jb وڪڌ ب‎ V gelo 


0 
b 
| 


« Celui qui donne et craint (Allah) et croit en la plus belle 
récompense, Nous lui faciliterons la voie vers le plus grand 
bonheur. Et quand à celui qui est avare, se dispense (de 
l'adoration d'Allah), et traite de mensonge la plus belle 


1 Sourate An-Nisá', v. 165. 
? Rapporté par Al-Bukhári, Livre de l'exégese du Coran (Tafstr), chapitre du 


verset : « Nous lui faciliterons la voie au plus grand bonheur... » 
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0 


récompense, Nous lui faciliterons la voie vers la plus grande 
difficulté. » 

Dans la version de Muslim, on trouve : « La voie de chacun sera 
facilitée vers ce pour quoi il a été créé. »? Le Prophéte (£&) a donc 
ordonné d'agir et a interdit de ne s'en remettre qu'au destin. 


- Quatriémement : Allah # a ordonné au serviteur d'accom- 
plir certaines choses et lui en a interdit d'autres, sans lui 
imposer plus que ce qu'il ne peut supporter. Allah & dit : 


برقو AAO‏ ع 224 رورم 
فاتقوا | الله Ú‏ استطعتم 
Craignez Allah autant que vous pouvez 3‏ « 
€ 
س IP‏ 97 20 ور إن vos‏ 
لا يكلف الله US‏ الا Gas‏ 
^ £ 
Allah n'impose à aucune ûme une charge supérieure à sa‏ « 
capacité. »*‏ 
Or, si l'étre humain était contraint dans ses actes, ce serait lui‏ 
imposer une charge dont il ne pourrait se défaire, ce qui est une‏ 
aberration. C'est pourquoi lorsqu'une personne commet un acte‏ 


de désobéissance par ignorance, oubli ou sous la contrainte, 
aucun péché ne lui est compté car elle est excusée. 


- Cinquièmement : le destin d'Allah 3š est un secret scellé 
dont on ne prend connaissance qu'après sa réalisation. Or, la 
volonté du serviteur pour les actes qu'il désire accomplir 
précède ces derniers. Ainsi, sa volonté d'accomplir tel acte n'est 
pas basée sur une connaissance du destin d'Allah. Par consé- 
quent, l'argument du destin ne tient pas, car le serviteur ne 
peut baser ses arguments sur une chose qu'il ignore. 

- Sixièmement : pour les choses de ce bas monde qui lui 


A 


: , 
conviennent, l'étre humain accorde une attention toute particu- 


1 Sourate Al-Layl, v. 5-10. 

? Rapporté par Muslim, Livre du Destin, ch 
l'étre humain dans le ventre de sa mère, 
de sa mort et de ses actes, 

3 Sourate At-Taghábun, v. 16. 

4 Sourate Al-Baqarah, v. 286. 


apitre de la manière dont est créé 
la prédestination de sa subsistance 
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liere à ce qu'elles ne lui échappent pas. Et on le voit mal les 
délaisser pour des choses qui ne lui conviennent pas, puis 
prétendre gue c'est à cause du destin. Pourquoi donc délaisse-t- 
il les enseignements religieux qui lui sont bénéfiques pour ce 
qui lui est néfaste, puis prétend-il que c'est à cause du destin ?! 
Les deux situations ne sont-elles pas somme toute compa- 
rables ? 

Illustrons cela par un exemple, imaginons une personne se 
trouvant face à deux chemins: le premier mène vers une 
contrée où règnent le chaos, le crime, le pillage, la peur et la 
faim et où l'honneur est bafoué ; quant au second, il mène vers 
une contrée où règnent l'ordre, la sécurité, la prospérité, et où la 
vie, l'honneur et les biens sont respectés. Lequel des deux 
chemins cette personne choisira-t-elle ? De toute évidence, elle 
choisira le second chemin qui mène vers le pays où règnent 
l'ordre et la sécurité, et aucune personne douée de raison ne se 
permettrait de choisir le chemin menant vers le pays du chaos 
et de la peur puis se justifierait en affirmant que c'est à cause du 
destin. Pourquoi donc - concernant l'au-delà — cette personne 
choisit-elle le chemin de l'Enfer et délaisse celui du Paradis, 
puis se justifie en affirmant que c'est à cause du destin ? 


Prenons un autre exemple: on demande au malade de se 
soigner en prenant des médicaments dont il n'a pas envie. On 
lui interdit certains aliments qui pourraient lui étre néfastes et il 
les délaisse, bien qu'il les désire ardemment, tout ceci afin de 
guérir et de se rétablir. Et on le voit mal refuser de prendre ces 
médicaments, ou se nourrir sciemment d'aliments qui lui sont 
néfastes puis prétendre que c'est à cause du destin. Pourquoi 
donc l'homme délaisse-t-il ce qu'Allah et Son Prophéte ordon- 
nent, ou transgresse ce qu'ils ont interdit puis prétend-il que 
C'est à cause du destin ? 


- Septièmement: prenons le cas d'une personne qui 
justifierait ses manquements aux obligations religieuses ou ses 
transgressions d'interdits en avançant l'argument du destin. Si 
une personne l'agresse et bafoue ses droits, puis avance 
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l'argument du destin en disant: «Ne m'en veux pas, car 
l'agression que je viens de te faire subir découle du destin 
d'Allah. » Nul doute que la personne agressée n’accepterait pas 
cette excuse. Comment peut-elle donc ne pas accepter cette 
excuse dans le cas d'une personne qui l'agresserait, mais 
l'utilise pourtant dans la transgression du droit ل‎ Allah # ?! 

On rapporte d’ailleurs qu'un voleur méritant la peine 
d'ablation de la main fut présenté au Commandeur des 
Croyants, ‘Umar ibn Al-Khattáb (#) qui ordonna qu'on lui 
coupe la main. Le voleur dit alors : > Un instant, Commandeur 
des Croyants ! J'ai volé selon ce qu’ Allah a prédestiné ! » Umar 
répondit: «De méme, nous te coupons la main selon ce 
qu'Allah a prédestiné. » 


La croyance au destin présente de précieux bénéfices : 


1- Placer sa confiance en Allah lorsque l'on agit, de maniere 
à ne pas s'en remettre à l'acte en soi car toute chose est 
prédestinée par Allah zz, 


2- La foi au destin permet à l'individu de ne pas s'enfler 
d'orgueil quand il atteint ses objectifs, car arriver au but est un 
bienfait d'Allah qui a prédestiné les causes du bien et de la 
réussite. Or, s'enfler d'orgueil pousse à oublier d'étre recon- 
naissant envers Allah pour ce bienfait. 


3- La quiétude et la sérénité de l'âme concernant le destin 
subi. Ainsi, le musulman ne se tourmente pas pour un désir 
non satisfait ou pour un probléme qui l'atteint. En effet, tout 
ceci fait partie du destin d'Allah, le Possesseur des cieux et de la 
terre. Or, ce destin est inéluctable comme le dit Allah 3 : 


ud ^ " 0 979 2 55 re ^ "$T 
E ارز کے الا ف ڪا م‎ PRACNTÉ 
" 7 p = 5 5 فى‎ 39 PD اة‎ E WI 
5 - z y, 
42* Z^ EY ud e zo i. à i 
مافاتحم ولا‎ ER a 726 (Ct FTT 
e سو‎ 75 py PC على‎ si! | Lel pz 


20) 


« Nul malheur n'atteint la terre ni vos personnes, qui ne soit 
enregistré dans un Livre avant que Nous ne l'ayons créé ; et cela 
est certes facile pour Allah, afin que vous ne vous tourmentiez 
pas au sujet de ce qui vous a échappé, ni n'exultiez pour ce qu'Il 
vous a donné. Et Allah n'aime point tout présomptueux plein de 
vanité. » 


Le Prophète ($) a dit: « La condition du croyant est étonnante. 
En effet, quelle que soit la situation, il en résulte un bien, et l'on ne 
trouve cela que chez le croyant. Si un événement réjouissant se 
produit, il remercie Allah, et c'est un bien pour lui. Si en revanche un 
malheur le frappe, il patiente, et c'est aussi un bien pour lui. »? 
Rapporté par Muslim. 


Deux sectes se sont égarées concernant la croyance au 
destin : 

- La première est celle des Jabrîyah qui affirment que le 
serviteur agit sous la contrainte et il n’a aucune volonté ni 
capacité propres. 

- La seconde est celle des Qadarfyah qui prétendent que - 
dans ses actes — le serviteur agit en toute indépendance selon sa 
propre volonté et sa capacité, et que la volonté et la capacité 
d'Allah # n'ont aucun effet sur ses œuvres. 


La réfutation des propos de la première secte (Al-Jabrfyah) 
se fera par les textes religieux et par l'expérience : 


Du point de vue des textes religieux, Allah & a affirmé que 
le serviteur était doué de volonté et de détermination, et que les 
actes émanaient de ce méme serviteur. Allah # dit : 


E, وو‎ g 2 لمم‎ PE 
C S ن‎ eem AIT منكم من يريد‎ 


1 Sourate Al-Hadíd, v. 22-23. 
? Rapporté par Muslim, Livre de l'ascétisme et de la douceur de la foi, 


chapitre : il résulte un bien de toutes les situations vécues par le croyant. 
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« Il en est parmi vous qui désirent la vie d'ici bas et il en est 
parmi vous qui désirent l'au-delà. »! 
Il dit aussi : 


z 


Les E 
رم ر‎ aia T4 ci^ Ard A^ T aAA 
ومن شاو‎ DEC وقل الحق من‎ 
Tq COPIE وی الف‎ 
Gil de BU GU أَعَتَدَنَا للظلمينَ‎ UL PQ 


«Et dis : “La vérité émane de votre Seigneur.” Que quiconque 


le veut, croie, et que quiconque le veut, mécroie.” Nous avons 


préparé pour les injustes un Feu dont les flammes les cernent. »? 
Enfin, Il dit : 


2 á * 5 z Le 5 
2011 Loud Tige re 02 TE E Sure uf ^" "| ^ aá 
وما ربك بظللم للعبيد‎ Gens SC] وَمَنَ‎ ca di صَللحًا‎ pee 54 
« Quiconque fait une bonne œuvre, c'est pour son bien. Et 


quiconque fait le mal, le fait à ses dépens. Ton Seigneur, 
cependant, n'est point injuste envers les serviteurs. »3 
Y 


Du point de vue de l'expérience, tout individu sait faire la 
différence entre les actes qu'il accomplit librement de par sa 
volonté — comme le fait de manger, boire, vendre ou acheter — et 
entre les actes qu'il accomplit malgré lui, comme le fait de 
trembler à cause de la fièvre, ou de tomber [par accident] du 
toit d'une bátisse. 


Dans le premier cas, l'individu accomplit son acte par choix 


et par volonté sans contrainte aucune, alors que dans le second 
cas, il n'a rien fait par choix, et c'est inv 


: i olontairement que ces 
choses lui sont arrivées, 


La réfutation des propos de la seconde secte (Al- 
Qadarîyah) se fera par les textes religieux et par la raison : 


Du point de vue des textes religieux, 


Allah ## a créé toute 
chose, 


et toute chose n'a lieu que selon Sa volonté. Or, Allah # 


1 Sourate Âli «Imrán, v. 152. 
2 Sourate Al-Kahf, v. 29, 
3 Sourate Fussilat, v. 46. 
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a clarifié dans Son livre que les actes des serviteurs ont lieu 
سينيد‎ à Sa volonté. Il dit ainsi : 


DEL t Dont it XA, «4 
migla G من بذهم من بَعْد‎ cit EU ول ساو الله‎ 


P 


Pa 


de ras NEL dua 7 
81 امن منّهم من‎ À فَمِنَهُم‎ ST کن‎ Ses zi 


نآو AE : TIN TW‏ 6 ما رید 


« Et si Allah avait voulu, fs gens qui vinrent aprés eux ne se 
seraient pas entretués, après que les preuves leur furent venues ; 
mais ils se sont divisés : les uns restérent croyants, les autres 
mécrurent. Si Allah avait voulu, ils ne se seraient pas entre- 


tués, mais Allah fait ce qu'Il veut. »! 
Allah 4 dit aussi : 
de AERE IE qu كل فس‎ sias jf 


P d 


2 


A 2, 
t. $,5 2f f. 


Co Lit x lf ے‎ oig ESS 
«Si Nous voulions, Nous apporterions à chaque áme sa 


droiture. Mais Ma parole doit se réaliser : "Je remplirai l'Enfer 
de Jinns et d'hommes réunis." »? 


Du point de vue de la raison, l'univers tout entier est asservi 
à Allah 3š. L'étre humain est un élément de cet univers, il est 
donc aussi asservi à Allah 3£. Or, un être asservi ne peut agir 
sur ce que possède le propriétaire sans l'autorisation et la 
volonté de ce dernier. 


deed 


!Sourate Al-Baqarah, v. 253. 
? Sourate As-Sajdah, v. 13. 
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Le troisième degré est la bienfaisance (Al-Ihsân) qui 
n'a qu'un seul pilier qui est « d'adorer Allah comme si tu 
Le voyais, car si tu ne Le vois pas, certes, Lui te voit. » 

La preuve à ce sujet réside dans la parole d'Allah i 

TTA هُم‎ nds À o ea الله‎ oy 

« Certes, Allah est avec ceux qui [L']ont craint et ceux 

qui sont bienfaisants. »!, ainsi que Sa parole : 


* حينَ تقوم‎ DIA الذي‎ TD 
4 eli es 38 dj * ae Li في‎ Gas 
« Et place ta confiance dans le Tout Puissant, le Très 
Miséricordieux, qui te voit quand tu te lèves , et (voit) tes 


gestes parmi ceux qui se prosternent. C'est Lui vraiment, 
Celui qui entend tout, Celui qui sait tout. »? et Sa parole : 


$t ا‎ ce $ quee كو جاع‎ De a 
ولا تَعْمَلون من‎ OTA من‎ ds JM Us في شأن‎ o S Us 
e ELT ax E wd P» 3 T 
€ شهردا إذ تفيضون فيه‎ QE عَمَّل إلا كنا‎ 
«Tu ne te trouveras dans aucune situation, tu ne 
réciteras aucun passage du Coran, vous n'accomplirez 


aucun acte sans que Nous Soyons témoin au moment où 
vous l'entreprendrez. »3 )134( 


(134) La bienfaisance est le contraire de la malfaisance. Il s'agit 
pour l'individu de faire le bien et de s'abstenir de nuire. Ainsi, 
il fera le bien envers les serviteurs d'AII 
ses biens, de sa notoriété, de sa Science, 
efforts physiques. 

Concernant les biens, il s'agit de dépenser, 
et d'acquitter la Zakát; 
l'aumône légale (Zakát). 


ah en faisant usage de 
ou en fournissant des 


de faire aumóne 
la meilleure de ces dépenses est 
En effet, la Zakát est un des piliers de 


1 Sourate An-Nahl, v. 128, 
2 Sourate Ash-Shutarû, v. 217-220. 
3 Sourate Yfinus, v. 61. 
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l'islam, et un de ses fondements les plus importants. L'islam 
d'une personne ne peut être complet s'il ne s’en acquitte pas. 
De plus, ils agit de la dépense la plus aimée d'Allah 3š. Après 
la Zakât viennent les dépenses qui lui incombent envers son 
épouse, sa mêre, son père, ses enfants, ses frères, ses neveux, ses 
SUIS, ses oncles et ses tantes tant maternels que paternels, etc. 
Viennent ensuite les dons faits aux pauvres, et autres 
nécessiteux méritant l'aumóne, comme les étudiants en sciences 
islamiques par exemple. 

Concernant la bienfaisance pratiquée par le biais de la 
notoriété, cela vient du fait que les gens sont de classes différentes. 
Certains d'entre eux ont une notoriété certaine auprés des 
autorités dont ils peuvent faire usage. Ainsi, si une personne vient 
demander qu'on intercéde pour elle auprès des autorités, il s'agira 
alors d'intercéder en sa faveur afin de repousser un mal qui risque 
de l'atteindre, ou pour réaliser un bien. 

Pour ce qui est de la bienfaisance pratiquée par le biais de la 
science, il s'agit de diffuser sa science parmi les gens, en leur 
enseignant [leur religion] dans les assises et les rassemblements 
publics ou privés, méme si les gens ne se sont réunis que pour 
boire le café : ainsi, il fait partie du bien et de la bienfaisance 
d'enseigner aux gens [leur religion]. 

Il en est de méme s'il s'agit d'une réunion publique. 
Cependant, il convient de faire usage de sagesse dans ce domaine. 
Il ne faut pas se montrer pénible en prodiguant systématiquement 
exhortations et conseils à chaque assise. En effet, le Prophète (4) 
exhortait ses Compagnons de temps à autre!, sans abuser, car les 
âmes se lassent et s'ennuient. Or, en se lassant, elles se fatiguent 
alors et faiblissent, et peuvent méme détester le bien enseigné du 
fait de l'excès d'exhortations. 

Concernant le fait d'étre bienfaisant envers autrui en four- 
nissant des efforts physiques, le Prophète (&) a dit: « Aider un 
homme à monter sur sa bête en le portant ou en y plaçant ses effets est 


! Rapporté par Al-Bukhári, Livre de la Science, chapitre des exhortations et 
de la science que le Prophète (#) prodiguait de temps à autre aux 
Compagnons de peur qu'ils ne se lassent. 
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une aumône. »!Ainsi, le fait d'aider un homme à porter ses effets, 
lui montrer son chemin et lui rendre d'autres services fait partie 
de la bienfaisance. 


Voilà pour qui concerne la bienfaisance envers les serviteurs 
d'Allah. 


Pour ce qui est de la bienfaisance dans l'adoration d'Allah, il 
s'agit d'adorer Allah comme si on Le voyait, ainsi que l'a 
énoncé le Prophète (#). Cette adoration — à savoir adorer son 
Seigneur comme si on Le voyait - est une adoration marquée 
par le désir et la passion. Or, une personne pratiquant une telle 
adoration sent son âme pencher vers l'objet de son désir, car 
elle recherche par ce biais à atteindre Celui qu'elle aime. Elle 
L'adore alors comme si elle Le voyait. Elle s'oriente ainsi vers 
Lui et se rapproche de Lui #. Le Prophète (&) dit ensuite : « Car 
si tu ne Le vois pas, Lui, certes, te voit. » Il s'agit là de l'adoration 
marquée par la crainte et l'effroi. C'est donc le second degré de 
bienfaisance dans l'adoration, car si tu ne peux adorer Allah $ 
comme si tu Le voyais et Le désirais, en poussant ton âme à te 
rapprocher de Lui, adore-Le donc comme 5/11 te voyait. Tu 
L'adoreras alors comme l'adorerait une personne Le craignant, 
fuyant Son chátiment et Sa punition. Ce degré d'adoration est - 
aux yeux des savants spécialisés dans la spiritualité - moindre 
que le premier. 

En outre, la définition de l'adoration d'All 
Ibn ul-Qayyim, est la suivante : 

L'adoration du Tout Miséricordieux 
C'est L'aimer ardemment de façon absolue 
Faire preuve d'humilité autant que faire se peut : 
L'adoration sur ces deux piliers est conçue. 

L'adoration est donc bâtie sur ces deux éléments : un amour 

absolu et une humilité absolue, Dans l'amour, il y a le désir, et 


ah, comme le dit 


1 Rapporté par Al-Bukhârî, Livre du Jihâd e 
mérite de celui qui porte les effets de 
Rapporté aussi par Muslim, Livre 
englobe tout acte de bien. 


t des expéditions, chapitre du 
son Compagnon durant le voyage. 
de la Zakût, chapitre : le terme sadaqah 
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dans | humilité, la crainte et l'effroi. Voilà la bienfaisance dans 
l'adoration d'Allah 4é, 


| 5i le الايد‎ adore Allah 4£ de cette manière, il sera alors 
sincère avec Lui 4&, ne recherch 
ostentation, aucune ploriole, et aucun éloge de la part des gens. 
Il lui est égal que ces derniers soient au courant de ses actes 


d'adoration Ou non. Il adore Allah 4 donc de la meilleure façon 
en toute occasion. 


ant par ses adorations aucune 


, 8 " M ri 8 " " , 
D'autre Part, faire en sorte que les gens ne soient pas témoins 
de nos actes d'adoration, et adorer Allah en secret contribuent à 


perfectionner notre sincérité, à moins que manifester son 


adoration ne présente un intérêt pour les musulmans ou l'islam. 


Ce serait le cas, par exemple, d'un homme que les gens 
prennent pour modéle, ou qui voudrait rendre publique son 
adoration afin que les gens en fassent le flambeau illuminant 
leur voie, ou afin que ses camarades, ses collegues et 
compagnons s'en inspirent. Il y a en cela beaucoup de bien. 
D'ailleurs, cet intérét auquel l'importance est accordée peut étre 
plus considérable encore que l'intérêt découlant de l'adoration 
d'Allah # en secret. C'est la raison pour laquelle Allah # a fait 
l'éloge de ceux qui dépensent de leurs biens en secret mais 
aussi en public. 

Donc, si adorer Allah # en secret est plus avantageux et plus 
bénéfique pour le cceur, et si cela engendre plus d'humilité et 
un meilleur retour vers Allah, ces serviteurs L'adoreront en 
secret. Si en revanche, pratiquer cet acte d'adoration publique- 
ment présente un intérét pour lislam - en terme de 
manifestation des pratiques rituelles - et pour les musulmans - 
en ce sens qu'ils les imiteront dans leurs actes - ils adoreront 
alors Allah # en public. 

Bref, le croyant doit considérer l'intérét le plus important. 
Plus la façon d'adorer Allah 3 présente un intérêt et un 
bénéfice importants, plus cette adoration est méritoire et proche 
de la perfection. 
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aa‏ لس ا ا سس سس 


La preuve tirée de la Sunnah est le célèbre hadith 
de l'ange Jibril d’après ‘Umar Ibn Al Khattäb (45): 
«Un jour, alors que nous étions assis auprès de 
l'Envoyé d'Allah, se présenta un homme vêtu d'habits 
d'une blancheur resplendissante, et aux cheveux très 
noirs. On ne pouvait distinguer sur lui aucune trace de 
voyage, alors que personne d'entre nous ne le con- 
naissait. Il prit place face au Prophète. Il plaça ses 
genoux contre les siens, et posa les. paumes de ses 
mains sur ses cuisses, et lui dit: « Ó Muhammad, 
informe-moi sur l'islam. » L'Envoyé d'Allah dit alors : 
« L'islam consiste en ce que tu témoignes qu'il n'y a 
pas d'autre divinité [en droit d'être adorée] qu'Allah, 
et que Muhammad est Son envoyé, que tu accomplis- 
ses la prière rituelle, verses la Zakát et jeñnes le mois 
de Ramadan, et que tu effectues le pèlerinage à la 
Maison d'Allah si tu en as les moyens.» Son inter- 
locuteur lui répondit : « Tu as dit vrai», et nous de 
nous étonner, qu'il l'interroge pour ensuite l'ap- 
prouver. 

Puis, il reprit: «Informe-moi sur la Foi.» Le 
Prophéte répliqua : « La foi consiste en ce que tu dois 
croire en Allah, en Ses anges, en Ses Livres, en Ses 
prophètes, au Jugement Dernier, et aussi au destin, 
qu'il te soit favorable ou défavorable, » L'homme lui 
dit encore : « Tu as dit vrai.» Et il reprit : « Informe- 
moi sur la bienfaisance », et le Prophète lui répondit : 
« La bienfaisance consiste à adorer Allah comme si tu 
Le voyais, car si tu ne Le vois pas, certes, Lui te voit. » 

L'homme lui dit encore : « Informe-moi sur l'Heure 
(du Jugement Dernier) رد‎ et le Prophète lui répondit : 
« Sur l'Heure du Jugement, celui qui est interrogé n'est 
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pas plus savant que 


T celui qui le questionne. » Puis, 
l'homme lui dit ; 


i «Alors informe-moi sur ses signes 
precurseurs.», et le Prophète lui répondit : « L'Heure 
viendra lorsque la servante engendrera sa maîtresse, 
lorsque tu verras les va-nu-pieds, ceux qui vont nus, 
les miséreux, les bergers se concurrencer dans la 
construction de bâtisses de plus en plus hautes. » 

Là-dessus, l'homme partit. Je demeurai là un long 
moment, puis le Prophète dit : « O ‘Umar, sais-tu qui 
m'a interrogé ?» « Non», répondis-je. « Allah et Son 
Envoyé sont plus savants. » « Cet homme était l'ange 
ibril. Il est venu à vous pour vous enseigner votre 
religion »1 (135) 


(135) Ce hadith est rapporté par Muslim, Livre de la Foi, 
chapitre de la Foi et de l'islam. Le hadith a déjà été commenté 
en grande partie ci-dessus. Nous l'avons aussi commenté en 
détail dans notre ouvrage intitulé Majmuc al-Fatàwà war-Rasá'il 
(vol. 3, p. 143). 


ipd 


! Rapporté par l'imam Muslim. 
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Le troisième fondement 


C'est connaître votre Prophète Muhammad (&). 
Son nom est Muhammad, fils de ‘Abdullah, fils de 
«Abdul-Muttalib, fils de Hâshim. Hashim est issu de 
la tribu des Quraysh qui est une tribu arabe. Les 
arabes sont les descendants d'Ismaël fils d'Abraham, 
l'ami privilégié d'Allah, qu'Allah le couvre - lui et 
notre Prophéte - des meilleurs éloges et les salue. Il 
vécut soixante-trois ans dont quarante avant de 
devenir prophète, et vingt-trois en tant que prophète 
et messager. Il fut investi de sa mission de prophète 
lorsqu'il reçut la révélation du verset: « Lis ! »! Il 
atteignit le statut de messager lorsqu'il recut la 
révélation de la sourate Al-Muddaththir. Sa ville 
natale est la Mecque et il émigra vers Médine. 139 


(136) C'est-à-dire le troisième des fondements qu'il est obliga- 
toire pour tout un chacun de connaître, à savoir : connaitre son 
Seigneur, sa religion et son Prophète. Nous avons déjà expliqué 
ce que le serviteur devait connaître au sujet de son Seigneur et 
de sa religion. 


Pour ce qui est de la connaissance du Prophète (®), elle se 
compose de cinq choses : 


1. Connaître sa lignée. Le Prophète (4) jouit de la lignée la 
plus noble car c'est un Hâshimite, un Qurayshite et un arabe. 
Son arbre généalogique est le suivant: Muhammad fils de 
Abdullah fils de “Abdul-Muttalib fils de Häshim, ainsi que l'a 
mentionné en détail le cheikh 4, 


! Sourate Al-Alaq, v. 1. 
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2. Connaître son âge, son lieu de naissance et le lieu vers 
lequel il a émigré ; le cheikh a mentionné ces détails en disant : 
« I vécut Soixante-trois ans [...] Sa ville natale est la Mecque et 
i| émigra vers Médine.» Le Prophète (i$) est donc né à la 
Mecque Où il vécut cinquante-trois ans. Il émigra ensuite vers 


Médine où il vécut dix ans et mourut durant le mois de Rabi“ 
Al-Awwal de l'an 11 après l'Hépire. 


3. Connaître sa vie en tant que prophète qui a duré vingt- 
trois ans. En effet, la révélation lui est parvenue alors qu'il était 
âgé de quarante ans comme l'a dit un de ses poètes : 


A l'âge de quarante ans révolus et passés, 
Au mois de Ramadan, en lui s'est annoncé 
L'astre éclatant de la prophétie révélée 


4. Savoir quand il est devenu prophète et messager. Ainsi, il 
devint prophète lorsqu'Allah 4 lui révéla les versets suivants : 


Dal الانسّن من‎ Se Gé dif رَبك‎ EE bs 


qu ue الذى‎ eyes us 


sse e ga ls 
« Lis, au nom de ton Seigneur qui a créé. Il a créé l'homme 


d'une adhérence. Lis ! Ton Seigneur est le Trés Noble, qui a 


enseigné par la plume. Il a enseigné à l'homme ce qu'il ne savait 
pas. »l 


Il devint messager lorsqu'Allah # lui révéla les versets 
suivants : 


S ol at عر‎ An à فاه قد‎ TT ماقم‎ 

OUT EE‏ 635228625 $3455 ري 
A atta‏ اوعد sb um,‏ اه الام aj n Jena. um.‏ 
وثيابك فطهر O‏ والرجز E bals‏ ولا (boss us‏ 


1 Sourate Al-Alaq, v. 1-5. 
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« Ô toi (Muhammad) ! Le revêtu d'un manteau ! Lève-toi et 
avertis. Et de ton Seigneur, célèbre la grandeur. Et tes 
vétements, purifie-les. Et de tout péché, écarte-toi. Et ne donne 
pas dans le but de recevoir davantage. Et pour ton Seigneur, 
endure. »! 

Le Prophète (&) s'est donc levé, a averti et s'est chargé de la 
mission qu'Allah # lui a confiée. 


La différence entre un messager et un prophète — ainsi que 
l'affirment les gens de science - est la suivante : un prophète est 
un homme à qui un message est révélé sans qu'il ne soit chargé 
de le transmettre. Un messager, quant à lui, est un homme à qui 
un message est révélé, qui est chargé de le transmettre et de le 
mettre en pratique. Ainsi, tout messager est prophéte, mais tout 
prophète n'est pas nécessairement messager. 


5. Connaître le message qui lui a été ordonné de trans- 
mettre et le pourquoi de sa mission. Ainsi, le Prophète (&) a 
été envoyé pour transmettre le message de l'Unicité d'Allah 
(Tawhíd) et de Sa législation qui appelle à appliquer les ordres et 
à délaisser les interdits. Le Prophéte (&) a été envoyé comme 
miséricorde pour l'univers afin de les sortir de l'obscurité du 
polythéisme, de la mécréance et de l'ignorance, pour les mener 
vers la lumière de la science, de la foi et du monothéisme dans 
le but de mériter le pardon et la satisfaction d'Allah 3, et 
d'échapper à Son chátiment et à Sa colere. 


! Sourate Al-Muddaththir, v. 1-7. 
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Allah l'a envoyé pour prévenir du polythéisme et 
appeler au monothéisme(32, La preuve à ce sujet réside 
dans la parole d'Allah g : 


* فطهر‎ Suas * SS s * Sau ud * ah ul i 
o Ut Rs ولا تمش‎ * had IS 


« O, foi! Le revêtu d'un manteau(99 | Lève-toi et 
avertis39, Et de ton Seigneur, célèbre la grandeur. Et tes 
vêtements, purifie-les. Et de tout péché, écarte-toi. Et ne 
donne pas dans le but de recevoir davantage. Et pour ton 
Seigneur, endure.»! Le sens du verset: «Lève-toi et 
avertis », c'est prévenir du polythéisme et appeler au 
monothéisme. Celui de «Et de ton Seigneur, célèbre la 
grandeur », c'est célébrer Sa grandeur par Son Unicité. 
Quant à «Ef fes vêtements, purifie-les », cela signifie : 
purifie tes actes de toute forme de polythéisme. « Et de 
tout péché, écarte-toi »: le péché désigne ici les statues. 
S'écarter d'elles, c'est les délaisser, se désolidariser 
d'elles et de leurs adeptes. 


(137) Pour prévenir du polythéisme et appeler à l'Unicité 
d'Allah $$ dans Sa Seigneurie, Son adoration et Ses Noms et 
Attributs. 


(138) C'est le Prophète (#) qui est interpellé ici. 


(139) Allah # ordonne au Prophète (&) de se lever avec fermeté 
et vigueur afin de mettre les gens en garde contrele poly- 
théisme et de les en prévenir. Le cheikh a suffisamment clarifié 
le sens de ces versets. 


1 Sourate AI-Muddaththir, v. 1-7. 
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Il prêcha ainsi le monothéisme“ pendant dix 
ans. Aprés la dixiéme année, il fut élevé au ciel(4D et 
c'est alors que les cinq prières quotidiennes furent 
prescrites. 


(140) C'est-à-dire que le Prophète (&) prêcha l'Unicité 
d'Allah 3£ et Son adoration exclusive. 


(141) L'ascension désigne ici l'élévation. C'est le méme terme 
qui est utilisé dans la parole d'Allah # : 
ep E Ese Ba te des 
« Les anges ainsi que l'Esprit montent vers Lui. «1 


L'ascension céleste est une des plus importantes particu- 
larités du Prophète (#) par le biais de laquelle Allah # l'a 
distingué avant qu'il n'émigre de la Mecque. Ainsi, tandis que 
le Prophète (#) dormait dans l'enceinte de la Kacbah, un être 
vint à lui et lui fendit la poitrine de la gorge au bas du ventre, 
puis le remplit de sagesse et de foi afin de le préparer pour cet 
événement. L'étre amena alors une béte de couleur blanche 
surnommée AI-Buráq, plus petite qu'un mulet mais plus grande 
qu'un âne. Cet animal parcourait en un pas la distance le 
séparant de l'horizon. Le Prophète (&&) le monta alors en com- 
pagnie de l'ange Jibril, le digne de confiance, jusqu'à atteindre 
le temple de Jérusalem (Bayt AI-Magdis). Il s'y arrêta et dirigea 
une priére en présence de tous les prophétes et messagers qui 
prierent derrière lui, afin que le mérite et le haut statut du 
Messager d'Allah (#) apparaissent au grand jour, et pour 
indiquer qu'il est le guide à suivre, 

Jibril le fit ensuite monter vers le premier ciel où il demanda 
qu'on lui ouvre. On lui demanda : « Qui est-ce ? » Il répondit : 
« C'est Jibril. » On lui dit: « Et qui est avec toi ? » Il répondit : 


1 Sourate Al-Ma‘ârij, v. 4. 
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« Muhammad. " On le questionna: « L'a-t-on appelé?» Il 
répondit: «Oui, " On lui dit: «Bienvenue à lui. Quelle 
heureuse visite ! » On leur ouvrit alors. Le Prophète (4%) trouva 
Adam. Jibrîl dit : « Voici ton père Adam, Salue-le. » Le Prophète 
le salua et Adam lui rendit son salut, Adam dit : « Bienvenue au 
fils pieux et au prophète pieux!» Le Prophète vit à la droite 
d'Adam les âmes des bienheureux et à s 
malheureux issus de sa descendance. 
sa droite, il se réjouissait et riait, e 
gauche, il pleurait. 

Puis, Jibril fit monter le Prophète vers le second ciel où il 
demanda qu'on lui ouvre, etc. Le Prophète y trouva Jean 
(Yahyâ) et Jésus - qu'Allah les couvre tous deux d'éloges et les 
salue — qui sont cousins, leurs mères étant sœurs. Jibril dit: 
«Voici Jean et Jésus. Salue-les donc.» Il les salua et eux de 
répondre à son salut. Ils dirent : « Bienvenue au frère pieux et 
au prophéte pieux. » 

Ensuite, Jibril fit monter le Prophète vers le troisième ciel où 
il demanda qu'on lui ouvre, etc. Le Prophète y trouva Joseph #. 
Jibril dit: « Voici Joseph. Salue-le. » Le Prophète le salua et 
Joseph de lui rendre la pareille. Joseph dit: « Bienvenue au 
frère pieux et au prophète pieux. » 

Jibril fit ensuite monter le Prophète vers le quatrième ciel où 
il demanda qu'on lui ouvre, etc. Le Prophète y trouva Idrîs #. 
Jibril dit: « Voici Idrîs. Salue-le. » Le Prophète le salua. Idrîs 
répondit à son salut et dit: « Bienvenue au frère pieux et au 
prophète pieux. » 

Puis, Jibril fit monter le Prophète vers le cinquième ciel où il 
demanda qu'on lui ouvre, etc. Le Prophète y trouva Aaron (Hárün) 
fils de <Imrân, le frère de Moïse #8. Jibril dit: « Voici Aaron. Salue- 
le.» Le Prophète le salua et Aaron de lui rendre la pareille. Aaron 
dit : « Bienvenue au frère pieux et au prophète pieux. » 

Puis Jibril fit monter le Prophète vers le sixième ciel où il 
demanda qu'on lui ouvre, etc. Le Prophète y trouva Moïse $. 
Jibril dit: « Voici Moïse. Salue-le.» Le Prophète le salua et 
Moïse lui rendit son salut. Moïse dit: « Bienvenue au frère 


a gauche celles des 
Lorsqu'Adam regardait à 
t lorsqu'il se tournait vers sa 
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pieux et au prophète pieux.» Mais lorsque le Prophète (&) 
passa à ses côtés, Moïse se mit à pleurer. On lui demanda: 
« Qu'est-ce qui te fait pleurer ? » Il répondit : « Je pleure car un 
jeune homme envoyé aprés moi verra les membres de sa 
communauté entrer au Paradis en plus grand nombre que ceux 
de ma communauté. » Les pleurs de Moïse étaient donc dûs à la 
tristesse qu'il éprouvait pour les mérites qui ont échappé à sa 
communauté et non pas par jalousie envers la communauté de 
Muhammad (&). 

Puis, Jibril fit monter le Prophète vers le septième ciel où il 
demanda qu'on lui ouvre, etc. Le Prophéte y trouva Abraham 
l'ami privilégié du Tout Miséricordieux &. Jibril dit : « Voici ton 
père Abraham. Salue-le. » Le Prophète le salua et Abraham de 
lui rendre la pareille. Abraham dit : « Bienvenue au fils pieux et 
au prophéte pieux. » 

Jibril fit ainsi visiter au Messager d'Allah (&) les différents 
prophétes pour l'honorer et faire apparaitre au grand jour son 
haut degré et son mérite. 

Abraham, l'ami privilégié d'Allah, était adossé à la Maison 
Peuplée (AI-Bayt Al-Matmíür) se trouvant au septiéme ciel, qui 
est une maison dans laquelle entrent chaque jour soixante-dix 
mille anges qui y adorent Allah, y prient, puis en sortent sans 
plus jamais y revenir. Le jour d’après viennent d'autres anges 
dont seul Allah connait le nombre exact. 

Le Prophète (4) fut ensuite élevé vers le Lotus de la Limite 
(Sidrat Al-Muntahâ) qui - par ordre d'Allah — fut enveloppée 
d'une beauté et d'une splendeur qu'aucune créature ne saurait 
décrire. Allah imposa alors au Prophète [et à sa communauté] 
d'accomplir cinquante prières de nuit et de jour. Le Prophète 
l'accepta et s'y soumit. En descendant, il passa aux cótés de 
Moise qui lui demanda: «Qu'a imposé ton Seigneur à ta 
communauté? » Il répondit: « Cinquante prières par jour.» 
Moïse dit alors : « Ta communauté ne pourra supporter une telle 
charge. J'en ai déjà fait l'expérience auparavant et me suis 


évertué à soumettre les Enfants d'Israël autant que je le pus. 
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Il pria alors 


à la Mecque durant trois ans, puis 
on lui ordonn 


a d'émigrer vers Médine"), 
a -—— On 


Retourne donc vers ton Se 


: igneur et demande-lui d'alléger le 
nombre de prières pour t 


à communauté, » Le Prophète (#) dit : 
« Je retournai donc et Allah m'allégea du poids de dix prières. » 
Le Prophète ne cessa de retourner vers son Seigneur et de lui 
demander l'allégement jusqu'à ce que le nombre de prières 
atteigne cinq. Une voix se fit alors entendre : « Mon obligation 
est maintenant prescrite et J'ai soulagé mes serviteurs. » 

Cette nuit-là, le Prophète (kê) fut introduit au Paradis où il vit 
des dómes de perles et une terre de musc. Le Prophète (#) 


redescendit ensuite sur terre, arriva à la Mecque à l'aube et y 
accomplit la prière du Subh. 


(142) Le Prophète (&) y accomplissait les prières à quatre unités 
(Rakât) en deux Rakdit, jusqu'à son émigration vers Médine oà 
l'accomplissement des deux Rakcût (au lieu de quatre) fut 


maintenu en situation de voyage, et où les quatre unités furent 
prescrites pour les résidents. 


(143) Allah # ordonna à Son Prophète Muhammad d'émigrer 
vers Médine car les habitants de la Mecque l'empéchérent de 
prêcher. Durant le mois de Rabie Al-Awwal de l'an 13 après la 
révélation, le Prophète (&) arriva à Médine, émigrant de la 
Mecque, la ville de la première révélation, et la plus aimée 
d'Allah et de Son Prophète. Il a donc quitté la Mecque, 
émigrant par ordre de son Seigneur après avoir vécu treize ans 
à la Mecque, transmettant le message de son Seigneur, et 
invitant les gens avec science. Mais ce ne fut que refus de la part 
de la majorité des Qurayshites et de leurs chefs, qui rejetèrent sa 
prédication et s'en détournèrent. Ils persécutèrent alors dure- 
ment le Prophète (Æ) et ceux qui crurent en lui, au point 
d'élaborer une ruse afin de tuer le Prophète (&) par traítrise. 

Les chefs Qurayshites se rassemblèrent donc à ce sujet dans 
leur parlement appelé Dûr An-Nadwah et se concertèrent sur le 
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sort qu'ils devaient réserver au Prophète (&&). En effet, ils 
voyaient bien ses Compagnons émigrer Vers Médine, et il était 
inévitable que le Prophète les rejoigne un jour. Il trouverait 
alors auprès des habitants de Médine un secours et une aide. En 
effet, ces derniers lui avaient prêté serment d'allégeance et juré 
de le protéger comme ils protégeaient leurs femmes et leurs 
enfants. La puissance militaire du Prophète (&) augmenterait 
alors et il aurait le dessus sur la tribu des Quraysh. L'ennemi 
d'Allah Abû Jahl proposa la solution suivante : « Je suis d'avis 
que, de chacun des clans formant la tribu de Quraysh, on 
choisisse un jeune homme robuste, et que l'on donne à chacun 
un sabre tranchant avec lequel ils frapperont Muhammad 
comme un seul homme. Il périra alors et nous en serons 
débarrassés. En effet, la responsabilité de sa mort sera partagée 
entre tous les clans de la tribu de Quraysh. Ainsi, les Bani Abd 
Mannáf - désignant par là le clan du Prophète (Ê) - ne 
pourront déclarer la guerre à toute la tribu. Ils devront alors se 
satisfaire du prix du sang que nous leur verserons. » 

Mais, Allah informa Son prophète (&&) des desseins des 
polythéistes et l'autorisa à émigrer. Abû Bakr (æ) s'était 
préparé pour se rendre à Médine lorsque le Prophète (&) lui 
dit: « Ne F'empresse pas ! En effet, j'espère que l'autorisation d'émi- 
grer me sera bientôt donnée.» Abû Bakr (45) retarda alors son 
départ afin de tenir compagnie au Prophète (#) durant son 
voyage. “A'ishah rapporte: « Alors que nous étions dans la 
demeure d'Abü Bakr aux environs de midi, voilà que le 
Prophète (4) se présenta à l'entrée de la maison, le visage 
couvert. Abû Bakr s'exclama alors : « Je donnerai pour lui pere 
et mère en rançon ! Par Allah ! S'il est venu à cette heure, c'est 
pour un événement important. » Le Prophète (#8) entra et dit à 
Abû Bakr : « Sors de chez loi. » Abû Bakr répondit : « Tu n'as là 
que les membres de ta famille, û toi pour qui je donnerais pere 
et mère en rançon. » Le Prophète (is) dit alors : « L'autorisation 
d'émigrer m'a élé accordée, » Abû Bakr dit: « Aurais-je le privi- 
lege d’être ton compagnon de route?» Et le Prophète de 
répondre: « Oui. » Il dit: «Prends donc une de mes deux 
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1 


ontures- » Le Prophéte ( 


gon ie» Ils لعا‎ dit alors: « Non sans t'en avoir 
donné 4 عبر‎ mule d ent donc tous deux la Mecque et 
وو‎ em DELE ANS UNE Brotte de la montagne Thawr. 
F pdullah, fils d Abû Bakr, qui était un jeune garçon intelligent 
i éveillé, passait la nuit auprès d'eux. Il se rendait à la Mecque 
zla fin de la nuit et se retrouvait parmi les Quraysh au matin. Il 
mémorisait tout ce qu'il pouvait entendre concernant le 
prophète (&) et son compagnon, puis en informait ces derniers 
jorsqu' il se rendait auprés d'eux à la tombée de la nuit. 

Les membres de la tribu de Quraysh se mirent alors à 
chercher le Prophète (#) en tous lieux et tentèrent de le 
retrouver par tous les moyens. Ils proposèrent même une 
récompense de cent chameaux pour qui le retrouverait. 
Cependant; Allah 3$ était avec le Prophète (#) et Abû Bakr. Par 
Son aide, Il les protégeait, et par Son assistance, Il les secourait, 
au point oü certains membres de la tribu de Quraysh, bien que 
ge trouvant à l'entrée de la grotte, ne les virent pas. 

Abû Bakr (+) rapporte : «Je dis au Prophète (#) alors que 
nous étions dans la grotte : » 11 suffirait que l’un d’eux jette un 
coup d'œil à ses pieds pour nous voir. » Mais le Prophète (#) 
dit: « Ne t'attriste pas car Allah est avec nous. Que penses-tu, ô Abû 
Bakr, de deux personnes dont Allah est le troisième ? »1 

Lorsque les recherches des Quraysh se firent moins intenses, 
ils sortirent de la grotte après y avoir passé trois nuits, et se 
dirigèrent vers la ville de Médine en longeant la côte. 

Quand les habitants de Médine, qu'ils soient Muhäjir ou 
Ansûr?, apprirent que le Prophète (&) venait à eux, ils prirent 
l'habitude de se rendre tous les matins à l'entrée de la ville pour 
attendre l'arrivée du Prophète (&&) et de son compagnon, et 
seule l'ardeur du soleil les faisait rejoindre leur demeure. 


! Rapporté par Al-Bukhári, Livre des mérites des Compagnons, chapitre des 
hauts faits des Muhâjirin et leurs mérites. Rapporté aussi par Muslim, Livre 
des mérites des Compagnons, chapitre des mérites d'Abà Bakr As-Siddiq #. 
? Les Muhájirün sont les Compagnons qui ont émigré de la Mecque vers 
Médine ; les Ansär sont les habitants de Médine qui ont accueilli le Prophète 
(&) et ses Compagnons. [NdT] 
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Le jour de l'arrivée du Prophète (&), après l'avoir attendu 
jusqu’à la mi-journée et quand la chaleur se fit intense, ils 
regagnèrent leur domicile. Mais un juif, qui s'était posté sur une 
des collines de Médine pour une affaire le concernant, vit le 
Prophète (&) et ses Compagnons approcher, les mirages se 
dissipant autour d'eux. Il ne put s'empécher alors de crier de 
toutes ses forces : « 0 Arabes ! Voici l'heure de gloire que vous 
attendiez tant!» Les musulmans se précipitèrent alors à la 
rencontre du Prophète (#), leurs armes en bandoulière par 
vénération et respect pour lui, et pour exprimer le fait qu'ils 
étaient préts à combattre et à le défendre. Ils l'accueillirent à 
l'entrée de la ville mais il bifurqua à droite et descendit dans le 
quartier des Banû «Amr ibn cAwf à Qubá' où il passa quelques 
nuits et construisit une mosquée. Il se dirigea ensuite vers 
Médine entouré de Compagnons. D'autres allaient à sa 
rencontre sur son chemin. 

Abû Bakr (4s) relate : « Le jour de notre arrivée, les gens, les 
enfants et les domestiques sortirent dans les rues, se juchèrent 
sur le toit des maisons, en s'exclamant: « Allah est le Plus 
Grand! Le Messager d'Allah est arrivé! Allah est le Plus 
Grand ! Muhammad est arrivé ! » 


He ae 
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La Hijrah consiste à délaisser une terre de 
olythéisme pour se rendre en terre d'islamt®. 


Délaisser une terre de polythéisme pour une terre 
d'islam est une obligation pour cette communauté145 
et le restera Jusqu'à l'avènement de l'Heure. 


101000 اد و ج ص 


(144) Le terme Hijrah en arabe dérive du mot Hajr qui est le 
délaissement. 

Du point de vue religieux, c'est ce qu'a affirmé le cheikh : 
« Délaisser une terre de polythéisme pour se rendre en terre 
d'islam. » Une terre de polythéisme est une terre oü s'expri- 
ment les pratiques cultuelles mécréantes, et où les pratiques 
cultuelles islamiques - comme l'appel à la prière, la prière en 
groupe, les fétes religieuses, la Prière du vendredi - ne se 
manifestent pas de manière globale et généralisée. 

Le caractére global et généralisé de la chose a été volon- 
tairement cité afin de pas inclure les pays mécréants oü les 
pratiques cultuelles islamiques sont accomplies en cercle 
restreint par les minorités musulmanes. Ces pays mécréants ne 
deviennent donc pas terre d'islam en raison des pratiques 
cultuelles islamiques accomplies par ces minorités. En effet, une 
terre d'islam est une terre oü ces pratiques sont accomplies de 
manière globale et généralisée. 


(145) La Hijrah est donc obligatoire pour tout croyant qui ne 
peut manifester clairement sa pratique religieuse en terre de 
mécréance. 

En effet, l'islam d'une personne n'est pas complet si elle ne 


peut clairement manifester sa religion, à moins qu'elle 
n'émigre. Or, tout ce qui est indispensable à la réalisation d'une 


obligation devient obligatoire. 
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La preuve à ce sujet réside dans la parole 
d'Allah 3i : 

y‏ إن الذين QA‏ الملآئكة ظالمي ألفسهم 16 فيم كسم Lo‏ كنا 

مُسْتَضْعَفِينَ في الأرض قالوا ألم تكن أرْض الله al‏ فتُهَاجِرُوا GA‏ 

DEN هن‎ alic إلا‎ * Les sS gr eil ويك‎ 
وَلاَ يدون سَبيلاً * اولك عَسَى‎ > o Ads Y ond Jr CA 

4 غفوراً‎ Vi A كان‎ Le أن يَعْفرَ‎ A 

« Ceux qui ont fait du tort à eux-mémes, les anges 
enlèveront leurs âmes en disant : "Dans quelle situation 
étiez-vous ?" Ils dirent: "Nous étions impuissants sur 
terre”. Alors les anges diront : "La terre d'Allah n'était- 
elle pas assez vaste pour vous permettre d'émigrer ?" 
Voilà ceux dont la destination est l'Enfer. Et quelle 
mauvaise destination ! A l'exception des faibles parmi les 
hommes, les femmes et les enfants, incapables de voyager, 
et ne trouvant aucun moyen : à ceux-là, il se peut qu'Allah 
pardonne. Et Allah est Clément et Pardonneur. »\9 


(146) Il y a, dans ce verset, une preuve concernant les personnes 
qui n'ont pas émigré - bien qu'en ayant eu les moyens - et qui 
verront Jes anges enlever leur âme en leur faisant des reproches. 
Ils leur diront: « La terre d'Allah n'était-elle pas assez vaste 
pour émigrer ? » 

Quant aux personnes persécutées qui sont dans l'incapacité 
d'émigrer, Allah leur a pardonné en raison de leur incapacité. 
En effet, Allah ne charge pas une âme plus que ce qu'elle ne 
peut supporter. 


1 Sourate An-Nisá', v. 97-99, 
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Allah 38 dit aussi : 
g فاعبدون‎ (ul واسعة‎ vel آمْنُوا إن‎ cit ge يا‎ 

« Ô Mes serviteurs qui avaient cru! Ma terre est 
vaste. Adorez-Moi donc ! »1 

Al-Baghawi s a dit: « La raison pour laquelle ce 
verset a été révélé est que certains musulmans sont 
restés à la Mecque sans émigrer. Allah les a tout de 
méme considérés croyants. »(47 La preuve tirée de la 
Sunnah concernant la Hijrah est la parole du 
Prophète (8) : « La Hijrah ne cessera pas tant que le 
repentir sera accepté. Et le repentir sera accepté tant 
que le soleil ne se sera pas levé de l'occident, »2139) 
اا ا هپ ج‎ 


(147) Apparemment, le cheikh # n'a rapporté que le sens des 
propos d'Al-Baghawi, dans le cas où il les aurait rapportés de 
son exégèse. En effet, on ne retrouve pas ces termes exacts dans 
l'exégese d' Al-Baghawi. 


(148) Ceci arrivera lorsque plus aucune bonne action ne sera 
acceptée. Allah # dit : 
4 ^ 
euo LA aa* 1434, aq us Lors ec rr 
SEE وايلت ربّك لا ينفع نفسا إيملنها‎ uam be 
4 2 z 
ES CP d EO d afas ^53. aara 
وامنت من قبل أو كسبت فى ایملنها خبرا‎ 
« Le jour où certains signes de ton Seigneur viendront, la foi 
ne profitera à aucune áme qui n'avait pas cru auparavant ou 
acquis le moindre mérite de sa croyance. » 
Le signe mentionné dans ce verset désigne le lever du soleil à 
l'ouest. | 


1 Sourate Al-cAnkabñt, v. 56. 
? Rapporté par Abû Dâwud, Livre du Jihâd, et par Ahmad. 
3 Sourate Al-Ancám, v. 158. 
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Complément : 
Le statut juridique du voyage en terre de mécréance 


Voyager en terre de mécréance n'est permis que sous trois 
conditions : 

- Premiére condition : que le voyageur soit doué de science 
religieuse lui permettant de réfuter les ambiguités insufflées par 
les mécréants. 

- Deuxième condition : qu'il soit doté de piété l'empéchant 
de succomber aux tentations du péché. 

- Troisième condition : qu'il soit dans la nécessité d'effectuer 
ce voyage. 


Si ces conditions ne sont pas remplies, il n'est alors pas 
permis de voyager en pays mécréant en raison des tentations 
réelles ou potentielles qui s'y trouvent, en plus du gaspillage 
d'argent. En effet, de grandes sommes d'argent sont dépensées 
dans ces voyages. 


Si en revanche, le besoin de se rendre en ces pays se fait 
sentir, pour un traitement médical ou pour étudier une science 
qui n'existe pas dans les pays musulmans, et que la personne 
concernée est douée de science religieuse et de piété comme 
décrit ci-dessus, alors il n'y a pas de mal à cela. 


Par contre, voyager en ces pays dans un but touristique n'est 
pas considéré comme un besoin. Et l'on peut tout à fait prati- 
quer le tourisme dans des pays musulmans oü les habitants 
sont assidus dans la pratique de la religion islamique. Certaines 
régions de notre pays!, louange à Allah, sont devenues 


1 ii i 2 72 u 1 0 
aujourd'hui des zones touristiques. On peut donc s'y rendre 
pour y passer ses vacances. 


Quant à résider en terre de mécréance, cela représente un 
grand danger pour la religion du musulman, son éthique, sa 
morale et sa bienséance. J'ai d'ailleurs été, comme tant d'autres, 


1 L'Arabie Saoudite [NdT]. 
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témoin de la déviance d 


: € nombreuses personnes ayant résidé 
en terre de mécré 


١ ance. Elles en sont revenues complètement 
transformées : Certaines se sont perverties, d’autres ont littérale- 
ment apostasié et renoncé à leur religion et à toutes les autres 
croyances — qu'Allah nous en protège — au point de nier 
absolument toute croyance et de se moquer de la religion et de 
ses adeptes, anciens ou contemporains. Il convient donc - il est 
méme obligatoire - de se préserver de ce désastre, et d'imposer 
des conditions empêchant de sombrer dans de tels fléaux. 


Quant à résider en terre de mécréance, cela ne peut se faire 
qu'à deux conditions essentielles : 
- La premiere condition est que le résident doit être sûr de 
pouvoir préserver sa religion, en ce sens qu'il doit être doté 
d'une science, d'une foi et d'une volonté, lui assurant constance 
et fidélité à sa religion, et l'éloignant de la déviance et de 
l'égarement. Il doit éprouver de laversion et de l'inimitié 
envers les mécréants et doit faire en sorte de ne pas les aimer ou 
les affectionner. En effet, aimer et affectionner les mécréants est 
en opposition avec la foi en Allah 3ë. Allah & dit : 
PPT ái. à 27 PAM «um a. 
من حاد الله‎ Coil s الآخر‎ 136 SC L LE rss S 


pr a lafaa Ac? 2f 2A ةولج‎ SÉ ua mU us eo W^ Ug ya 
انوا واباوهم أو أبتاوهم أو 312431 عشيرتهم‎ 115 2 153 

« Tu ne trouveras pas un peuple qui croit en Allah et au Jour 
dernier, prendre pour amis ceux qui s'opposent à Allah et à Son 
Messager, fussent-ils leur père, leur fils, leurs frères ou les gens 
de leur tribu. » 

Allah # dit aussi : 

Kajai bd ل‎ ug affe 


n [3 
sé, 


FT ei نهم إن لكلا‎ AG نکم‎ ae بخص ومس‎ s 


P‏ ت 
A‏ 
L |‏ 
7 2 


1 Sourate AI-Mujádalah, v. 22. 
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he pA rt قن ل ككس"‎ 3 oM ی‎ tm e ilf 
فيهم بقولون‎ Cose n 27 قلويهم‎ d الظللمين 027 فترى الذين‎ 


^ 


- AP, mA A ^ ره‎ 
T 


"N^ m *?, dul ا رر ر‎ 5 A 
aus من‎ A G G دآرة فعس اله أن‎ Les أن‎ LEA 
75 5 E ل‎ gré on سمه‎ 
Coe Ee فى‎ bei فُيصبحوا على‎ 

« Ô les croyants ! Ne prenez pas pour alliés les juifs et les 
chrétiens ; ils sont alliés les uns des autres. Et celui d'entre vous 
qui les prend pour alliés, devient un des leurs. Allah ne guide 
certes pas les gens injustes. Tu verras, d'ailleurs, que ceux qui 
ont une maladie dans le cœur se précipitent vers eux et disent : 
“Nous craignons qu'un revers de fortune ne nous frappe.” Mais 
il se peut qu'Allah fasse venir la victoire ou un ordre émanant 
de Lui. Alors ils regretteront leurs pensées secrètes. »1 

On rapporte authentiquement que le Prophéte (&) a dit: 
« Quiconque aime un peuple est un des leurs, et l'on sera dans l'au- 
delà avec ceux que l'on a aimés. »2 

Aimer les ennemis d'Allah est un des plus graves dangers 
qui guettent le musulman. En effet, les aimer, c'est les 
approuver et les suivre, ou tout au moins ne pas condamner 


leurs actes. C'est la raison pour laquelle le Prophète (ss) a dit: 
« Quiconque aime un peuple est un des leurs, » 


- La seconde condition est qu'il soit possible pour le 
résident de clairement manifester son appartenance religieuse, 
en pratiquant son culte sans qu'on ne lui cause aucun 
probléme. Ainsi, il ne doit pas étre empéché d'accomplir les 
prières quotidiennes, la prière du vendredi et la prière en 
groupe, s'il y a avec lui d'autres personne 
en groupe et aptes à accomplir | 
il ne doit pas étre empéché q' 
jeûne, le pèlerinage et les au 


s musulmanes priant 
à prière du vendredi, De même, 
acquitter la Zakát, d'accomplir le 
tres pratiques cultuelles. S'il ne 


! Sourate Al-Má'idali, v. 51-52. 
? Rapporté par Al-Bukhäri, Livre de | 


i a bienséance, chapitre du signe de 
l'amour d'Allah. Rapporté aussi par Mi I 


islim, Livre du bien et du respect du 


lien de parenté, chapitre : on sera dans l'au-delà avec ceux que l'on a aimés. 
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eut accomplir ces rites, résider en terre de mécréance lui est 
alors interdit car l'émigration devient obligatoire pour lui. 

L'auteur d'AI-Muglinf (p. 457, vol. 8) a dità propos des 
différentes catégories de gens concernant l'émigration: « La 
remière catégorie est celle des gens pour qui l'émigration est 
obligatoire. Il s'agit de ceux qui ont les moyens d'émigrer et qui 
ne peuvent ni manifester clairement leur appartenance 
religieuse, ni accomplir les rites obligatoires de leur religion en 
vivant parmi les mécréants. L'émigration est une obligation 
pour eux. Allah $ dit: 


lub dps Foe E مو‎ A 5 gn t ر‎ LE 
ES كنتم قالوا‎ eal piil طا لمي‎ ACT الذين توفلهم ا‎ 6 
Eu Q9 weWa e à Wed LE du ng 
ألم تكن أرّض الله واسعة فتهاجروا فيها‎ 


€ ® ere وو اق‎ s 7 


2 si pP 2 2427 57 

ges ee este 3‏ مَصِيرا 

« Ceux qui ont fait du tort à eux-mémes, les anges enlèveront 

leurs âmes en disant: "Dans quelle situation étiez-vous ?"- 

"Nous étions faibles sur terre", dirent-ils. Alors les anges 

diront : "La terre d'Allah n'était-elle pas assez vaste pour vous 

permettre d'émigrer ?" Voilà bien ceux dont la destination est 
l'Enfer. Et quelle mauvaise destination ! »! 


Il y a là une menace sévére qui indique le caractere obliga- 
toire de l'émigration. En effet, accomplir les actes religieux 
exigés est obligatoire pour qui en a la capacité. Emigrer est une 
condition préalable nécessaire à la réalisation compléte des 
actes obligatoires. Or, tout ce qui est indispensable à la réalisa- 
tion d'une obligation devient une obligation. » Fin de citation. 


1 Sourate Arn-Nisá', v. 97. 
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Dans le cas où ces deux conditions essentielles sont 
remplies, le statut religieux de la résidence en terre de 
mécréance se divise en différentes catégories : 


1. Résider pour inviter les gens à l'islam et les y exhorter. 
C'est là une forme de Jihäd. C'est une obligation de type Kifäyah1 
pour qui peut s'en charger, à condition que la prédication 
puisse se réaliser véritablement, et que personne n'entrave son 
bon déroulement ou n'empéche les gens d'y étre sensibilisés. En 
effet, inviter les gens à l'islam est une obligation religieuse. 
C'est la voie des messagers, et le Prophète (&) a ordonné de 
transmettre le message de l'islam en tout temps et tout lieu. 
Ainsi, il (&) a dit: « Transmettez mon message, ne serait-ce qu'un 
verset. »? 


2. Résider pour étudier la situation des mécréants et 
analyser le caractère corrompu de leur croyance, la nullité de 
leur culte, leur éthique dévoyée et leur anarchie morale afin de 
prévenir ceux qui risqueraient d’être trompés par leur 
civilisation, et de dévoiler la vérité à ceux qui les admirent. 
Résider en terre de mécréance pour cette cause est une sorte de 
Jihád aussi, en raison de la prévention contre la mécréance et les 
mécréants qui en découle. Cette prévention implique l'incita- 
tion à se conformer à l'islam et à ses principes. En effet, la 
nullité de la mécréance est une preuve de la validité de l'islam. 
Et comme on le dit si bien: « On connaît les choses par leur 
contraire. » 

Néanmoins, une condition doit étre respectée : la mission de 
ce résident doit se faire sans engendrer de dommages plus 
grands encore. Ainsi, s'il ne peut atteindre son but, car on 
l'empéche de diffuser les informations touchant au mode de vie 


1 iei ف‎ il s'agit "bain obligation qui - si elle est accomplie par une 
partie de la communauté musulmane - n'est plus à la de la 
communauté [NdT]. P a charge du reste 


? Rapporté par Al-Bukhári, Livre des prophe i ١ i 
| te a st 
faite des Enfants d'Israël. přophëtes, chapitre IE mentione 
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des mécréants, et qu'on lui interdit de prévenir ses coreligion- 
naires, il n'y a plus d'intérêt à résider en terre de mécréance. 

Si son but est atteint, mais qu'il engendre cependant un 
dommage plus grand - comme le fait que les mécréants 
répliquent aux critiques qui leurs sont adressées par des 
insultes à l'encontre de l'islam, du messager de l'islam et des 
savants de l'islam - il devient alors obligatoire de mettre un 
terme à cette mission car Allah 4 dit : 


> Es 


و ف چ د ووت pim ge E‏ فض JS M bes‏ 
ولا تسبوا الذي يَدعونَ من ذون dil‏ فَيَسبُوا الله عدوا بعبر علم كذالك 


Aaa us yx. P an 5 3 , و‎ 
يما كانوا يعملون‎ es DÀ a3 عَمَلهُرْئمٌ إلى‎ af لكل‎ US 

« N'injuriez pas ceux qu'ils invoquent, en dehors d'Allah, car 
par agressivité, ils injurieraient Allah, dans leur ignorance. De 
même, Nous avons embelli à chaque communauté sa propre 
action. Ensuite, c'est vers leur Seigneur que sera leur retour, et 
Il les informera de ce qu'ils œuvraient. »! 

Une situation comparable serait celle d'une personne 
résidant en terre de mécréance en tant qu'espion pour les 
musulmans, afin de s'informer des stratagèmes fomentés à 
l'encontre des musulmans pour qu'ils soient sur leurs gardes. 
C'est ainsi que le Prophéte (&) a envoyé Hudhayfah ibn Al- 
Yamán comme espion parmi les polythéistes durant la bataille 
du Fossé afin de s'informer de leur stratégie? 


3. Résider en tant que diplomate d'un état musulman pour 
établir des relations politiques avec les pays mécréants, comme 
c'est le cas des employés des ambassades. Le statut juridique de 
cette résidence en terre de mécréance est donc celui du but 
escompté. Ainsi, l'attaché culturel, par exemple, y réside pour 
s'occuper des affaires des étudiants, les surveiller et les inciter à 
se conformer à la religion de l'islam, son éthique et ses valeurs. 
Sa résidence engendre donc un grand bien et évite de grands 
dommages. 


1 Sourate Al-Ancám, v. 108. 
? Rapporté par Muslim, Livre du Jihûd, chapitre de la bataille des coalisés. 
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4. Résider pour un besoin personnel licite comme le 
commerce ou un traitement médical. Résider en terre de 
mécréance est permis dans ce Cas mais uniquement pour la 
durée du besoin, Les savants = qu'Allah leur fasse miséricorde - 
ont d'ailleurs stipulé qu'il était permis de pénétrer en terre de 
mécréance pour le commerce. Ils ont d'ailleurs rapporté 
certains récits de Compagnons (4) à ce sujet. 


5. Résider pour y poursuivre des études. Cette catégorie est 
du méme type que la précédente car il s'agit là d'un besoin. 
Cependant, elle est encore plus dangereuse et plus à méme de 
détruire la religion et l'éthique du résident. En effet, l'étudiant 
considére qu'il occupe un statut inférieur à celui de ses 
enseignants, ce qui engendre de sa part un respect excessif 
envers eux. Il sera alors plus facilement convaincu de leurs avis, 
de leur pensée et de leur conduite, ce qui le poussera à les 
imiter, sauf ceux qu'Allah décide de protéger et qui sont bien 
peu nombreux. En outre, l'étudiant ressent qu'il a besoin de son 
enseignant, ce qui le mènera à pencher vers lui et à se taire sur 
sa déviation et sa perversion. Enfin, l'étudiant a des camarades 
de classe dont certains deviendront ses amis qu'il aimera, 
auxquels i] s'attachera et qui l'influenceront. 


C'est en raison de la dangerosité de ce type de résidence qu'il 
est impératif de faire preuve d'une plus grande précaution 
encore, Il faut donc rajouter, en plus des deux conditions 
essentielles citées Précédemment, les conditions suivantes : 


- Premièrement: l'étudiant doit avoir atteint un niveau 
élevé de maturité intellectuelle lui permettant de distinguer ce 
qui est bénéfique de ce qui est néfaste, et lui permettant 
d'avoir une vision à long terme. Quant à envoyer des jeunes 
immatures, C'est faire courir un grand danger à leur religion, 
leur éthique et leur conduite. C'est aussi faire courir un grand 
danger à leur communauté vers laquelle ils retourneront, et 
ils diffuseront le venin dont ils se 
sont abreuvés chez ces mécréants. Ceci a déjà été vécu et la 


En effet, beaucoup de ces jeunes 


dans les rangs de laquelle 


réalité des faits le confirme. 
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PP 


étudiants Sont revenus complètement transformés : ils ont 
gévié de leur religion, de leur éthique et de leur conduite 

/ initiale. Les effets néfastes dans leur communauté de leur 
résidence en terre de mécréance sont clairs et connus. Bref, 
envoyer ces Jeunes immatures en terre de mécréance est 
comme placer des brebis au milieu d'une troupe de chiens 
affamés. 


- Deuxièmement: l'étudiant doit être pourvu de 
connaissances religieuses lui permettant de distinguer le vrai 
du faux, et d'opposer la vérité au mensonge, afin qu'il ne soit 
pas dupe de l'erreur dans laquelle ils vivent, qu'il pourrait 
confondre avec la vérité, ou ne pas la distinguer clairement, 
ou étre dans l'incapacité de la réfuter. Il restera alors perplexe, 
dans le meilleur des cas, ou suivra les mécréants dans leur 
erreur. 

Il existe d'ailleurs des textes citant l'invocation suivante : 
«Ó Allah ! Montre-moi la vérité comme elle est et permets- 
moi de la suivre; et montre-moi l'erreur comme elle est et 
permets-moi de l'éviter et fais en sorte qu'elle ne soit pas 
ambigué car je m'égarerais alors. » 


- Troisiémement: l'étudiant doit étre d'une piété telle 
qu'elle le défend et le protége de la mécréance et de la 
perversion. L'étudiant de piété faible ne peut se sortir sain et 
sauf de sa résidence en terre de mécréance, à moins qu'Allah 
n’en décide autrement. En effet, la virulence des attaques ne 
trouvera qu'une faible résistance pour s'opposer à elle, et les 
facteurs menant à la mécréance et à la perversion sont 
puissants, nombreux et variés. S'ils atteignent une cible ne 
leur opposant qu'une faible résistance, les dégâts seront alors 
meurtriers. 


- Quatriémement : qu'il y ait un réel besoin d'étudier la 
science pour laquelle l'étudiant réside en terre de mécréance. 
Il faut donc que ces études présentent un réel intérét pour les 
musulmans et qu'aucun équivalent n'existe en pays musul- 
man. Si la science étudiée est une science accessoire ne 
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présentant aucun intérêt pour les musulmans, ou si elle est 
enseignée en pays musulman, il n’est alors pas permis à cet 
étudiant de résider en terre de mécréance, en raison des 
dangers qui guettent sa religion et sa morale, et des dépenses 
colossales et inutiles que sa résidence génèrera. 


6. Résider pour s'y installer (définitivement), ce qui est 
encore plus dangereux et plus grave que les catégories 
précédentes en raison des grands dommages engendrés par 
l'immersion totale dans le cadre de vie des mécréants. Le 
résident se considérera alors comme un citoyen qui doit remplir 
ses devoirs patriotiques en terme d'amour et d'affection pour 
ses concitoyens mécréants. Il participera alors à l'augmentation 
de leur nombre ; sa famille grandira parmi les mécréants et sera 
donc influencée par leur morale et coutumes, voire les imitera 
dans la croyance et le culte. C'est pourquoi on rapporte du 
Prophéte (&) qu'il a dit: « Quiconque vit parmi les mécréants et 
habite avec eux est un des leurs. «1 Et méme si la chaîne de 
rapporteurs de ce hadith présente une certaine faiblesse, il reste 
que son sens mérite considération. En effet, habiter avec un 
peuple pousse à leur ressembler. 

Qayss ibn Házim rapporte de Jarir ibn Abdillah (4) que le 
Prophète (&) a dit : « Je me désolidarise de tout musulman qui réside 
parmi les polythéistes. » Les Compagnons demandèrent: «Ô 
Messager d'Allah! Pourquoi cela ? » I] répondit: « Car il est 
interdit à un musulman de vivre à proximité des polythéistes?. » Ce 
hadith a été rapporté par Abû Dawûd et At-Tirmidhi. La 
majorité des rapporteurs ont relaté ce hadith d’après Qayss ibn 
Házim d’après le Prophète (4) [sans citer Jarir ibn cAbdillah]. 
At-Tirmidhi a dit : « J'ai entendu Muhammad - c'est-à-dire Al- 


' Rapporté par Abû Dáwüd, Livre du Jiliig, chapitre de la résidence en terre 
de polythéisme. 

? Littéralement : le feu du foyer musulman ne doit pas étre vu de celui du 
polythéiste et vice-versa [NdT]. 
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Arf — di EU Pour 
pukhári — dire : “L'avis Correct 


Házim est Mursal,” est que le hadith de Qayss ibn 
0221 S 


D'ailleurs, comment l'âme du cr 


l'idée de vivre en pays mécréant, où se manifestent les pra- 
tiques cultuelles mécréantes et où la loi édictée n'est pas celle 
d'Allah et de Son messager ? Comment un croyant peut-il être 
témoin de tout cela, l'entendre de ses propres oreilles et s’en 
satisfaire ? Comment peut-il s’affilier à ces pays, y vivre avec 
épouse et enfants, y mener une vie paisible comme il le ferait en 
pays musulman malgré tous les grands dangers que ces pays 


comportent pour son épouse et ses enfants tant du point de vue 
religieux que moral ? 


oyant peut-elle s'apaiser à 


Voilà donc la conclusion de notre avi 


: 5 sur le statut religieux 
de la résidence en terre de mécréance, 


Nous demandons à Allah que cet avis soit en accord avec la 
vérité et la droiture. 


duds 


! Un hadith Mursal est un hadith à la chaine de rapporteurs duquel il 
manque le Compagnon [NdT]. 
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Lorsque le Prophète (&) s'installa à Médine, on 
lui ordonna d'accomplir les autres pratiques 
cultuelles de l'islam comme la Zakát, le jeûne, le 
pèlerinage, le Jihád, l'appel à la prière, l'injonction 
du bien, la réprobation du mal et autres pratiques 
cultuelles islamiques. (149? 


(149) L'auteur # affirme ici que le Prophète (#) — lorsqu'il 
s'installa à Médine - fut chargé d'appliquer les autres pratiques 
cultuelles de l'islam. En effet, le Prophète (&) invita les gens à 
adorer Allah exclusivement à la Mecque durant dix ans, puis les 
cinq prières quotidiennes furent prescrites à la Mecque 
également. Il émigra à Médine sans que la Zakât, le jeûne, le 
pèlerinage et les autres pratiques cultuelles de l'islam ne lui 
soient imposés. 

Le sens apparent des propos de l'auteur # est que la Zakát a 
été prescrite à Médine, tant dans son principe que dans ses 
détails. Mais certains savants sont d'avis que la Zakát a été 
prescrite à la Mecque en premier lieu, mais sans que ses taux ne 
soient établis, ni que la part des biens à donner en aumóne ne 
soit précisée, choses qui furent légiférées à Médine. Ces savants 
avancent comme preuve que certains versets révélés à la 
Mecque décrètent le caractère obligatoire de la Zakát comme 
dans la parole d'Allah % dans la sourate Al-Ancâm : 


xen € 4.7 AA 5 5 
es يوم‎ "Uus 15139 


5 Et acquittez-en les droits le jour de la récolte. »1 

… Ainsi que la parole d'Allah 4 : 
So 27, ~ سان‎ TNT NES y "m 
والمحروم‎ SUN qe UA S- Lam n ud 
« Et sur les biens desquels i] y a un droit bien déterminé pour 


le mendiant et le déshérité... „2 


1 Sourate Al-Ancám, v. 141. 
2 Sourate Al-Matárij, v. 24-25. 
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Il vécut ainsi dix ans puis s'éteignit50 (#) mais sa 
religion a perduré. Voilà [l'islam,] sa religion. Il n'existe 
aucun acte de bien sans qu'il ne l'ait montré à la 
communauté, ni aucun mal dont il ne l'ait prévenue. 

Le bien qu'il lui a indiqué est le monothéisme et tout 
ce qu'Allah aime et agrée. Le mal dont il l'a prévenue est 
je polythéisme et tout ce qu'Allah déteste et récuse. 


pu ت‎ liim. ——————————————"''""'""'———— 


Quoi qu'il en soit, l'institution complète de la Zakât, la 

définition de ses taux, la spécification des parts à donner et 
l'énumération des ayant-droits se sont faites à Médine. Il en est 
de méme pour l'appel à la prière et la prière du vendredi. Il 
semble aussi que la priére en groupe n'a été prescrite qu'à 
Médine. En effet, l'appel à la prière — qui est en fait une 
invitation à prier en groupe - a été imposé en l'an 2. 
Quant à la Zakát et le jeûne, ils ont été prescrits en l'an 2 de 
l'Hégire. Pour ce qui est du pèlerinage, selon l'avis le plus 
correct des savants, il n'a été institué qu'en l'an 9, lorsque la 
Mecque devint terre d'islam aprés sa libération en l'an 8 de 
‘Hégire. Concernant l'injonction du bien, la réprobation du mal 
et les autres manifestations du culte, elles furent toutes rendues 
obligatoires à Médine après que le Prophète (&) s'y fut installé 
et qu'il y eut proclamé l'Etat islamique. 


(150) Le Prophète (#) vécut dix ans aprés son émigration. 
Lorsque par son biais, Allah paracheva la religion et accomplit 
Son bienfait pour les croyants, Allah le rappela à Lui et le fit 
rejoindre la Compagnie Elevée que sont les prophètes, les 
justes, les martyrs et les pieux. Il tomba malade (8&) entre la fin 
du mois de Safar et le début du mois de Rab Al-Awwal. Il alla à 
la rencontre des gens, la téte enveloppée d'un bandage, gravit 
les marches de sa chaire, récita l'attestation de foi et invoqua 
Allah en tout premier lieu pour qu'Il pardonne aux martyrs 
tombés à la bataille de Uhud. Il dit ensuite : « Allah a proposé à 
un de Ses serviteurs de faire um choix entre ce bas monde et la 
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récompense divine, Et le serviteur a choisi la récompense divine. د‎ 
Abü Bakr comprit immédiatement ce que ces propos sous- 
entendaient et se mit à pleurer : « Pour toi, je donnerais père et 
mère en rançon ! Nous sommes prêts à donner nos pères, nos 
mères, nos enfants, nos âmes et nos biens [pour que tu restes 
parmi nous, ô messager d'Allah] ! » Le Prophète (#) dit alors : 
« Patience, û Abn Bakr!» Il dit ensuite: «La personne envers 
laquelle je suis la plus redevable en terme de fidélité et de sacrifices 
matériels est Ab Bakr. Et si je devais avoir un ami privilégié autre 
qu'Allah, cela aurait été Abû Bakr. Il reste entre nous cependant 
l'amitié et l'affection de l'islam. <1 Il ordonna ensuite à Abû Bakr 
de diriger la prière. 

Quand vint le lundi 12 ou 13 du mois de Rabî Al-Awwal de 
l'an 11 de l'Hégire, Allah le rappela à Lui. Lorsque les affres de 
la mort se firent sentir, le Prophète (#) se mit à tremper sa main 
dans un ustensile plein d'eau et à s'essuyer le visage en disant: 
« Il n'y a de divinité en droit d’être adorée si ce n'est Allah. Les affres 
de la mort sont certes éprouvantes. » puis son regard se figea vers 
le ciel et il dit: « Ó Allah ! Je choisis de rejoindre la Compagnie 
Elevée. » Le Prophète (£&) décéda donc en ce jour, et les gens en 
furent bouleversés, ce qui est fort compréhensible. L'état de 
choc se prolongea jusqu'à ce qu'Abü Bakr (4s) gravit les 
marches de la chaire, loua Allah, Lui fit des éloges puis dit: 
« Que celui qui adorait Muhammad sache que Muhammad est 
mort. Et que celui qui adorait Allah sache qu’Allah est Vivant et 
ne meurt pas. » I] récita ensuite le verset suivant : 


1 Rapporté par Al-Bukhári, Livre de la priere, chapitre de la petite porte et 
du passage dans la mosquée. Rapporté également par Muslim, Livre du 
mérite des Compagnons, chapitre des mérites d'Abü Bakr. 

? Rapporté par Al-Bukhári, Livre des expéditions, chapitre de la maladie du 
Prophète (#) et son décès. 
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pe 


Allah l'a envoyé à toute ['humanité“5, et a imposé 
aux deux pesants - Jinns et Hommes - de lui obéir. La 
preuve à ce sujet réside dans la parole d'Allah 3i : 


< > وه 4 ف 2 مول الله إليكم‎ 
Quest رَسُول الله إليكم‎ La lu قل‎ D 
| à P4 
Ba à M . i; 

« Dis : "Ó hommes ! Je suis Saludo E SC 
d'Allah”. »1(152) | 
ا ل‎ 

« Muhammad n'est qu'un messager - des messagers avant 

| ١ 3 r j H 7 , ^ L 
qui sont passés - S'il mourait ou s'il était tué, tourneriez-vous 
les talons 2»? 

Il récita aussi : 


« En vérité tu mourras et ils mourront eux aussi »? 

Les Compagnons pleurèrent alors plus encore et réalisèrent 
que le Prophète ($) était bel et bien mort. Ils lavèrent le 
Prophète (š) dans ses habits par respect pour lui. Il fut 
enveloppé dans un linceul composé de trois pans de coton 
blanc sans tunique ni turban. La prière mortuaire ne s'effectua 
pas de façon organisée car les Compagnons prièrent sans imam. 
Le Prophète (&) fut enterré la nuit précédant mercredi, après 
que le pacte d'allégeance envers le successeur du Prophète (£&) 
à la téte de la communauté musulmane fut scellé. Qu'Allah le 
couvre des meilleures éloges et le salue de la plus parfaite des 
manières. 

(151) Arsalahullüh : c'est-à-dire qu'Allah l'a envoyé. 1141111451 
káffah : c'est-à-dire à tous les hommes. 


(152) Il y a dans ce verset une preuve que Muhammad est l'envoyé 
d'Allah à tous les hommes, et que Celui qui l'a envoyé possède le 
royaume des cieux et de la terre et donne la vie et la mort. 


! Sourate AI-A*ráf, v. 158. 
?Sourate Âli Imrân, v. 144. 
“Sourate Az-Zumar, v. 30. 
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Par son biais, Allah a parachevé la religion. La 
preuve à ce sujet réside dans la parole d'Allah # : 
ديا‎ an لَكُمْ‎ uar ua ee fs لكم دينكم‎ EST اوم‎ y 
« Aujourd'hui, J'ai parachevé pour vous votre reli- 
gion, et accompli sur vous Mon bienfait. Et J'agrée 
pour vous l'islam comme religion. »1059 


Il est Celui qui est adoré en exclusivité # de la méme façon 
qu'Il est Celui à qui on reconnaît la Seigneurie en exclusivité. 

Allah # nous a ensuite ordonné en fin de verset de croire en 
ce messager et prophéte illettré, et de le suivre car c'est la raison 
pour laquelle la personne sera guidée dans sa croyance et ses 
actes, par les preuves avancées par les hommes et par la volonté 
d'Allah. Muhammad (#) a donc été envoyé à l'ensemble des 
deux pesants qui sont les hommes et les Jinns ; ils sont nommés 
« les deux pesants » en raison de leur grand nombre. 


(153) Cela signifie que la religion du Prophète (&) perdurera 
jusqu'au jour de la Résurrection. Le Prophète (#) ne s'est éteint 
qu'aprés avoir clarifié à la communauté tout ce dont elle a 
besoin. Abû Dharr (4:) a méme dit à ce sujet : « Le Prophéte (&) 
n'a rien omis de nous informer, pas méme concernant un oiseau 
battant des ailes dans le ciel.»? Et un homme parmi les 
polythéistes dit un jour à Salmân Al-Fárisi (4&) [en voulant se 
moquer de lui]: « Votre Prophète vous a tout enseigné, méme 
Ja facon de faire vos besoins ! » Salmán répondit : « En effet. Le 
Prophète (#) nous a interdit de faire face à la Qiblal? en 
déféquant ou en urinant, de nous essuyer avec moins de trois 


pierres, à l'aide de la main droite, ou au moyen de crottin ou 
d'os. »1 


١ Sourate AI-Ml'idah, v. 3, 

? Rapporté par Ahmad (5/163), 

3 Direction de la prière [NdT], 

1 Rapporté par Muslim, Livre de la purification, chapitre de la toilette. 
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Le Prophète (4) a donc expliqué toute la religion, soit par ses 
»ropos, Soit par ses actes, soit par son approbation, sponta- 
nément ou en réponse à une question, 

Et la chose la plus importante que le Prophète (54) 

expliquée est le monothéisme. 

Tout ce que le Prophète (4) a ordonné de faire est un bien 
pour la communauté dans l'au-delà et dans ce bas monde, et 
tout ce qu ‘il a interdit de faire est néfaste pour la communauté, 
dans ce bas monde et dans l'au-delà. 


Quant à ce que certains ignorants avancent en prétendant 
que les ordres et les interdits prophétiques sont trop contra- 
riants, cela est dû à un manque de clairvoyance, une patience 
trop limitée et une piété bien faible de leur part. En effet, la 
regle générale est qu'Allah ne nous a imposé aucune gêne en 
religion. La religion toute entière n'est que facilité et aisance. 

Allah # dit: 

يريد آله بم لير وا ERI‏ 

« Allah veut pour vous la facilité, Il ne veut pas pour vous la 
difficulté »! 

Il dit aussi : 


£ a iat 2 2 Hre er 
« Et Il ne vous a imposé aucune gêne en religion »? 


.. Et enfin : 


" 


« Allah ne veut vous Ed aucune gêne »? 


Louange donc à Allah pour avoir accompli Son bienfait et 
parachevé Sa religion. 


! Sourate Al-Baqarah, v. 185. 
?Sourate Al-Hajj, v. 78. 
?*Sourate AI-MA'idah, v. 6. 
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La preuve de sa mort (#) est la parole d'Allah &: 

ay‏ مَيْت og el‏ * ثم SA‏ يوم القيامة عند ربكم تختصمُون) 
En vérité tu mourras et ils mourront eux aussi,‏ « 
Ensuite, au jour de la Résurrection, vous vous dispu-‏ 


terez auprès de votre Seigneur. »1 059 
Après leur mort, les gens seront ressuscités 55, 


(154) Dans ce verset, Allah nous informe que le Prophète (ii&) et 
ceux vers qui il a été envoyé sont voués à la mort, et qu'ils se 
disputeront auprés d'Allah le jour de la Résurrection. Il les 
jugera alors avec justice et jamais Allah ne permettra aux 
mécréants d'avoir le dessus sur les croyants. 


(155) Par cette phrase, l'auteur # déclare que les hommes 
seront ressuscités après leur mort. Allah && les fera revivre après 
leur mort pour les rétribuer. C'est là la raison pour laquelle les 
messagers ont été envoyés : l'étre humain doit agir et se pré- 
parer pour le jour de la Résurrection, ce jour dont Allah && a 
décrit les étapes et dont les bouleversements sont tels qu'ils 


forcent le cœur à se repentir à Allah 4 et à craindre ce jour. 
Allah 8& dit : 


e ar, t im ae‏ أله لذن شا وک 
فكيف تتقونَ إن CAS‏ يوسا Je‏ الولدان شا © 
Tc M‏ 


RUE 44 M رن‎ 

السماع 1 بى كان وعلود مهمعوا 
Comment vous Préserverez-vous, si vous ne croyez pas,‏ « 
d'un jour qui rendra les enfants comme des vicillards aux‏ 


cheveux blancs ? [et] durant lequel le ciel se fendra, Sa promesse 


s'accomplira sans aucun doute, »2 

Il y aussi dans cette phrase une indication concernant la 
croyance en la Résurrection au sujet de laquelle le cheikh a cilé 
deux versets comme preuves, 


A ——— AM 
1 Sourate Az-Zumar, v. 30-31. 
2 Sourate Al-Muzzammil, v, 17-18, 
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La preuve à ce sujet réside dans la parole 
d'Allah 3ê: di. 


sat dons ou TEE TECTA I mU r 
gurii خرجكم‎ Qus وفيها تعيدكم‎ SS llo Gi D 
«C'est d'elle (la terre) que Nous vous avons 
créés 59, et en elle Nous vous ferons retourner, et 
d'elle Nous vous ferons sortir une fois encore"5®, »1 
ainsi que dans Sa parole : 
E جكم إخراجا‎ ARS فيها‎ Sau ثم‎ Uc الأَرْض‎ ca RES ADS D 
« Et c'est Allah qui, de la terre, vous a fait croître 


comme des plantes, puis Il vous y fera retourner et 
vous en fera sortir véritablement. »2459 


(156) C'est-à-dire que c'est de la terre que Nous vous avons 
créés lorsqu'Allah a créé Adam à partir d'argile. 


(157) En vous enterrant après votre mort. 
(158) En vous ressuscitant le jour de la Résurrection. 


(159) Ce verset concorde parfaitement avec la parole d'Allah & : 
42 و و‎ 27 
> 2,812 ب ل رمم م‎ e 7 

« C'est d'elle (la terre) que Nous vous avons créés, et en elle 
Nous vous ferons retourner, et d'elle Nous vous ferons sortir 
une fois encore. »? 

Les versets à ce sujet sont trés nombreux, et Allah # a 
maintes fois mentionné la réalité de la Résurrection [dans le 
Coran] afin que les gens y croient, que leur foi s'intensifie et 
qu'ils agissent dans la perspective de ce jour si important. 


1 Sourate TÂ Hû, v. 55. 
2 Sourate Nüh, v. 17-18. 
3 Sourate TA Hâ, v. 55. 
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Après la Résurrection, les gens seront jugés et 
rétribués pour leurs actes. La preuve à ce sujet réside 
dans la parole d'Allah 3€ : 


(udo uel ll عَملوا ويجزي‎ Los بط ليجزي الذينَ أَسَاوُوا‎ 
« ... Afin qu'Il rétribue ceux qui font le mal selon ce 


qu'ils œuvrent, et récompense ceux qui font le bien par 
la meilleure [récompense]. »! 


Nous demandons à Allah # qu'Il fasse de nous des servi- 
teurs agissant dans ce but et qu'Il nous place parmi les bien- 
heureux ce jour-là. 


(160) C'est-à-dire que les gens - après la Résurrection - seront 
rétribués et jugés en fonction de leurs actes. Ils seront ainsi 
récompensés par le bien s'ils ont bien agi et par le mal dans le 
cas contraire. Allah # dit : 


M47 2 


^ a” 2? Dire ve Km 077.27 27 Ab À 21/27 + چ‎ 
« Quiconque fait un bien füt-ce du poids d'un atome, le verra, 


et quiconque fait un mal fût-ce du poids d'un atome, le verra. » 
Il š dit aussi : 


caf‏ آلمَوّزين القسسْط SAIL‏ تظلم نفس شيكا ون 


Pd i A 172 a f A ا‎ QE e m 
« Au Jour de la Résurrection, Nous placerons les balances 


exactes. Nulle âme ne sera lésée, fât-ce du poids d'un grain de 


moutarde que Nous ferons venir, Nous suffisons largement pour 
dresser les comptes, »3 


Allah 3& dit aussi : 


———— M * 
1 Sourate An-Najmn, v. 31. 

? Sourate Az-Zalzalah, v. 7-8, 

3 Sourate Al-Anbiyá', v. 47. 
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من جاو VU Aa‏ ومن جاو 


MTS d 2G ez od 26 5 " 
وهم لا يظلمون‎ GILE RS EUG 
«Quiconque viendra avec le bien aura dix fois sa 


récompense ; et quiconque viendra avec le mal ne sera rétribué 
que par son équivalent, Et on ne leur fera aucune injustice. »! 


Ainsi, la bonne action est multiplióe par dix, ou sept cents, 
voire beaucoup plus, par bonté et générosité de la part 
d'Allah 35. En effet, c'est Allah غك‎ qui a eu la bonté de permettre 
l'accomplissement de bonnes actions, et Il fait à nouveau 
preuve de bonté lorsqu'Il récompense ces bonnes actions avec 
autant de largesse. 

Pour ce qui est des mauvaises actions, elles ne seront pas 
multipliées, et l'homme ne sera pas rétribué plus que le mal 


qu'il a commis. Allah 3& dit: 
2 I got cas A l4. ر‎ d mew ge 
إلا مثلها وهم لا يظلمون‎ GE فلا‎ EE GU وَمَن‎ 
« Et quiconque viendra avec le mal ne sera rétribué que par 


son équivalent. Et on ne leur fera aucune injustice. »? 


C'est bien là la preuve de la parfaite indulgence d'Allah % et 
de Sa bienfaisance. 


Le cheikh a utilisé la parole d'Allah suivante comme preuve : 
E o doma 
« ...Afin qu'Il rétribue ceux qui font le mal selon ce qu'ils 
œuvrent» ... Et non pas par le pire des châtiments, alors 
qu'Allah # dit — à l'opposé - au sujet des bonnes actions : 
فد‎ cad 
«Et récompense ceux qui font le bien par la meilleure 
[récompense] »3 


1Sourate Al-Ancám, v. 160. 
? Sourate Al-Ancám, v. 160. 
3 Sourate An-Najm, v. 31. 
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Et quiconque renie la Résurrection devient 
mécréant. La preuve à ce sujet réside dans la parole 
d'Allah 3é: 


We PE Soy Pod. be Mods à 
وَرَبِي‎ uli م زعم الذين كفروا أن لن يبعثوا قل‎ 
د‎ Rs eate qu. Re Eg ع فا‎ 
4 es وذلك على الله‎ Res Gs ES لتبعثن ثم‎ 
« Ceux qui ont mécru prétendent qu'ils ne seront 
point ressuscités. Dis : "Mais si ! Par mon Seigneur ! 
Vous serez certes ressuscités ; puis, vous serez infor- 


més de ce que vous faisiez. Et cela est facile pour 
Allah”, »16n 


(161) Quiconque renie la Résurrection devient mécréant en 
raison de la parole d'Allah 3 : 
UPPER — 
Gi adm UP Us CENT ECS Y هئن‎ 3555 
قال الس هلدا بالحق‎ c5, وقفُوأعَلئْ‎ 3T 95 15 
7 7 E د‎ o AE ا‎ PRE 
IASS eS Los فذوقوا آلعَدَابَ‎ Q6 قَالُوأ بل وَرَبَنَا‎ 
« Et ils disent : "Il n'y a pas pour nous [d'autre vie] que celle 
d'ici-bas, et nous ne serons pas ressuscités". Si tu les voyais, 
quand ils comparaîtront devant leur Seigneur. Il leur dira: 
"Cela n'est-il pas la vérité ?" Ils diront : "Mais si ! Par notre 
Seigneur I" Ft, il dira : “Gontez alors au châtiment pour n'avoir 
pas cru", n? 
Allah % dit aussi : 
p PP " NT wx à dk tug úa e wta ta serar 
YI وما يكذب به‎ (t بيوم الدين‎ ÉTAT الذين‎ (y لکد بين‎ Ay ويل‎ 


£o 


4 


(Zi لن‎ D plad JU Gs Le DH (y A Axa كل‎ 


! Sourate At-TaghAbun, v. 7, 
7 Sourate ALAN Åm, v, 29-1), 
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^ 
P" 


کا بل ران عَلَْ فُلُوبهم ASE‏ 


ji‏ وس تو 
A‏ 


J 
A té id IU aa 2 
ON a eaS siji JE ثم‎ 


« Malheur, ce jour-là, aux négateurs, qui démentent le jour de 
la Rétribution. Or, ne le dément que tout transgresseur, pécheur 
qui, lorsque Nos versets lui sont récités, dit: "[Ce sont] des 
contes d'anciens !" Pas du tout, mais ce qu'ils ont accompli 
couvre leur cœur. Qu'ils prennent garde ! En vérité ce jour-là un 
voile les empêchera de voir leur Seigneur. Ensuite, ils brleront 
dans la Fournaise. On [leur] dira alors: "Voilà ce que vous 
traitiez de mensonge !” »1 

Allah 3£ dit aussi : 

بل كذبوأ Un els ae JG‏ لمن ذب ÉIL‏ سَعيرًا 

« Mais ils ont plutót qualifié l'Heure de mensonge. Nous 
avons cependant préparé, pour quiconque qualifie l'Heure de 
mensonge, un Feu ardent. »? 

Il & dit aussi: 


> 

z 

s 2 E Se, 
58 


5 4 2 ^ z 
لقاب اترك مسوا‎ dic asi رای‎ 
-— ا کے ت‎ ٠١ وعم‎ 
من رحمتى واؤلتك لهم عذاب اليم‎ 
«Et ceux qui ne croient pas aux signes d'Allah et à Sa 
rencontre, désespèrent de Ma miséricorde. Et ceux-là auront un 
châtiment douloureux. »? 
Le cheikh, lui, a utilisé le verset suivant comme preuve : 


$553 وَربَى‎ a e d كفرأ أن‎ ois 
24 


3» der qe (Ci TE ^a^ i444 Pd 
j الله‎ - | A ل‎ 5 
مول 2 9 على الله يسير‎ f 


1 Sourate AI-Mutaffifín, v. 10-17. 
?Sourate Al-Furgán, v. 11. 
*Sourate 41-4711214, v. 23. 
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« Ceux qui ont mécru prétendent qu'ils ne seront point 
ressuscités. Dis: "Mais si ! Par mon Seigneur ! Vous serez 
certes ressuscités, puis vous serez informés de ce que vous 
faisiez. Et cela est facile pour Allah”. »! 


Pour convaincre ceux qui renient la réalité de la Résur- 
rection, différents arguments peuvent étre avancés : 


- Premièrement: la Résurrection est un concept qui a été 
mentionné de si nombreuses fois par les prophétes et messagers 
dans les livres divins et les législations célestes qu'il ne laisse 
aucune place au doute. Les communautés des prophètes ont 
accepté cette croyance. Comment donc pouvez-vous la renier 
alors que vous croyez aisément aux propos qui vous sont 
rapportés d'un philosophe, d'un penseur ou d'un idéologue, 
sans que ces propos n'atteignent la notoriété du concept de la 
Résurrection, ni dans la manière dont ils sont transmis ni par 
leur conformité à la réalité ?! 


- Deuxièmement: l'éventualité de la Résurrection est 
confortée par la raison de diverses manières : 


1- Nul ne peut nier le fait d'avoir été créé aprés n'avoir pas 
existé, et d’être apparu aprés n'avoir pas été. Celui qui l'a créé 
et l'a fait apparaitre aprés n'avoir pas existé est donc bien 
capable de le faire revivre, comme le dit Allah à : 


فرج 4 prm d id 2 ere sois‏ ع 

وهوالذى GEJT‏ ثم dec,‏ وهو أهون عليه 

1 H 8 j 3 8 
« Et c'est Lui qui accomplit la création une première fois, 

puis la recommence, et cela Lui est plus facile. »? 

Allah # dit aussi : 

* À se $E ع‎ = 4 

à 17 15 UT 52 an ع«‎ Ja 2 fete E. 
« Tout comme Nous avons créé la Première fois, ainsi Nous 


ue M i 
la répéterons ; cest une promesse qui Nous incombe et Nous 
l'accomplirons ! »! 


1 Sourate At-Taghâbun, v.7. 
2 Sourate Ar-Rûm, v. 27. 
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- n eT 00 
in : in. nier l'immensité de la création des cieux et de 
Ja terre aison de leur grandeur et de la somptuosité de leur 


p een Celui qui les a créés est donc plus à méme de créer 
les êtres humains et de les ressusciter, Allah # dit : 


حل الوت Rel aS‏ من alie‏ الناس 


«La creation des Cteux et de la terre est quelque chose de plus 
grand que la création des hommes, »? 
Il & dit aussi : 


ose SIE aft E87 3f‏ وَالأرْض 15 يعن بخلقهن 


t‏ ^ و 
"E E dE SE 25 ENS‏ 
ا 24 , a7‏ 7إ 5 4 15 
ju‏ على أن je‏ الموتى b‏ انه على JS‏ شىء BE‏ 
Ne voient-ils pas qu'Allah, Celui qui a créé les cieux et la‏ « 
terre, sans que leur création ne Le réduise à l'impuissance, est‏ 


Capable en vérité de redonner la vie aux morts ? Mais si. Il est 
certes Capable de toute chose. »3 


^ 5 Pu 
2 447 - jé Spor » zd "a کی ی کا‎ AE $^. ES 
أن يخلق منلهم بلى‎ e يقددر‎ o oS TIE cedi asl 


z 
yu rA 


"uw Cos dde uds ditis Eod رم ,72 و‎ > 
كن فيكون‎ ^ din أن‎ ES اراد‎ IS وهو الخللق العليم ي انما أمروة‎ 
« Celui qui a créé les cieux et la terre ne sera-t-Il pas capable 
de créer la même chose? Au contraire! Et Il est le grand 
Créateur, Celui qui sait tout. Quand Il veut une chose, Son 
ordre consiste à dire : "Sois", et c'est. »* 


3- Toute personne clairvoyante peut se rendre compte que 
lorsque la pluie tombe sur une terre aride où aucune végétation ne 
pousse, elle la rend fertile et fait revivre sa flore. Or, celui qui est 
en mesure de faire revivre la terre aprés sa mort est bien capable 
de faire revivre les morts et de les ressusciter. Allah & dit : 


1 Sourate Al-Anbiyä’, v. 104. 
? Sourate Gháfir, v. 57. 

3 Sourate 41-4110, v. 33. 

4 Sourate Yâ Sîn, v. 81-82. 
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Gu dA vs a 7 wf 24 GE 7 0‏ . 5 
ˆ ؤاينتهء أنك ترى الارضر AT LL UGS‏ 25:23 
RSO‏ حرق الآ رض عة فاذا انرلنا عليها الماو Pagi‏ 

— X. ae lr DAT ع‎ 2f. f S diis 
لمحى الموتیٰ انف عَلى کل سىء قدي‎ UCET GA S L5 

« Et parmi Ses merveilles est que tu vois la terre dure et sans 
végétation. Puis, aussitót que Nous faisons descendre l'eau sur 
elle, elle se souléve et augmente [de volume]. Celui qui lui 
redonne la vie est certes Celui qui fera revivre les morts, car Il 
est Capable de toute chose. »! 


- Troisiémement : L'expérience et le vécu témoignent de la 
vraisemblance de la Résurrection. Ainsi, Allah Æ nous a fait 
part de plusieurs événements où les morts ressuscitaient. Il 3 
en a mentionné cinq dans la sourate Al-Baqarah dont le récit 
suivant : 


مهار 3 


AT Reg Me ? a$73-2í. 2 27494327‏ * 
الله د وتهاة ته الله ماقة AE‏ بعثه. 5 LP‏ 
NI TU a Tm‏ امس ا قد EE ES‏ 
3 بعض يرم قال بل لبه SC nf‏ عام فانظر إلى طعامك وشرايك لم يتسنه 


0 


Z C E f P rd Pr EN 1 oi. xi € T - 5 
قال أغلم أن الله على كل شىء قارير‎ 3 LG LEE 
« Ou comme celui qui Passait par un village désert et 
dévasté : “Comment Allah va-t-Il redonner la vie à celui-ci 
aprés sa mort ?" dit-il. Allah donc le fit mourir et le garda ainsi 
pendant cent ans. Puis Il le ressuscita en disant : "Combien de 
temps as-tu demeuré ainsi ?” “Je suis resté un jour, dit l'autre, 


ou une partie de la journée," "Non ! dit Allah, tu es resté cent 
8 5 


ans. Regarde donc ta nourriture et ta boisson: rien ne s'est 
gâté; mais regarde ton âne 


Et pour faire de toi un signe pour 
c "Hs م‎ 0 0 US ce» > 5 Pt- 
es gens, et regarde ces osse ments, comment Nous les assem 


———— 
1 Sourate Fussilat, v. 39. 
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plons et les revétons de chair", E 5 TN "TEM 
sais qu'Allah est Capable de se Fidi iani il dit : “Je 

- Quatrièmement : La sagesse divine impose qu'il y ait une 
résurrection après la mort afin que chaque âme soit rétribuée 
pour ses actes. En effet, dans le cas contraire, la création des 
pommes aurait été vaine, sans aucune valeur ni sagesse, et il n'y 
aurait alors aucune différence entre les êtres humains et le 
pétail dans ce bas monde. Allah 4¥ dit : | | 

' 


9$ a fs 


po 0r hune acit» ze i ze us "P 
الينالا تر جعرن ری‎ ESOS Uus CE افحسيثم انما‎ 


. 5 PS | 5 » dé 
: ! à 9^ 8 ^55 ري وك اما‎ 2 luem ox 
لآ اله الا هو رب العرش الكريم‎ SET اله المَلك‎ a 
م‎ > » e 0 7 
« Pensiez-vous que Nous vous avions créés sans but, et que 
vous ne seriez pas ramenés vers Nous 7 Que soit exalté Allah, le 
vrai Souverain ! Pas de divinité [digne d'adoration] en dehors 
de Lui. »? 
Il dit aussi : 
El 
2 a7 e24 2a 3 2.54 49, P" "d. 
انَّ السَاعة ؤاتيّة أكاد أخفيهًا لطر كل نفس بما تسعى‎ 
r 0 ` 8 
« L'Heure va certes arriver. Je la cache à peine, pour que 
chaque âme soit rétribuée selon ses efforts. »3 
Il dit aussi : 


H 
22a 
| 


iz 


حقا $$$ 


P 


sf 


axe كاثوا‎ Vil s C. Su Is فيه‎ ADR 


22," + ل‎ A 


5 dut aa Gooey چا مهد‎ rs 
انما قولتا لشىء اذا أَرَدْنَهُ أن نقول له كن فيكون‎ 
« Et ils jurent par Allah en prononçant leurs serments les 
plus solennels : “Allah ne ressuscitera pas celui qui meurt”. 


! Sourate Al-Baqarah, v. 259. 
? Sourate Al-Mu'minûn, v. 115-116. 
3 Sourate Tû Hû, v. 15. 
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Bien au contraire ! C'est une promesse véritable [de Sa part], 
mais la plupart des gens ne le savent pas. (Ils les ressuscitera) 
afin qu'Il leur expose clairement ce en quoi ils divergeaient, et 
pour que ceux qui ont mécru sachent qu'ils étaient des 
menteurs. Quand Nous voulons une chose, Notre seule parole 
est: “Sois”. Et, elle est. »! 

Il & dit enfin : 

2e Lea q Roa Y^ ass Masaz 

DAS oui ce‏ أن لن eei‏ قل ai‏ وَرَبَى 
z‏ ر 002 TEE. PEDI‏ 
nd Je dns Ls C, e cd‏ 

« Ceux qui ont mécru prétendent qu'ils ne seront point res- 
suscités. Dis: "Mais si ! Par mon Seigneur ! Vous serez trés 
certainement ressuscités. Puis vous serez certes informés de ce 
que vous faisiez. Et cela est facile pour Allah". »? 

Donc, si ces preuves sont exposées à ceux qui nient la 
Résurrection mais qu'ils persistent dans leur incrédulité, c'est 
qu'ils sont orgueilleux et hautains. Mais les injustes verront 
bientôt le bouleversement qu'ils vont connaître. 


AF EF 


————— 
1 Sourate An-Nahl, v. 38-40. 
? Sourate At-Taghábun, v. 7. 


250 


Allah a envoyé tous les messagers en tant 
y'annonciateurs et avertisseurs. La preuve à ce sujet 
réside dans la parole d'Allah 3ë: 


#5 
407.9 3 


24 0 » ME s 

| ئل الله ححة بعد‎ Me e dz RH 

o o»‏ وَمُدرِينَ 9 ييكون ll‏ على : لرسل» 
bá EM Tant que messagers, annonciateurs et avertisseurs,‏ 
afin qu'après la venue des messagers, il n'y ait pour les‏ 


gens point d'argument devant Allah. »1062 


(162) L'auteur x5 explique ici qu'Allah a envoyé tous les 
messagers en tant qu'annonciateurs et avertisseurs, ainsi que l'a 
affirmé Allah & : 
ec mire Wed 
رسلا مُبشرين ومنذرين‎ 
« En tant que messagers, annonciateurs et avertisseurs »2 

Ils annoncent donc le Paradis à ceux qui leur obéissent et 
l'Enfer à ceux qui leur désobéissent. 

L'envoi des messagers recèle des sagesses considérables dont 
l'une des plus importantes — c'est méme la plus importante — est 
d'óter toute excuse aux gens afin qu'ils n'aient pas d'argument 
après l'envoi des messagers, comme le dit Allah 3š : 

3 zin Pr dy Bud 
JA A للا يكونَ للناس على الله‎ 


«... Afin qu'après la venue des messagers, il n’y ait pour les 
gens point d'argument devant Allah. »* 


Une autre sagesse est que leur envoi fait partie de l'accom- 
plissement du bienfait d'Allah pour Ses serviteurs. En effet, la 
raison humaine, aussi développée soit-elle, est dans l'incapacité 
de concevoir en détail les devoirs qui incombent aux créatures 
envers Allah 4. Elle ne peut non plus deviner les attributs 


parfaits d' Allah #, ni Ses noms sublimes. 


! Sourate An-Nisá', v. 165. 
2 Sourate An-Nisá', v. 165. 
3 Sourate An-Nisá', v. 165. 
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Le premier d'entre eux est Noé (&&) et le dernier est 
Muhammad (f). La preuve indiquant que Noé (6) 
est le premier des messagers est la parole d'Allah dE : 

إا e ER‏ كما Ji Er‏ لوح ids‏ من بغده) 

« Nous l'avons fait une révélation comme Nous 

fîmes à Noé et aux prophètes après lui.»106» 


C'est la raison pour laquelle Il a envoyé les prophétes, 
qu'Allah les couvre d'éloges et les salue, en tant qu'annon- 
ciateurs et avertisseurs, et leur a révélé le livre en toute vérité 
afin de juger les motifs de divergence qui opposent les hommes. 

Le plus important message que les envoyés ont préché, 
depuis le premier - Noé (&) - jusqu'au dernier - Muhammad 
(&) — est le monothéisme, ainsi que l'a déclaré Allah & : 


r 
sers tir 


gelato fs آله‎ stu أن‎ 5a d e a sas 
« Nous avons envoyé dans chaque communauté un Messager, 
[pour leur dire] : "Adorez Allah et écartez-vous du Taghüt”.» 
Allah # dit aussi : 


us‏ أَرْسَلمَا من قَبّلكَ من LE‏ إل توحى اليه Z5‏ لآ اله GPS‏ فاعبدون 
Et Nous n'avons envoyé avant toi aucun Messager à qui‏ « 


, Va 1م‎ 5 5 8 2 
Nous n ayons révélé : “Point de divinité en dehors de Moi. 
Adorez-Moi donc”, »3 


(163) Cheikh Al-Islìm Muhammad ibn cAbdul-Wahhäb :# 


affirme ici que le premier des messagers est Noé (2s). Il a utilisé 
pour cela le verset suivant comme preuve : 


c gat 3 "n " TUTO aue f mut LN ES ES 
eod ا ارا اليك كما اوتا الى نوج والنبیڪن من‎ 


١ 


1 Sourate Arn-Nisá', v. 163. 
? Sourate An-Nahl, v. 36. 
3 Sourate Al-Anbiyá', v. 25. 
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am a envoyé un messager à chaque commu- 
nauté"^*, depuis Noé jusqu'à Muhammad, qui leur 


ordonne d'adorer Allah exclusivement et leur interdit 
d'adorer le Tâghût. 


ES 


« Nous t'avons fait une révélation comme Nous fimes à Noé 
ct aux prophètes aprés lui.» 

On rapporte d'ailleurs authentiquement dans le hadith de 
l'intercession : « Les gens se rendront auprès de Noé et lui diront : 
"Tu es le premier messager qu'Allah a envoyé aux habitants de la 
terre. »? 

Il n'y a donc pas de messager avant Noé. On concevra donc 
aisément l'erreur que commettent certains historiens en 
affirmant qu'Idrís (#$) a précédé Noé. Il semble méme qu'Idris 
soit plutôt un prophète envoyé aux Enfants d'Israël. 

Le dernier et le sceau des prophètes est Muhammad (#) en 
raison de la parole d'Allah &£ : 


gets tes pzy à مقا‎ 
رُسول الله‎ 9$ IUE بااحد‎ 
Zur dx uin diua n A nrbi e 
عَلِيمًا‎ P ui JS وَكَانَ الله‎ ILS 
«Muhammad n'a jamais été le père de l'un de vos hommes, 
mais le messager d'Allah et le dernier des prophètes. Et Allah 
connaît parfaitement toute chose. »? 
Il n'y aura donc pas de prophéte aprés lui, et quiconque 
prétend étre prophéte apres ]ui est un menteur, un mécréant 
qui a renié l'islam. 


£5 
| 


5 م م 
ما کان محمد 


(164) C'est-à-dire qu’ Allah a envoyé à chaque communauté un 
messager qui les invite à adorer Allah exclusivement et leur 
interdit de commettre des actes de polythéisme. 


! Sourate An-Nísá', v. 163. 

? Rapporté par Al-Bukhári, Livre de l'Unicité, chapitre des propos qu'Allah 
tiendra aux prophètes le jour de la Résurrection. Rapporté également par 
Muslim, Livre de la foi, chapitre du moins élevé des habitants du Paradis. 


3 Sourate AI-Ahzáb, v. 40. 
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La preuve à ce sujet réside dans la parole d'Allah # : 
gob is رُسُولا أن عدوا الله‎ él في كل‎ Léa ولق‎ 3 

« Nous avons envoyé dans chaque communauté un 
Messager, [pour leur dire]: “Adorez Allah et écartez- 
vous du Taghít".»'1$9 Allah a imposé à tous les 
serviteurs de renier le Tâghût et de croire en Allah. 

Ibn Al-Qayyim - qu'Allah lui fasse miséricorde - 
a dit: « Le Táglifit est tout ce par le biais duquel le 
serviteur outrepasse ses limites, qu'il s'agisse d'un 
être adoré, suivi ou obéi. »(166) 


La preuve à ce sujet est la parole d'Allah # : 
TENE: » 
2:35 الا حلا فيها‎ AT 02 ران‎ 
« Il n'est pas une nation qui n'ait déjà eu un avertisseur. »? 
Il dit aussi : 
MEUSE (QUI ANMD "ru "EP 
ولقد بعثنا فى كل أمّة رُسولا أن اعبدوا الله واجتنبوا الطعوت‎ 
» Nous avons envoyé dans chaque communauté un Messager, 
[pour leur dire] : "Adorez Allah et écartez-vous du Taghíüt".» 


(165) C'est bien là le sens de l'attestation de foi «lâ Ilàha ill- 


Allâh » : il n'y a de divinité en droit d'étre adorée si ce n'est 
Allah. 


(166) Cheikh Al-Isláàm :& signifie par là que la croyance en 
l'Unicité d'Allah ne peut étre complète qu'en adorant Allah 
Unique et sans associé et en reniant le Tághüt, chose qu'Allah a 
imposée à Ses serviteurs. 1 
[Remarque : le pluriel عل‎ Tûglıfit est Táwághit.] 


RR‏ د 
Sourate An-Nahl, v. 36.‏ 1 

? Sourate Fâtir, v. 25. 

5 Sourate An-Nahl, v. 36. 
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Le terme REN deriv du substantif Tughyán qui signifie : 
outrepasser les limites. Allah fait usage de ce terme lorsqu'll 
dit : 


انا لکا طعا à AKERS ZU‏ الطارية 


7 H 
< n ur N سوم‎ quand l'eau déborda, vous avons chargés 
sur 1 Arche »!, c'est-à-dire que lorsque l'eau dépassa ses limites 
habituelles, Nous Vous avons transportés sur l'Arche - qui est 
un terme désignant le navire de Noé. 


D'un point de vue terminologique, la meilleure définition 
qui a été donnée est celle d'Ibn Al-Qayyim # qui a dit du 
Tâghât qu'il s'agit de « tout ce par le biais duquel le serviteur 
outrepasse ses limites, qu'il s'agisse d'un étre suivi, obéi ou 
adoré. » Cependant, les gens pieux ne doivent pas étre consi- 
dérés comme des Tâwâghît méme s'ils sont suivis, obéis ou 
adorés. 

Ainsi, les statues qui sont adorées en dehors d'Allah sont des 
Tawâghît. Les savants du mal qui invitent à l'égarement, à la 
mécréance, à l'innovation, à légitimer ce qu'Allah prohibe, ou à 
interdire ce qu'Allah autorise sont des Tawâghit. 

De méme, ceux qui embellissent aux dirigeants le fait de 
délaisser la législation islamique pour des législations impor- 
tées qui s'opposent au système de la religion islamique sont 
aussi des Tawághít. En effet, ceux-là ont outrepassé leur limite. 
Ainsi, la limite du savant est de se conformer aux enseigne- 
ments du Prophète (&), car les savants en vérité sont les 
héritiers des prophétes. Ils héritent de leur science, de leurs 
actes, de leur éthique, de leur prédication et de leur enseigne- 
ment. Donc, s'ils outrepassent cette limite et embellissent aux 
dirigeants le fait de délaisser la législation islamique pour des 
systèmes importés, ce sont alors des Tawâghît. En effet, ils ont 
outrepassé leur obligation de se conformer à la législation 
islamique. 


ÁO:‏ —— ن 


1 Sourate Al-Hágqah, v. 11. 
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Quant au terme « obéi » que l'auteur # a utilisé, il désigne 
par là les dirigeants auxquels on obéit par conviction religieuse 
ou par nécessité. Les dirigeants auxquels on obéit par convic- 
tion religieuse sont ceux qui ordonnent de faire ce qui est 
conforme aux ordres d'Allah et de Son messager. Tant qu'ils 
font cela, le terme Tawâghît ne s'applique pas à eux. 


Le devoir des gouvernés envers eux est de les écouter et de 
leur obéir. L'obéissance que les gouvernés vouent aux 
dirigeants, si la condition précédente est remplie!, revient à 
obéir à Allah 3ë. 


C'est pourquoi il convient de se rappeler — lorsque l'on 
exécute un des ordres du dirigeant pour lequel on se doit de lui 
obéir - que l'on est en train d'adorer Allah 3š et de se rap- 
procher de Lui en Lui obéissant, ceci afin que l'exécution de cet 
ordre soit considérée comme un acte nous rapprochant d'Allah. 
Il convient donc de se rappeler cela car Allah && dit : 


QUE‏ وامئواً أ طيعوا الله وأطيعوا الرُسول 9 الأمر منكمٌ 
Ô vous les croyants ! Obéissez à Allah, et obéissez au‏ « 


Messager et à ceux d'entre vous qui détiennent le comman- 
dement. »? 


Pour ce qui est de l'obéissance aux dirigeants par nécessité, 
elle découle du fait que si le pouvoir des dirigeants est fort, les 
gens leur obéiront en raison de cette force, méme si cela ne se 
fait pas par conviction religieuse. En effet, l'obéissance au 
dirigeant peut se faire par conviction religieuse et c'est ce qui 
est le plus bénéfique tant pour les dirigeants que pour les 
gouvernés. L'obéissance peut aussi étre la conséquence de la 
puissance et de la force du dirigeant que les gens redoutent et 
craignent car ils savent qu'il sera impitoyable envers qui lui 
désobéira. 

—————————— 


1 C'est-à-dire que les dirigeants ordonnent de f 
ordres d'Allah et de Son Messager [NdT] 
2 Sourate An-Nisá', v. 59, | 


aire ce qui est conforme aux 
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4 1 0 
وا‎ pourquoi nous affirmons que les gens peuvent vivre 
différentes situations avec leurs dirigeants : 


- Premiere situation : lorsque Ia conviction religieuse des 
ens et l'autorité du dirigeant sont au plus haut, c'est là la 
meilleure et la plus éminente des situations. 


- Deuxième situation : lorsque la conviction religieuse des 
gens et l'autorité du dirigeant sont faibles, c'est là la pire des 
situations et la plus dangereuse pour la société, tant au niveau 
des dirigeants que des gouvernés. En effet, quand la conviction 
religieuse et l'autorité du dirigeant s'amenuisent, c'est l'anar- 
chie de la pensée, de la morale et des actes qui s'installe. 


- Troisiéme situation: lorsque la conviction religieuse est 
faible mais que l'autorité du dirigeant est forte, c'est là une 
situation intermédiaire. En effet, si l'autorité du dirigeant est 
forte, cela présente un intérét certain pour la communauté en 
apparence. Si en revanche, le dirigeant n'a plus d'autorité sur 
les gouvernés, inutile de décrire alors l'état de la communauté 
et la fourberie de leurs œuvres. 


- Quatriéme situation : lorsque la conviction religieuse est 
forte mais que l'autorité du dirigeant est faible, la communauté 
paraîtra alors moins bien portante que dans la troisième 
situation. Cependant, la relation en privé du serviteur avec son 
Seigneur sera plus complète et d'un degré supérieur. 


ded ue 
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Les TawâghftA® sont nombreux mais leurs 
meneurs16 sont au nombre de cinq : 

- Iblîs(169, qu’ Allah le maudisse ; 

- Celui qui est satisfait de l'adoration qu'on lui 

voue(70 ; 


(167) C'est le pluriel du mot 179/141 dont nous avons déjà donné 
l'explication. 


(168) C'est-à-dire leurs chefs et guides. 


(169) Iblis n'est autre que Satan le maudit, le damné, à qui Allah 
dit : 
Ars acad acie 8 

«Et sur toi sera Ma malédiction jusqu'au jour de la 
Rétribution »! 

Iblis était en compagnie des anges, et accomplissait les 
mêmes œuvres qu'eux. Mais lorsqu'il fut sommé de se pros- 
terner devant Adam, le mal, l'orgueil et la vanité qui som- 
meillaient en lui se révélèrent. Il refusa donc de se prosterner, 


s'enorgueillit et devint mécréant. Il fut alors chassé de la 
miséricorde divine. Allah 3£ dit à ce sujet : 


b ELS TU LS 35‏ لادم ELA‏ اتليس 
P weave ux Ue L£ 1‏ 
بی es ETS‏ من Li‏ 
Et lorsque Nous demandámes aux anges de se prosterner‏ « 
devant Adam, ils se prosternèrent à l'exception d'Iblîs qui‏ 
refusa, s'enfla d'orgueil et fut parmi les mécréants. »?‏ 
C'est-à-dire qu'il est satisfait du fait qu'on l'adore à la‏ )170( 


place d'Allah. Cet étre est aussi un des meneurs des Tawâglit, 
qu'Allah nous en préserve. TT 


1 Sourate Sûd, v. 78. 
? Sourate Al-Baqarah, v. 34. 
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- Celui qui appelle les . 
adoration ;170 gens à lui vouer une 


- Celui qui prétend connaître une partie de la 
science de l'Inconnaissable :072) 


ae a n mm 


cela est valable dans le cas oit cet étre est adoré de son 
" Pp 
vivant, mais aussi s'il est adoré aprés sa mort, s'il meurt en 
étant satisfait de cette adoration. 


(171) Tout étre qui appelle à ce qu'on lui voue une adoration ~ 
méme si les gens ne l'adorent pas - est aussi un des meneurs 
des Tawâghit, que certaines personnes aient répondu à son 
appel ou non. 


(172) L'Inconnaissable (Al-Gliayb) est tout ce qui se soustrait à la 
perception humaine. Il est de deux types : présent et futur. 

L'Inconnaissable présent est relatif, en ce sens qu'il est connu 
d'une personne mais inconnu d'une autre. 

L'Inconnaissable futur est réel et ne peut étre connu que 
d'Allah ou des messagers à qui Allah en a fait la révélation. 
Quiconque prétend le connaître est mécréant, car il traite de 
mensonge les propos d'Allah # et de Son messager. Allah 3š 
dit : 


- z 


Es AR nua کک ی‎ 
A السّموت والأرْض‎ Gel Ÿ قل‎ 

« Dis : “Nul de ceux qui sont dans les cieux et sur la terre ne 
connaît l'Inconnaissable, à part Allah”. Et ils ne savent pas 
quand ils seront ressuscités ! » 

Si Allah 3 ordonne à Son Prophète (&&) de déclarer à tout le 
monde que personne dans les cieux et sur la terre ne connaît 
l'Inconnaissable, alors quiconque prétend le connaitre traite de 
mensonge cette information émanant d'Allah # et de Son 
Messager. 


z c, 
ر 2 لا كياد نولي سر‎ 


Coe ab arp Us لا اله‎ 


| 


1 Sourate An-Naml, v. 65. 


259 


- Celui qui juge par autre chose que ce qu'Allah a 
révélé.a7» 
س‎ UA 


Nous disons aussi à ceux qui prétendent connaitre l'Incon- 
naissable: comment pouvez-vous connaître l'Inconnaissable 
alors que le Prophète (#) en personne ne le connait pas ? Etes- 
vous meilleurs que le Prophète ($)? S'ils répondent par 
l'affirmative, ils apostasient par la méme occasion. Mais s'ils 
affirment que le Prophète (#) est meilleur qu'eux, nous leur 
disons: comment l'Inconnaissable peut-il lui étre caché alors 
qu'il vous a été dévoilé ? De plus, Allah # dit à Son sujet : 

إلا Geo‏ من رُسُولٍ es AG‏ من بن يديه 5 A aile‏ 

« [C'est Lui] qui connaît l'Inconnaissable. Il ne dévoile Son 
secret à personne, sauf à celui qu'Il agrée comme Messager et 
91111 fait précéder et suivre de gardiens vigilants »! 

Voilà un autre verset qui prouve la mécréance de ceux qui 
prétendent connaître l'Inconnaissable. 

Par ailleurs, Allah # a ordonné à Son messager (&) de 
déclarer à tout le monde : 


z p 5 
AE AL Pass 


و تدعو D exiis. gts = > a‏ 
قل لا أقوا لكمّعندى حزان الله ولا أعلم العَيّب ولا أقوا 
مع 


z de اق‎ GET y E 
لكمٌ انى ملك ان أتبع الا ما يوحي إلى‎ 

« Dis[-leur]: "Je ne vous dis pas que je détiens les trésors 
d'Allah, ni que je connais l'Inconnaissable, et je ne vous dis pas 


que je suis un ange. Je ne fais que suivre ce qui m'est révélé." 2د‎ 


(173) Juger par ce qu'Allah # a révélé fait partie de l'Unicité de 
Seigneurie (Tawhíd Ar-Rubübtyah). En effet, il s'agit de l'exécu- 
tion du décret divin qui découle de Sa Seigneurie, de la 
perfection de Sa possession et de Son administration. C'est la 


1 Sourate Al-Jinn, v. 27-28. 
2 Sourate Al-Ancám, v. 50, 
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raison ponr laquelle Allah 3 a nommé ceux que l'on suit dans 
ce qui s'oppose à la révélation divine, des « seigneurs ». Ils sont 
donc des seigneurs pour ceux qui les suivent. Allah & dit : 


- 


lg GU Sc ejus on‏ والمريح ابن مرم 
de sel ok 6 un um 2 P‏ ف D Sd‏ 
ag is‏ الها S dr ees‏ هو ASE‏ عَم Lo a‏ 
«Ils ont pris leurs rabbins et leurs moines, ainsi que le‏ 
Messie fils de Marie, comme seigneurs en dehors d'Allah, alors‏ 
qu'on ne leur a ordonné que d'adorer un Dieu unique. Pas de‏ 
divinité à part Lui ! Gloire à Lui ! Il est au-dessus de ce qu'ils‏ 
أ« [Lui] associent.‏ 
Ainsi, Allah 4$ a nommé ces êtres suivis « seigneurs » car ils‏ 
sont considérés comme des législateurs avec Allah 3&. Il a aussi‏ 
nommé ceux qui les suivent «serviteurs» car ils se sont‏ 
humiliés devant ces étres suivis et leur ont obéi dans ce qui‏ 
pourtant s'oppose au décret d'Allah &&.‏ 
cAdiyy ibn Hátim a dit au Prophète (&) [au sujet de ce verset,‏ 
en parlant des juifs et des chrétiens]: «Ils ne les ont pas‏ 
adorés!» Mais le Prophète (#) répondit: « Les moines et les‏ 
rabbins ont prohibé le licite et légitimé l'illicite. Leurs fidèles les ont‏ 
suivis en cela. Voilà donc l'adoration qu'ils leur ont vouée. »?‏ 


Si cette notion est comprise, sache qu'il existe des versets 
concernant ceux qui jugent par autre chose que ce qu'Allah a 
révélé et qui souhaitent recourir à autre qu'Allah et Son 
Messager en matière de justice. 

Certains de ces versets affirment que ces gens n'ont plus la 
foi, d'autres qu'ils sont mécréants, injustes et pervers. 


1 Sourate At-Tawbah, v. 31. 
2 Rapporté par At-Tirmidhi, Livre de l'exégése coranique, chapitre de la 
sourate At-Tawbah. 
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Concernant le premier type de versets, un exemple est Je 
verset suivant : 5 ۳ 
Es E zs Pese Ws ey due Y A6 "pu pec cr 3f isst 
يُرِيدُونَ أن‎ EL ألم تر إلى الذين يزعمون انهم وامنوا يما أنزل إليّك وما أنزل من‎ 
^ 1 á ý 0 4 
03 م2 مع‎ 
Fa آم‎ 


95 5 5 "aw "P o ga. f e DT Mes 
ET P eto بم ويريد ۲ شيط أن‎ DAS يَتَحَاكموا الى الطلعوت وقد مرا أن‎ 
Sua Cb Jf ao آل‎ fo uris وإذا قبل لهم‎ qos 

tes LS يما‎ ah ees فك إا‎ @ Moos Gp 


z > P 
5 

4 P 
237 ^2 


à ما‎ P NETTES 53i & Ér 3553 el PIE ôl AL oz جاءوك‎ 


A" a 


5 z 
درام‎ etre 


a U5 @ INS eec *ul c^ JS 


[fy A: dE: 2 ^j [4 تماد‎ 


hs واف رای ا ت‎ hast قير ہی و‎ A UT TP 
© ریا‎ É الله واستغفر لهم الرسول لوجدوا اله‎ 


EAM a ARS EE CU Soa‏ يحوأ فج 
is Fi LS i ur * ALL. " "uil‏ 

« N'as-tu pas vu ceux qui prétendent croire à ce qu'on a fait 
descendre vers toi [ô prophète] et à ce qu'on a fait descendre 
avant toi 7 Ils veulent prendre pour juge le Tâghût, alors que 
c'est en lui qu'on leur a ordonné de ne pas croire. Mais le Diable 
veut les égarer trés loin, dans l'égarement. Et lorsqu'on leur dit : 
"Venez vers ce qu'Allah a fait descendre et vers le Messager", tu 
vois les hypocrites s'écarter loin de toi. Comment (agiront-ils) 
quand un malheur les atteindra, à cause de ce qu'ils ont préparé 
de leurs propres mains ? Puis ils viendront alors prés de toi, 
jurant par Allah : "Nous n'avons voulu que le bien et la récon- 
ciliation". Voilà ceux dont Allah sait ce qu'ils ont dans leurs 
cœurs. Ne leur tiens donc pas rigueur, exhorte-les, et dis-leur 
des paroles convaincantes pour leurs âmes. Nous n'avons 
envoyé de Messager que pour qu'il soit obéi, par la permission 
d'Allah. Si, lorsqu'ils se sont fait du tort à eux-mémes, ils 
venaient à toi en implorant le pardon d'Allah et si le Messager 
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demandait * pardon pour eux, ils trouveraient, certes, Allah, 
qvos Accueillant an repentir, Miséricordieux. Non L.. Par ton 
seigneur ! Ils ne seront pas croyants tant qu'ils ne t'auront pas 
demandé de juger leurs désaccords el qu'ils n'auront éprouvé 


aucune gene pour ce que tu auras décidé, et qu'ils se soumettent 
complètement [à ta sentence], »! 


í 4 ( 8 i 1^ ^ "H 2 
Allah 8 a donc décrit ces prétendus croyants — alors qu'en 
sais € sont des hypocrites — en leur attribuant les caractéris- 
tiques suivantes : 


- Premièrement : ils veulent prendre pour juge le Tághfit, qui 
correspond à tout ce qui s'oppose au décret d'Allah # et de Son 
Messager (#*). En effet, tout ce qui s'oppose au décret d'Allah et 
de Son messager n'est que dépassement des limites et trans- 
gression du décret de Celui qui détient le pouvoir par 
excellence et vers qui revient toute chose, qui n'est autre 
qu'Allah. Allah # dit : 


2 Am on e را‎ ende Uo Ku tat 
Ge x] رب‎ A تَبَارَكَ‎ NS ألا له الخلق‎ 
« La création et le commandement n'appartiennent qu'à lui. 
Toute gloire à Allah, Seigneur de l'Univers ! »? 


- Deuxièmement : lorsqu'on les invite vers ce qu'Allah a 
révélé à Son messager, ils s'écartent et se détournent. 


- Troisiémement : lorsqu'un malheur consécutif à ce qu'ils 
ont commis les touche = comme le fait que leurs manigances 
soient démasquées - ils accourent en jurant ne vouloir que la 
bienfaisance et la réconciliation. Ils sont comme ceux qui, 
aujourd’hui, refusent les lois islamiques et jugent selon des lois 
qui s'y opposent en prétendant que c'est là un acte de 
bienfaisance adapté à la situation contemporaine. 


Puis, Allah # a mis en garde ces prétendus croyants aux 
caractéristiques mentionnées ci-dessus, en affirmant qu'Il con- 


! Sourate An-Nisá', v. 60-65. 
2 Sourate AI-Arráf, v. 54. 
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naissait parfaitement le contenu de leurs cœurs et leurs pensées 
cachées qui contredisent leurs propos. Il a ainsi ordonné à Son 
Prophète (ik) de les exhorter, et de tenir des propos convain- 
cants envers eux. 

Il a ensuite expliqué que la sagesse de l'envoi du messager 
est qu'il soit obéi et suivi, lui, et non un autre, quelles que soient 
la force de sa pensée et l'ampleur de sa perception. 

Enfin, Allah & a juré par le pouvoir qu'Il détient sur Son 
messager, qui est une des catégories de Sa Seigneurie la plus 
spécifique car elle implique l'authenticité du message de Son 
Prophéte (&). Il a donc juré de facon solennelle que la foi d'un 
serviteur ne peut être complète qu'à trois conditions : 

- Premièrement : que le recours en justice soit fait auprès du 
Prophète (&) pour tout différend ; 

- Deuxiémement : que les cceurs s'apaisent à l'écoute de son 
jugement, et qu'ils n'éprouvent aucune angoisse, ni géne à ce 
sujet ; 

- Troisiémement : que son jugement soit accepté et exécuté 
sans écart, ni paresse. 


Concernant le second type de versets, il s'agit de versets du 
genre suivant: 

2 Ro tta > futs Mida ies Pa ow us 
هم الكفرون‎ el SU ff يحكم بما أنرَل‎ AT 
« Et ceux qui ne jugent pas d'après ce qu'Allah a fait descendre, 
les voilà les mécréants. »1 
وعم هن امس‎ 2 te وق‎ is M کے د‎ 
الله قأؤلتىك هم الظلمون‎ dsl Lo لم يحكم‎ o^ 
« Et ceux qui ne jugent pas d'aprés ce qu'Allah a fait descendre, 
les voilà les injustes, »? 
قأؤلتبك هم الفتسقورت‎ Ai Jul ومن لَرَيَحَكُم‎ 
« Et ceux qui ne jugent pas d ‘après ce qu'Allah a fait descendre, 
les voilà les pervers. »1 


1 Sourate AI-Má'idali, v. 44. 
2 Sourate Al-Má'idali, v. 45, 
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[On peut se poser la question suivante :] 

1. Ces trois qualificatifs S'appliquent-ils à un seul sujet, en ce 
sens que toute personne ne jugeant pas selon ce qu'Allah a 
révélé est à la fois mécréante, injuste et perverse? En effet, 
Allah # a décrit les mécréants comme étant injustes et pervers 
en disant : 


2 3441422 4,727 
والكفرونَ هم الظللمون‎ 
« Et ce sont les mécréants qui sont les injustes. »? 
Allah 3š dit aussi : 


Th oan مام‎ A M^ Gt 994 و‎ 
ورسوله وماتوا وهم فلسقون‎ aiU انهم كفروا‎ 
« ...Parce qu'ils n'ont pas cru en Allah el en Son messager, et 
ils sont morts tout en étant pervers, »3 


Donc, tout mécréant est injuste et pervers. 


2. ... Ou bien ces qualificatifs s'appliquent à des sujets 
différents en fonction de la raison qui les a poussés à ne pas 
juger selon ce qu'Allah a révélé ? 

Cette dernière éventualité me paraît plus correcte, mais Allah 
est le Plus Savant. 


Nous disons donc: si une personne ne juge pas selon ce 
qu'Allah a révélé par dédain ou mépris envers la loi divine, ou 
croit qu'une autre loi peut étre plus avantageuse et plus 
bénéfique pour les créatures, ou pense que cette loi est 
équivalente à la loi d'Allah, cette personne devient alors 
mécréante d'une façon qui l'exclut de l'islam. C'est le cas, par 
exemple, de ceux qui élaborent pour les gens des lois qui 
s'opposent la législation islamique, afin que ces lois soient une 
voie à suivre. Or, ces gens n'ont élaboré ces lois s'opposant à la 
législation islamique qu'après s'être convaincus qu'elles sont 
plus avantageuses et plus bénéfiques pour les créatures. En 


1 Sourate AI-Mâ'idah, v. 47. 
2 Sourate Al-Baqarah, v. 254. 
8 Sourate At-Tawbah, v. 84. 
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effet, on sait par nécessité rationnelle et spontanéité naturelle 
que personne ne délaisse une voie pour une autre s'y opposant 
sans considérer que la seconde est meilleure et la première, 
déficiente. 


Dans le cas où une personne ne juge pas selon ce qu'Allah a 
révélé, sans dédaigner ni mépriser la loi d'Allah, et sans croire 
qu'une loi autre que la Sienne est plus avantageuse pour lui ou 
autre, cette personne est alors injuste et non pas mécréante, Et 
la gravité de son injustice dépend de la loi choisie et des 
moyens mis en ceuvre pour l'appliquer. 


Enfin, si une personne ne juge pas selon ce qu'Allah a révélé, 
non par dédain, ni par mépris pour la loi d'Allah, et sans croire 
qu'une autre loi peut étre équivalente à la loi d'Allah ou plus 
avantageuse et plus bénéfique pour les gens, mais elle a agi de 
la sorte par complaisance envers un des partis du différend [qui 
s'est présenté à lui], pour obtenir qu'on lui verse un pot-de-vin 
ou pour toute autre considération matérielle, cette personne est 
alors perverse et non mécréante. Et la gravité de sa perversité 
dépend de la loi choisie et des moyens mis en ceuvre pour 
l'appliquer. 


Cheikh Al-Islám Ibn Taymiyyah # a dit concernant ceux qui 


ont pris leurs moines et rabbins comme seigneurs en dehors 
d'Allah qu'ils se divisaient en deux catégories : 


- Première catégorie: ceux qui savent que ces moines et 
rabbins ont modifié la religion d'Allah mais les suivent tout de 
méme concernant cette loi modifiée, Ils sont donc convaincus 
que ce qu'Allah a interdit leur est licite, et que ce qu'Il a rendu 
licite leur est interdit, suivant ainsi leurs chefs, bien qu'ils 
sachent pertinemment qu'ils sont en contradiction avec la 
religion des messagers. C'est là une forme de mécréance 
qu'Allah et Son messager ont nommée polythéisme. 


- Seconde catégorie : ceux qui croient sincérement que ce 
qu'Allah a permis est licite, et que ce qu'Il a prohibé est interdit, 
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mais obéissent tout de même à leurs moines et rabbins en 
désobéissant ainsi à Allah, comme le ferait un musulman en 
commettant un péché qu'il sait pourtant être un péché. Ces 
personnes ont le même statut que ceux qui commettent des 
péchés. 


Il convient cependant de faire une différence entre le fait de 
légiférer de manière globale, et les cas isolés où le magistrat 
juge par autre chose que ce qu'Allah a révélé. 

En effet, les situations où on légifère de manière générale ne 
sont pas concernées par la classification précédente: elles 
n'entrent que dans le cadre de la première catégorie, car le 
législateur qui conçoit une législation (complète) s'opposant à 
l'islam ne le fait que parce qu'il est convaincu qu'elle est plus 
avantageuse que l'islam et plus bénéfique pour les gens, ainsi 
que nous l'avons expliqué ci-dessus. 


Ce probléme - je désigne par là le probléme du jugement par 
autre chose que ce qu'Allah a révélé — est un des plus impor- 
tants problémes dont souffrent les dirigeants de nos jours. On 
ne doit donc pas se précipiter en les jugeant de facon injuste, 
mais plutót attendre que la vérité s'éclaircisse. En effet, cette 
question revét une importance toute particuliere, et c'est 
pourquoi nous demandons à Allah d'améliorer les dirigeants 
des musulmans et leur entourage. 

D'autre part, il est du devoir de ceux à qui Allah a octroyé la 
science de clarifier cette question aux dirigeants afin que les 
preuves et les arguments soient établis et clarifiés à leurs yeux, 
et pour que périsse celui qui doit périr en connaissance de cause 
et que vive celui qui doit vivre en connaissance de cause. Ces 
savants ne doivent pas se sous-estimer à l'idée de clarifier la 
vérité, et ne doivent craindre personne à ce sujet, car la 
puissance appartient à Allah, Son Messager et les croyants. 
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La preuve" à ce sujet réside dans la parole d'Allah d: 
بالطَّاغُوت‎ RS ad Cdi الرشد من‎ oed نإ لا إكراة في الذين قد‎ 
TECER ila asa رمن بالله فقد‎ 

« Nulle contrainte en religion79 ! Car le bon chemin 

s'est distingué de l'égarement. Donc, quiconque renie le 

Tâghût tandis qu'il croit en Allah saisit l'anse la plus 

solide, qui ne peut se briser. 07? » Et c'est bien là le sens 
de l'attestation de foi : lâ Iláha ill-Alláh. 


(174) C'est-à-dire la preuve concernant l'obligation de juger 
selon ce qu'Allah a révélé et de renier le Tâghût. 


(175) Point de contrainte en religion car ses preuves sont claires, 
apparentes et éclatantes. C'est pourquoi Allah # dit après cela : 


dis tias قد‎ 
« ...Car le bon chemin s'est distingué de l'égarement »? 
Si le bon chemin s'est distingué de l'égarement, toute âme 


saine choisira nécessairement le bon chemin et délaissera 
l'égarement. 


(176) Allah & a en premier lieu cité le reniement du Tâghût 
avant la foi en Allah. En effet, pour qu'une chose se réalise 
complètement, il faut supprimer les obstacles empêchant sa 
réalisation avant d'en implémenter les fondements, d'oü 
l'expression : il faut faire le vide avant d'arranger les choses. 


(177) C'est-à-dire qu'il la saisit totalement, l'anse la plus solide 
désignant l'islam. Et cela mérite que nous méditions sur le fait 
qu'Allah # a utilisé le verbe « saisir » et non pas « tenir », car 


saisir est plus fort que tenir. En effct, une personne peut tenir 
une chose sans vraiment s'en saisir, 


1 Sourate Al-Baqgarah, v. 256, 
2 Sourate Al-Baqarah, v. 256. 


268 


ox trouve ces propos dans le hadith suivant: 
«L'élément capital est l'islamt®, son pilier est la 


priére 79), et son degré le plus élevé est le combat dans 
le sentier d'Alla]; a8 „1 


(178) L'auteur #5 a voulu signifier par ce hadith que toute chose 
présente un élément capital, et l'élément capital avec lequel 
Muhammad # est venu est l'islam. 


(179) Car l'islam ne peut vraiment exister que par le biais de la 
prière. C'est pourquoi l'avis le plus correct est que la personne 


qui délaisse la prière est mécréante et n'a rien à voir avec 
l'islam. 


(180) Le degré de l'islam le plus élevé et le plus complet est le 
combat sur le sentier d'Allah. En effet, lorsque l'individu 
corrige son âme, il essaye ensuite de corriger autrui par le biais 
du combat dans le sentier d'Allah, afin que l'islam s'établisse et 
que la parole d'Allah soit la plus haute. Ainsi, quiconque 
combat pour que la parole d'Allah soit la plus haute combat 
réellement dans le sentier d'Allah. Et le combat est considéré 
comme le degré de l'islam le plus élevé car c'est par son moyen 
que l'islam a prééminence sur les autres religions. 


AO 


1 Rapporté par Ahmad, 5/231, 237; At-Tirmidhi, Livre de la foi, 5/13, 
20.2616 ; Ibn Májah, Livre des troubles, 2/1394, no. 3973. 
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Allah est Le Plus Savant. 
Qu'Allah couvre d'éloges et salue Muhammad, sa 
famille et ses Compagnons.» 


ŘS 


(181) Cheikh Al-Islàm Muhammad ibn cAbdul-Wahháb # a 
conclu son épître en attribuant la science absolue à Allah && et 
en L'invoquant pour qu'Il couvre d'éloges et salue Son 
prophète Muhammad (&). 


C'est ainsi que prennent fin les trois fondements et leur 
commentaire. 


Nous demandons à Allah # d'en récornpenser l'auteur de la 
meilleure facon, de nous octroyer une partie de la récompense 
et de la rétribution liées à cet ouvrage, et de nous réunir avec 
l'auteur, dans la demeure de Sa félicité, Il est certes Magnanime 
et Généreux. 


Louange à Allah, Seigneur de l'Univers et que les éloges et 
les salutations soient sur le prophéte Muhammad (&). 


dede ds 
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BIS 


SNA | 
« Cet ouvrage qui a pour titre « Les Trois Principes 
Fondamentaux» a été écrit par le cheikh, le 
rénovateur, Muhammad Ibn ‘Abdul-Wahhäâb 4#. 

C'est un ouvrage concis, mais complet dans le 
domaine de l'Unicité de la Seigneurie, de l'Unicité de 
l'adoration, l'Alliance et le Désaveu, et d'autres sujets 
ayant trait à l'Unicité, qui est la plus noble des 
sciences et la plus élevée en degré. 

Le cheikh l'a rédigé dans un style simple, acces- 
sible à tout lecteur, en appuyant ses dires par des 
preuves. Il a connu un grand succès auprès des gens 
qui l'ont étudié, enseigné et appris par cœur. En effet, 
il a été écrit par un savant illustre parmi les savants de 
l'islam, qui a emprunté la voie des Pieux Prédé- 
cesseurs en invitant les gens vers l'Unicité, le rejet des 
innovations et des superstitions, et la purification de 
la religion de ce qu'on y a introduit comme doutes et 
fausses croyances. 


Cet ouvrage est la synthése parfaite d'études 
importantes, dont aucun musulman ne peut se passer 
s'il veut bátir sa religion sur des fondations saines et 
des principes corrects, et en récolter les fruits, qui sont 
le bonheur dans ce bas monde et le succés dans l'au- 
delà. » 
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